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Telefon, klawiatura i wyœwietlacz

Funkcje klawiszy
YES (TAK), s³u¿y do:
• zainicjowania po³¹czenia, przyjêcia

po³¹czenia, przytrzymania po³¹czenia
i prze³¹czania siê pomiêdzy
po³¹czeniami;

• potwierdzenia chêci skorzystania z
wyœwietlanego menu lub funkcji;

• potwierdzenia wpisu.

ON/OFF (W£¥CZANIE/
WY£¥CZANIE) i NO (NIE), s³u¿y do:
• w³¹czenia i wy³¹czenia Telefonu;
• roz³¹czenia po³¹czenia, odmowy

przyjêcia po³¹czenia i anulowania
dokonanego wyboru;

• powrotu do poprzedniego poziomu
w systemie menu.

KLAWISZ NAWIGACJI, nacisn¹æ
(lub nacisn¹æ i przytrzymaæ) W

LEWO lubWPRAWO aby wejœæ do
systemu menu i poruszaæ siê po tym
systemie.

CLR (ANULUJ), s³u¿y do:
• usuwania cyfr z wyœwietlacza;
• wy³¹czenia mikrofonu;
• powrotu z menu do stanu

gotowoœci Telefonu.

KLAWISZE CYFROWE, s³u¿¹ do
wpisywania cyfr 0–9 i do wpisywania
tekstów. Ponadto, naciœniêcie i
przytrzymanie klawisza 0 powoduje
wpisanie miêdzynarodowego prefiksu
(+).

GWIAZDKA, s³u¿y do:
• wpisania znaku *;
• wpisania znaku pauzy (p) – przez

naciœniêcie i przytrzymanie tego
klawisza.

KRZY¯YK, s³u¿y do:
• wpisania znaku # lub znaku ¤;
• przywo³ywania numerów

telefonicznych ze spisu telefonów.

KLAWISZE G£O�NO�CI na boku
Telefonu, s³u¿¹ do:
• zmieniania g³oœnoœci w s³uchawce

podczas trwania po³¹czenia;
• odmowy przyjêcia po³¹czenia

– przez dwukrotne naciœniêcie.

Wyœwietlane wskaŸniki
Poziom sygna³u.
Im wiêcej kresek, tym silniejszy jest
odbierany sygna³.

Na³adowanie akumulatora.
Im pe³niejszy symbol akumulatora,
tym wiêkszy jest ³adunek pozosta³y w
akumulatorze.

Klawiatura zablokowana.

Wszystkie po³¹czenia przychodz¹ce
s¹ przekierowywane na inny numer.

Sygna³ dzwonienia jest wy³¹czony.

Nadesz³a wiadomoœæ tekstowa.

Nadesz³a poczta g³osowa

W³¹czony budzik.

Aktualnie wybrana linia. (Wyœwietlany
gdy abonament obejmuje obs³ugê
dwóch linii.)
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Gratulujemy…

… i dziêkujemy za wybranie naszego komórkowego telefonu
S 868, zaprojektowanego dla wymagaj¹cych u¿ytkowników œrodków
³¹cznoœci. Zachowuj¹c zewnêtrzny wygl¹d i mocn¹ konstrukcjê,
cechy charakterystyczne dla rodziny telefonów komórkowych
firmy Ericsson, model S 868 wytycza nowy standard
funkcjonalnoœci i jakoœci, za którym pójd¹ inni producenci.

Oprócz najwy¿szej niezawodnoœci i doskona³ej jakoœci dŸwiêku,
Telefon S 868 wyró¿nia siê jeszcze jedn¹ cech¹: mo¿e pracowaæ w
dwóch pasmach czêstotliwoœci komórkowej telefonii cyfrowej, co
poszerza jego u¿ytecznoœæ. Jest to szczególnie wa¿ne w obszarach
miejskich i za granic¹.

Podobnie jak wszystkie telefony komórkowe firmy Ericsson, Telefon
S 868 spe³nia wymagania najostrzejszych norm miêdzynarodowych.

Niniejszy podrêcznik przedstawia Telefon S 868 i opisuje jak
prosto i efektywnie wykorzystywaæ jego wszystkie mo¿liwoœci.
Przed u¿yciem Telefonu prosimy uwa¿nie przyczytaæ tekst ‘Jak
Telefon eksploatowaæ bezpiecznie i efektywnie’.

Prosimy pamiêtaæ, ¿e dostêpnoœæ niektórych funkcji i us³ug opisanych
w tym podrêczniku bêdzie zale¿a³a od operatora sieci, u którego
u¿ytkownik ma wykupiony abonament. W razie w¹tpliwoœci,
operator powinien wyjaœniæ, czy s¹ one dostêpne i jak nale¿y z nich
korzystaæ.

Us³uga Mobile Internet
Mobile Internet jest odpowiedzi¹ na potrzeby osób, które
potrzebuj¹ sprawnej ³¹cznoœci lub szybkiej wymiany informacji, a
czêst¹ musz¹ opuszczaæ swoje sta³e miejsce pracy czy
zamieszkania.

Us³uga Mobile Internet, œwiadczona przez firmê Ericsson, ma
u³atwiæ nawi¹zywanie ³¹cznoœci i szybkie uzyskiwanie informacji z
dowolnego miejsca, w którym znalaz³ siê u¿ytkownik. Mobile
Internet dzia³a bezpoœrednio i na bie¿¹co, w trybie “on-line” i
udostêpnia ró¿ne us³ugi, publikacje i inne informacje potrzebne
podró¿uj¹cym. Umo¿liwia sprowadzanie ró¿nego oprogramowania
komunikacyjnego i zapewnia optymalne wykorzystywanie
produktów firmy.

W razie jakichkolwiek problemów, u¿ytkownik znajdzie teksty
pomocy dostêpne na ró¿nych stronach Mobile Internet.

Internetowym adresem s³u¿by Mobile Internet jest
http://mobile.ericsson.com/mobileinternet

Warunkiem uzyskania dostêpu jest podanie identyfikatora
u¿ytkownika i has³a. Przy pierwszym “logowaniu siê” nale¿y u¿yæ:

User Id: mobile

Password: internet

Nale¿y pamiêtaæ, ¿e oba has³a nale¿y zmieniæ przy pierwszym
logowaniu siê do Mobile Internet.

Gratulujemy…

… i dziêkujemy za wybranie naszego komórkowego telefonu
S 868, zaprojektowanego dla wymagaj¹cych u¿ytkowników œrodków
³¹cznoœci. Zachowuj¹c zewnêtrzny wygl¹d i mocn¹ konstrukcjê,
cechy charakterystyczne dla rodziny telefonów komórkowych
firmy Ericsson, model S 868 wytycza nowy standard
funkcjonalnoœci i jakoœci, za którym pójd¹ inni producenci.

Oprócz najwy¿szej niezawodnoœci i doskona³ej jakoœci dŸwiêku,
Telefon S 868 wyró¿nia siê jeszcze jedn¹ cech¹: mo¿e pracowaæ w
dwóch pasmach czêstotliwoœci komórkowej telefonii cyfrowej, co
poszerza jego u¿ytecznoœæ. Jest to szczególnie wa¿ne w obszarach
miejskich i za granic¹.

Podobnie jak wszystkie telefony komórkowe firmy Ericsson, Telefon
S 868 spe³nia wymagania najostrzejszych norm miêdzynarodowych.

Niniejszy podrêcznik przedstawia Telefon S 868 i opisuje jak
prosto i efektywnie wykorzystywaæ jego wszystkie mo¿liwoœci.
Przed u¿yciem Telefonu prosimy uwa¿nie przyczytaæ tekst ‘Jak
Telefon eksploatowaæ bezpiecznie i efektywnie’.

Prosimy pamiêtaæ, ¿e dostêpnoœæ niektórych funkcji i us³ug opisanych
w tym podrêczniku bêdzie zale¿a³a od operatora sieci, u którego
u¿ytkownik ma wykupiony abonament. W razie w¹tpliwoœci,
operator powinien wyjaœniæ, czy s¹ one dostêpne i jak nale¿y z nich
korzystaæ.

Us³uga Mobile Internet
Mobile Internet jest odpowiedzi¹ na potrzeby osób, które
potrzebuj¹ sprawnej ³¹cznoœci lub szybkiej wymiany informacji, a
czêst¹ musz¹ opuszczaæ swoje sta³e miejsce pracy czy
zamieszkania.

Us³uga Mobile Internet, œwiadczona przez firmê Ericsson, ma
u³atwiæ nawi¹zywanie ³¹cznoœci i szybkie uzyskiwanie informacji z
dowolnego miejsca, w którym znalaz³ siê u¿ytkownik. Mobile
Internet dzia³a bezpoœrednio i na bie¿¹co, w trybie “on-line” i
udostêpnia ró¿ne us³ugi, publikacje i inne informacje potrzebne
podró¿uj¹cym. Umo¿liwia sprowadzanie ró¿nego oprogramowania
komunikacyjnego i zapewnia optymalne wykorzystywanie
produktów firmy.

W razie jakichkolwiek problemów, u¿ytkownik znajdzie teksty
pomocy dostêpne na ró¿nych stronach Mobile Internet.

Internetowym adresem s³u¿by Mobile Internet jest
http://mobile.ericsson.com/mobileinternet

Warunkiem uzyskania dostêpu jest podanie identyfikatora
u¿ytkownika i has³a. Przy pierwszym “logowaniu siê” nale¿y u¿yæ:

User Id: mobile

Password: internet

Nale¿y pamiêtaæ, ¿e oba has³a nale¿y zmieniæ przy pierwszym
logowaniu siê do Mobile Internet.

Aby wejœæ do systemu menu, nacisn¹æ . Mapa systemu znajduje siê wewn¹trz ok³adki. 1
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Informacje ogólne

Operatorzy i Abonament
Aby móc korzystaæ z Telefonu, trzeba byæ abonentem sieci GSM.
Abonament pozwalaj¹cy na korzystanie z sieci wykupiæ mo¿na u
operatora sieci lub ewentualnie za poœrednictwem sprzedawcy
Telefonu.

Uprawnienia u¿ytkownika bêd¹ zale¿a³y od tego, jakiego operatora
wybierze u¿ytkownik i od tego, jakie us³ugi mog¹ i bêd¹ objête
abonamentem. Z tego wzglêdu, niektóre us³ugi i funkcje opisywane
w tym podrêczniku mog¹ byæ dla u¿ytkownika niedostêpne.
Operator sieci powinien informowaæ u¿ytkownika o wszystkich
us³ugach, które mog¹ byæ objête abonamentem.

GSM 900/1800 – dwa pasma w jednym telefonie
Ericsson S 868 jest komórkowym telefonem dwusystemowym, co
oznacza, ¿e mo¿e dzia³aæ w dwóch ró¿nych typach sieci – systemu
GSM 900 i nowszego systemu GSM 1800 (zwanego tak¿e PCN lub
DCS 1800).

System GSM 1800 jest praktycznie taki sam jak system GSM 900 . Te
dwa systemy ró¿ni¹ siê tylko wykorzystywanym pasmem
czêstotliwoœci. System GSM 900 dzia³a w paœmie 900 MHz, a GSM
1800 w paœmie 1800 MHz.

Telefon dwupasmowy, ³¹cz¹cy w sobie te dwa standardy, mo¿e
wiêc pracowaæ w obu zakresach czêstotliwoœci. Zwiêksza to
mo¿liwoœci takiego telefonu, szczególnie jeœli u¿ytkownik du¿o
podró¿uje, w tym równie¿ poza granice kraju, gdy¿ mo¿na wtedy
korzystaæ z dodatkowych sieci.

Telefon Ericsson S 868 automatycznie prze³¹cza siê pomiêdzy
wy¿ej wymienionymi systemami, a to oznacza, ¿e u¿ytkownik nie
musi zastanawiaæ siê, który system jest w danej chwili (i w danym
miejscu) lepszy. Nale¿y jednak pamiêtaæ, ¿e zakres dostêpnych

us³ug i funkcji zawsze zale¿y od wybranego operatora i
wykupionego abonamentu.

SIM & PIN
Przy zakupie abonamentu u¿ytkownik otrzymuje kartê SIM
identyfikuj¹c¹ abonament. Karta SIM zawiera mikrouk³ad scalony,
w którym zapisane s¹, miêdzy innymi: numer telefoniczny, rodzaje
us³ug operatora objête abonamentem oraz osobisty spis numerów
telefonicznych.

Karta SIM jest dostarczana z kodem bezpieczeñstwa, tzw. “kodem
PIN” umo¿liwaj¹cym korzystanie z sieci. Kod PIN mo¿e byæ
równie¿ potrzebny przy zmianie niektórych ustawieñ Telefonu.
Niektórzy operatorzy œwiadcz¹ pewne dodatkowe us³ugi, które
wymagaj¹ wprowadzenia dodatkowego kodu zwanego “kodem
PIN2”. Informacjê o kodzie PIN (i PIN2) u¿ytkownika Telefonu
powinien podaæ operator.

Po ka¿dym w³¹czeniu, Telefon prosi o wpisanie kodu PIN
u¿ytkownika. Trzykrotne kolejne niepoprawne wpisanie kodu PIN
powoduje zablokowanie karty SIM. Jej odblokowanie wymaga
u¿ycia osobistego kodu odblokowywania, zwanego kodem PUK,
równie¿ podawanego przez operatora.

Swój kod PIN nale¿y chroniæ, gdy¿ uniemo¿liwia on u¿ycie
Telefonu i karty SIM przez osoby nieupowa¿nione.

2 Aby wejœæ do systemu menu, nacisn¹æ . Mapa systemu znajduje siê wewn¹trz ok³adki.
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Przygotowanie Telefonu

Karta SIM
Wykupuj¹c abonament u operatora sieci, u¿ytkownik otrzymuje
kartê SIM.

Karty SIM do telefonów komórkowych miewaj¹ dwa rozmiary:
karty kredytowej lub znaczka pocztowego. Karta dla Telefonu
S 868 jest t¹ mniejsz¹. Niektórzy operatorzy dostarczaj¹ karty SIM
przypominaj¹ce karty kredytowe, od których mo¿na ³atwo
oddzielaæ mniejsze karty przeznaczone do w³o¿enia do Telefonu.

Przed u¿yciem Telefonu kartê SIM (“ma³¹”) nale¿y w³o¿yæ do
czytnika na tyle Telefonu.

Wk³adanie karty SIM
Aby kartê SIM w³o¿yæ do Telefonu, nale¿y najpierw z Telefonu
wyj¹æ jego akumulator (jeœli jest w³o¿ony) i wykonaæ nastêpuj¹ce
czynnoœci:

� Zwolniæ oprawkê
czytnika odsuwaj¹c j¹ w
kierunku wskazanym na
rysunku strza³k¹.

� Odchyliæ oprawkê.

� Wsun¹æ kartê SIM do
oprawki. Upewniæ siê, ¿e
œciêty naro¿nik znajdzie
siê u góry, po prawej
stronie.

Aby wejœæ do systemu menu, nacisn¹æ . Mapa systemu znajduje siê wewn¹trz ok³adki. 3
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� Zamkn¹æ oprawkê.

� Zatrzasn¹æ oprawkê
przesuwaj¹c j¹ w
kierunku pokazanym na
rysunku strza³k¹.

Akumulator
Telefon jest dostarczany z akumulatorem niklowo-wodorkowym
(NiMH). Takie akumulatory nie mog¹ byæ fabrycznie ³adowane do
pe³nej pojemnoœci, ale znajduj¹cy siê w nich ³adunek mo¿e
wystarczyæ do w³¹czenia Telefonu. Zalecamy, by u¿ytkownik
na³adowa³ akumulator przed u¿yciem Telefonu.

Wk³adanie akumulatora do Telefonu
� Odwróciæ Telefon i zaczep na górze akumulatora wsun¹æ

w szczelinê, jak pokazano na rysunku.

� Dolny koniec akumulatora docisn¹æ do Telefonu, a¿ do
us³yszenia cichego trzasku.

Wyjmowanie akumulatora z Telefonu
Przed wyjêciem akumulatora upewniæ siê, ¿e Telefon jest wy³¹czony
(p. nastêpny rozdzia³). Nastêpnie:

� Nacisn¹æ przycisk u do³u
akumulatora.

� Unieœæ akumulator i
wysun¹æ go z Telefonu.

£adowanie Akumulatora
Upewniæ siê, ¿e akumulator jest poprawnie w³o¿ony do Telefonu.
Nastêpnie:

� Pod³¹czyæ ³adowarkê do sieci elektrycznej kablem
znajduj¹cym siê w komplecie ( w zestawie mog¹ znajdowaæ
siê wtyczki pasuj¹ce do ró¿nych rodzajów gniazd sieciowych,
nale¿y u¿yæ kabla z wtyczk¹ pasuj¹c¹ do danego gniazda).

4 Aby wejœæ do systemu menu, nacisn¹æ . Mapa systemu znajduje siê wewn¹trz ok³adki.
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Zielona lampka na górze ³adowarki powinna siê zaœwieciæ.
Jeœli nie œwieci, to nale¿y sprawdziæ, czy mniejsza wtyczka
kabla sieciowego zosta³a poprawnie wetkniêta do z³¹cza
³adowarki. (Trzeba mocno docisn¹æ.)

� Przezroczyst¹ wtyczkê drugiego kabla wetkn¹æ do wolnego
z³¹cza ³adowarki, a¿ do us³yszenia cichego trzasku.

� Wtyczkê znajduj¹c¹ siê
na wolnym koñcu kabla
wetkn¹æ do z³¹cza na
dole Telefonu, jak
pokazano na rysunku.
Symbol b³yskawicy na
wtyku musi byæ
zwrócony ku górze.
Wetkniêcie wymaga
u¿ycia pewnej si³y.

Po z³o¿eniu i pod³¹czeniu ³adowarki rozpoczyna siê ³adowanie
akumulatora. £adowanie sygnalizuj¹:

• naprzemienne wype³nianie i opró¿nianie siê wskaŸnika
akumulatora (baterii) na wyœwietlaczu Telefonu.

• czerwone, ci¹g³e œwiecenie lampki na górze Telefonu. (Gdy Telefon
jest w³¹czony, to ta lampka œwieci ci¹g³ym œwiat³em zielonym.)

Po pe³nym na³adowaniu, wyœwietlany wskaŸnik akumulatora (baterii)
jest ca³kowicie wype³niony, a lampka na górze Telefonu œwieci
ci¹g³ym zielonym œwiat³em.

Uwaga! Podczas ³adowania akumulatora, Telefonu mo¿na korzystaæ w
normalny sposób, choæ wyd³u¿y to czas ³adowania.

Od³¹czanie ³adowarki
l Lekko podnieœæ i wysun¹æ

wtyczkê pod³¹czon¹ do
telefonu.

Kiedy akumulator ³adowaæ
W przeciwieñstwie do tañszych akumulatorów niklowo-kadmowych
(Ni-Cd) sprzedawanych jako akcesoria przez innych dostawców,
niklowo-wodorkowy akumulator dostarczony z Telefonem mo¿na
³adowaæ w dowolnym czasie. Nie wp³ywa to na zmniejszenie
pojemnoœci czy skrócenie ¿ywotnoœci akumulatora. Z tego
wzglêdu, tylko oryginalne akumulatory z firmy Ericsson mog¹
zapewniæ d³ugi czas rozmowy i gotowoœci Telefonu S 868.

Telefon sygnalizuje potrzebê rych³ego na³adowania lub wymiany
akumulatora na na³adowany:

• ostrzegawczym tonem (d³ugim “bipem”) i wyœwietleniem
komunikatu ‘Battery low’ (s³aby akumulator).

• czerwonym miganiem lampki na górze Telefonu.

Uwaga! Jeœli Telefon nie zostanie wy³¹czony, to ostrze¿enie o
wyczerpywaniu siê akumulatora bêdzie kilkakrotnie powtarzane i
na koniec (gdy akumulator nie bêdzie ju¿ móg³ wystarczaj¹co
zasilaæ Telefonu) Telefon automatycznie wy³¹czy siê. Telefonowanie
bêdzie wtedy niemo¿liwe, choæ Telefon mo¿e siê daæ w³¹czyæ.
Akumulator trzeba wówczas na³adowaæ lub wymieniæ na inny,
na³adowany.

Aby wejœæ do systemu menu, nacisn¹æ . Mapa systemu znajduje siê wewn¹trz ok³adki. 5
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W³¹czanie Telefonu

Aby Telefon w³¹czyæ:

� Nacisn¹æ i przytrzymaæ klawisz NO (ON/OFF) a¿ rozlegnie
siê krótki dŸwiêk (“klik”). Wyœwietlacz poprosi o wpisanie
kodu PIN u¿ytkownika (Podaj kod PIN).

� Wpisaæ swój kod PIN. Cyfry wpisywanego kodu pojawiaj¹
siê na wyœwietlaczu jako gwiazdki. W razie pope³nienia
pomy³ki, myln¹ cyfrê mo¿na usun¹æ przez naciœniêcie
klawisza CLR.

� Po wpisaniu kodu PIN nacisn¹æ klawisz YES.

Jeœli kod PIN zosta³ wpisany poprawnie, to na wyœwietlaczu uka¿e siê
‘ERICSSON’ i Telefon przyst¹pi do poszukiwania sieci.

Uwaga! Trzykrotne kolejne niepoprawne wpisanie kodu PIN powoduje
zablokowanie karty SIM. Jej odblokowanie wymaga u¿ycia kodu
PUK. Patrz rozdzia³ ‘Bezpieczeñstwo’.

Po po³¹czeniu z sieci¹ rozlegn¹ siê trzy sygna³y dŸwiêkowe, lampka
na górze Telefonu zacznie b³yskaæ zielonym œwiat³em raz na
sekundê, a na wyœwietlaczu uka¿e siê nazwa operatora sieci
(zazwyczaj skrócona). Jecli Telefon jest po³¹czony z ³adowark¹, to
zamiast b³yskaæ, lampka bêdzie œwieci³a ci¹g³ym zielonym œwiat³em.

Od tej chwili mo¿na inicjowaæ i przyjmowaæ po³¹czenia. Ten stan
nazywa siê stanem gotowoœci.

Jeœli na wyœwietlaczu nie
pojawia siê nazwa operatora

Pojawienie siê komunikatu ‘Emergency calls only’ (Tylko tel.
alarmowe), oznacza, ¿e u¿ytkownik znajduje siê w zasiêgu jakiejœ
sieci, ale nie jest upowa¿niony do korzystania z niej. Jednak¿e w
sytuacji awaryjnej mo¿e wezwaæ pomoc (miêdzynarodowy numer
112). Patrz rozdzia³ ‘Inicjowanie i przyjmowanie po³¹czeñ’.

Pojawienie siê komunikatu ‘No network’ (Brak sieci) oznacza, ¿e
u¿ytkownik nie znajduje siê w zasiêgu ¿adnej sieci, lub ¿e sygna³
odbierany z sieci jest za s³aby. W takiej sytuacji nale¿y spróbowaæ
przenieœæ siê na inne miejsce, tak aby Telefon odebra³
wystarczaj¹co silny sygna³.

Wy³¹czanie Telefonu
l W trybie gotowoœci, nacisn¹æ i przytrzymaæ klawisz NO

(ON/OFF) a¿ do zgaœniêcia wyœwietlacza.

Pocz¹tkowe ustawienia Telefonu
Po pierwszym w³¹czeniu S 868, u¿ytkownik mo¿e zechcieæ zmieniæ
standardowy jêzyk wyœwietleñ i ustawienie g³oœnoœci dzwonienia
oraz nastawiæ zegar Telefonu.

Jêzyk wyœwietleñ
Niektóre karty SIM automatycznie wyznaczaj¹ jêzyk wyœwietlania
komunikatów odpowiednio do kraju, w którym karta zosta³a
sprzedana. W przypadku innych kart, standardowym jêzykiem jest
jêzyk angielski.

Aby zmieniæ jêzyk wyœwietleñ:

� Naciskaæ klawisz nawigacji W LEWO lub W PRAWO a¿
pojawi siê menu ‘Ustawienia’.

� Nacisn¹æ YES, aby potwierdziæ chêæ skorzystania z tego
menu.

� Naciskaæ klawisz nawigacji W LEWO a¿ pojawi siê menu
‘Language’ (Jêzyk).

� Nacisn¹æ klawisz YES, aby potwierdziæ chêæ skorzystania
z tego menu.

6 Aby wejœæ do systemu menu, nacisn¹æ . Mapa systemu znajduje siê wewn¹trz ok³adki.
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� Operuj¹c klawiszem nawigacji znaleŸæ nazwê ¿¹danego
jêzyka wyœwietleñ.

� Potwierdziæ klawiszem YES.

� Nacisn¹æ CLR, aby powróciæ do stanu gotowoœci.

Uwaga! Jeœli przez przypadek u¿ytkownik wybierze jêzyk, którego nie
rozumie to w ka¿dej chwili mo¿e powróciæ do jêzyka angielskiego
poprzez:

• naciœniêcie klawisza nawigacjii W LEWO

• 4 -krotne naciœniêcie klawisza “0”

• naciœniêcie klawisza nawigacji W PRAWO

Nastawianie zegara
Na dole wyœwietlacza pokazywana jest aktualna godzina.
Normalnie, w nowym Telefonie zegar nie jest jeszcze nastawiony.

Aby nastawiæ zegar:

� Naciskaæ klawisz nawigacji W LEWO a¿ pojawi siê menu
‘Clock’ (Zegar).

� Potwierdziæ klawiszem YES.

� Naciskaæ klawisz nawigacji W PRAWO a¿ pojawi siê ‘Set
clock’ (Nast.zegar).

� Potwierdziæ klawiszem YES.

� Wpisaæ bie¿¹cy czas w godzinach i minutach i potwierdziæ
klawiszem YES.

� Nacisn¹æ CLR, aby powróciæ do stanu gotowoœci.

Uwaga! Czas jest standardowo pokazywany w formacie 24-godzinnym.
U¿ytkownik mo¿e zmieniæ to standardowe ustawienie na format
12-godzinny.

Patrz ‘Dostosowywanie Telefonu do indywidualnych potrzeb i
upodobañ’.

Ustawianie g³oœnoœci dzwonienia
� Nacisn¹æ klawisz nawigacji W PRAWO.

Na wyœwietlaczu pojawi siê ‘Ring level’ (G³oœn.dzw.) i
pasek pokazuj¹cy ustawiony poziom g³oœnoœci sygnalizacji
dzwonienia.

� Klawiszem YES potwierdziæ chêæ zmiany ustawienia
g³oœnoœci.

� Operuj¹c klawiszem nawigacji ustawiæ ¿¹dany poziom
g³oœnoœci sygna³u dzwonienia.
• Naciskanie klawisza W PRAWO zwiêksza g³oœnoœæ.
• Naciskanie klawisza W LEWO zmniejsza g³oœnoœæ.

Ka¿demu naciœniêciu klawisza nawigacji towarzyszy
jednokrotny sygna³ dzwonienia, pojawiaj¹cy siê z tak
ustawion¹ g³oœnoœci¹. (nie dotyczy ustawieñ ‘Off’
(Wy³¹czony) i ‘Step’ (Stopniowo).

� ¯¹dane ustawienie potwierdziæ klawiszem YES.

� Nacisn¹æ CLR, aby powróciæ do stanu gotowoœci.

Rada: G³oœnoœæ dzwonienia mo¿na równie¿ zmieniaæ bezg³oœnie
– operuj¹c klawiszami na boku Telefonu.

Uwaga! Jeœli Telefon S 868 pracuje z jakimœ urz¹dzeniem zewnêtrznym, to
poziom g³oœnoœci dzwonienia tych urz¹dzeñ mo¿na ustawiaæ
osobno. Patrz ‘Dostosowywanie Telefonu do indywidualnych
potrzeb i upodobañ’, gdzie podano bli¿sze informacje na ten temat.

Aby wejœæ do systemu menu, nacisn¹æ . Mapa systemu znajduje siê wewn¹trz ok³adki. 7
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Inicjowanie i przyjmowanie po³¹czeñ

Wskazówki podane w tym rozdziale zak³adaj¹, ¿e Telefon zosta³
ju¿ w³¹czony i ¿e znajduje siê w zasiêgu sieci.

Telefony alarmowe
Aby wezwaæ pomoc (wykonaæ telefon alarmowy):

� Jeœli Telefon nie jest w³¹czony, w³¹czyæ go przez
naciœniêcie i przytrzymanie klawisza NO a¿ pojawi siê
krótki dŸwiêk (“klik”).

� Wpisaæ 112 (miêdzynarodowy numer alarmowy).

� Nacisn¹æ YES. Telefon wyœwietli ‘Emergency’ (Na
pomoc!).

Uwaga! Niektórzy operatorzy wymagaj¹, by do Telefonu w³o¿ona by³a
karta SIM i – w pewnych przypadkach – by u¿ytkownik wpisa³ swój
kod PIN.

Inicjowanie po³¹czeñ

Po³¹czenia krajowe
� Wpisaæ kod obszaru (kierunkowy numer miejscowoœci) i

telefoniczny numer ¿¹danego abonenta. Wpisywane cyfry
ukazuj¹ siê na wyœwietlaczu.
• Pomy³kowo wpisan¹ cyfrê mo¿na usun¹æ przez

naciœniêcie CLR.
• Aby usun¹æ wszystkie cyfry, nacisn¹æ i przytrzymaæ

klawisz CLR a¿ znikn¹ wszystkie cyfry.

� Potwierdziæ klawiszem YES aby po³¹czyæ siê ze wpisanym
numerem. Telefon wyœwietli ‘Calling’ (Wybieram) i
nastêpnie ‘Connecting’ (£¹czê).

• Gdy ¿¹dany abonent zg³osi siê, licznik czasu trwania
po³¹czeñ, wyœwietlany na górze wyœwietlacza, zaczyna
wskazywaæ czas trwania po³¹czenia w minutach i
sekundach.

• Jeœli nikt siê nie zg³asza, lub jeœli po³¹czenie nie mo¿e
byæ zrealizowane, nacisn¹æ NO. Telefon pamiêta numer
¿¹danego abonenta, co u³atwi powtórn¹ próbê po³¹czenia
siê. (Patrz ‘Ponowne wybieranie numeru’, dalej w tym
rozdziale.)

• Jeœli numer by³ zajêty, to Telefon mo¿e automatycznie
ponawiaæ próby po³¹czenia siê. (Patrz ‘Ponowne
wybieranie numeru”, dalej w tym rozdziale.)

� Aby zakoñczyæ (roz³¹czyæ) po³¹czenie, nale¿y nacisn¹æ
NO. Licznik czasu trwania po³¹czeñ bêdzie jeszcze przez
trzy sekundy wskazywa³ czas trwania ostatniego (Last)
po³¹czenia.

Rada: Czas trwania po³¹czeñ mo¿na tak¿e sprawdzaæ póŸniej. Patrz
rozdzia³ ‘Inne przydatne cechy Telefonu’.

Po³¹czenia miêdzynarodowe
� Nacisn¹æ i przytrzymaæ klawisz 0 a¿ uka¿e siê znak ‘+’.

Ten znak zostanie automatycznie zast¹piony prefiksem
wybierania numerów w ruchu miêdzynarodowym z kraju,
z którego telefonuje u¿ytkownik Telefonu.

� Wpisaæ ¿¹dany kod kraju (kierunkowy numer kraju
przeznaczenia), kod obszaru (kierunkowy numer
miejscowoœci) (bez jakichkolwiek poprzedzaj¹cych zer) i
numer telefoniczny.

� Potwierdziæ klawiszem YES aby po³¹czenie zosta³o
zrealizowane.

Uwaga! Znajduj¹c siê poza granicami kraju, Telefon bêdzie automatycznie
poszukiwa³ sieci, do korzystania której u¿ytkownik Telefonu jest
upowa¿niony. Które to sieci – zale¿y od umów zawartych przez

8 Aby wejœæ do systemu menu, nacisn¹æ . Mapa systemu znajduje siê wewn¹trz ok³adki.
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operatora macierzystej sieci u¿ytkownika z operatorami sieci w
odwiedzanym kraju. Patrz rozdzia³ ‘Sieci’.

Sprawdzanie pierwszych znaków
Jeœli u¿ytkownik wpisuje wiêcej znaków ni¿ mo¿e pomieœciæ siê na
wyœwietlaczu, to pierwsze znaki znikaj¹ z wyœwietlacza a w ich
miejsce pojawia siê symbol l. Aby sprawdziæ poprawnoœæ wpisania
znaków, które “wysunê³y siê” w lewo, nale¿y:

l naciskaæ klawisz nawigacji W PRAWO.

Przyjmowanie po³¹czeñ
O nadejœciu po³¹czenia informuj¹: dŸwiêkowy sygna³ dzwonienia,
lampka na górze Telefonu szybko b³yska zielonym œwiat³em i na
wyœwietlaczu ukazuje siê pytanie ‘Answer?’ (Odebraæ?).

Jeœli abonament obejmuje us³ugê identyfikowania telefonuj¹cego
abonenta (CLI) i sieæ tego abonenta wyœle jego numer, to ten
numer uka¿e siê na dole wyœwietlacza. Jeœli ten numer zosta³
uprzednio wpisany do spisu telefonów wraz z nazw¹/nazwiskiem
tego abonenta, to wyœwietlona zostanie ta nazwa wzglêdnie to
nazwisko.

Uwaga! Aby mo¿liwe by³o odebranie po³¹czania Telefon, musi byæ
w³¹czony i musi znajdowaæ siê w zasiêgu sieci.

Aby po³¹czenie przyj¹æ
� Nacisn¹æ klawisz YES.

� Po ukoñczeniu po³¹czenia nacisn¹æ klawisz NO.

Rada! Aby wyciszyæ sygna³ dzownienia po nadejœciu po³¹czenia, nacisn¹æ
klawisz CLR (nie oznacza to, ¿e po³¹czenie zosta³o odebrane,
wy³¹czony zosta³ jedynie sygna³ dzwonienia).

Aby odmówiæ przyjêcia po³¹czenia
S¹ dwa sposoby odmowy przyjêcia po³¹czenia:

• Naciœniêcie klawisza NO.

• Dwukrotne naciœniêcie klawisza g³oœnoœci na boku Telefonu.

Telefonuj¹cy abonent us³yszy ton zajêtoœci (jeœli jego sieæ obs³uguje
tê funkcjê). Jeœli u¿ytkownik Telefonu uprzednio aktywowa³
funkcjê ‘Divert on busy’ (Przek po³ Gdy zajêty), to po³¹czenie
zostanie automatycznie przekierowane na podany numer (patrz
‘Przekierowywanie po³¹czeñ przychodz¹cych’).

Ponowne wybieranie numeru telefonicznego
Telefon S 868 pozwala w uproszczony sposób ³¹czyæ siê z
uprzednio wybranymi numerami, gdy¿ pamiêta 15 (lub wiêcej
– zale¿nie od karty SIM) ostatnio wybranych numerów. Telefon
mo¿e te¿ automatycznie ponawiaæ próby po³¹czenia siê z numerem,
z którym pierwsza próba po³¹czenia nie powiod³a siê.

Aby ponownie wybraæ
poprzednio wybierany numer
� Nacisn¹æ YES. Telefon wyœwietli ostatnio wybierany

numer.

� Operuj¹c klawiszem nawigacji mo¿na poszukiwaæ
¿¹danego numeru wœród numerów z ostatnich po³¹czeñ,
wyœwietlanych na dole wyœwietlacza.

� Gdy ¿¹dany numer znajdzie siê na wyœwietlaczu, nacisn¹æ
YES aby zrealizowaæ po³¹czenie.

Uwaga! Pamiêæ ostatnio wybieranych numerów mo¿na skasowaæ w
nastêpuj¹cy sposób:

� Nacisn¹æ klawisz nawigacji W LEWO. Pojawi siê menu
‘Phone book’ (Spis telef).

� Potwierdziæ klawiszem YES.

� Naciskaæ klawisz nawigacji W LEWO a¿ pojawi siê funkcja
‘Dialled numbers’ (Numery wywo³ane).

� Potwierdziæ klawiszem YES.

� Nacisn¹æ i przytrzymaæ klawisz CLR. Pojawi siê pytanie
‘Erase all?’ (Skasowaæ wszystkie?).

� Chêæ usuniêcia wszystkich numerów z pamiêci ostatnio
wybranych numerów potwierdziæ klawiszem YES.

� Nacisn¹æ klawisz CLR, aby powróciæ do stanu gotowoœci.

Aby wejœæ do systemu menu, nacisn¹æ . Mapa systemu znajduje siê wewn¹trz ok³adki. 9
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Automatyczne ponawianie wybierania
Jeœli zawiod³a pierwsza próba po³¹czenia siê z ¿¹danym abonentem,
a jego sieæ umo¿liwia ponawianie prób ³¹czenia siê z nim, to w
górnym wierszu wyœwietlacza Telefonu pojawia siê pytanie ‘Retry?’
(Ponowiæ), a w drugim wierszu przyczyna niepowodzenia.

Aby Telefon automatycznie ponawia³ próby po³¹czenia siê:

l Nacisn¹æ YES.
• Telefon bêdzie automatycznie ponawia³ próby a¿

zrealizuje po³¹czenie, lecz nie wiêcej ni¿ 10 razy.
• Ponawianie prób ustanie gdy u¿ytkownik naciœnie

jakikolwiek klawisz, lub gdy nadejdzie jakieœ po³¹czenie.
• Gdy Telefon zrealizuje po³¹czenie, pojawi siê krótki

ton (“bip”) i nastêpnie normalna sygnalizacja
dzwonienia.

Natomiast jeœli u¿ytkownik nie chce, by Telefon ponawia³ próby,
nale¿y na pojawiaj¹ce siê pytanie ‘Retry?’ (Ponowiæ) odpowiedzieæ
klawiszem NO.

Po³¹czenie z osob¹, która dzwoni³a wczeœniej
Jeœli abonament obejmuje us³ugê identyfikowania telefonuj¹cego
abonenta (CLI) i sieæ tego abonenta wyœle jego numer, to taki
numer zostaje zapisany w Telefonie w pamiêci ostatnich 10
przyjêtych po³¹czeñ.

Aby przywo³aæ jeden z dziesiêciu numerów z ostatnio przyjêtych
po³¹czeñ:

� Nacisn¹æ klawisz nawigacji W LEWO. Pojawi siê menu
‘Phone book’ (Spis telef).

� Potwierdziæ klawiszem YES.

� Naciskaæ klawisz nawigacji W LEWO a¿ do pojawienia siê
funkcji ‘Answered calls’ (Odebrane po³¹czenia).

� Nacisn¹æ YES, aby potwierdziæ.

� Operuj¹c klawiszem nawigacji znaleŸæ ¿¹dany numer.

� Potwierdziæ klawiszem YES, aby po³¹czyæ siê.

Aby skasowaæ pamiêæ numerów z przyjêtych po³¹czeñ:

� Nacisn¹æ klawisz nawigacji W LEWO. Pojawi siê menu
‘Phone book’ (Spis telef).

� Potwierdziæ klawiszem YES.

� Naciskaæ klawisz nawigacji W LEWO a¿ pojawi siê funkcja
‘Answered calls’ (Odebrane po³¹czenia).

� Potwierdziæ klawiszem YES.

� Nacisn¹æ CLR. Pojawi siê pytanie ‘Erase all?’ (Skasowaæ
wszystkie?).

� Potwierdziæ klawiszem YES.

Po³¹czenia nieodebrane
Jeœli nadesz³o jakieœ po³¹czenie, ale u¿ytkownik Telefonu nie móg³
go przyj¹æ, to a¿ do naciœniêcia klawisza CLR Telefon bêdzie
wyœwietla³ liczbê takich nieprzyjêtych po³¹czeñ.

Informacje o ostatnich dziesiêciu nieprzyjêtych po³¹czeniach s¹
przechowywane w pamiêci Telefonu, co umo¿liwia sprawdzenie
kiedy nadesz³y. Jeœli abonament obejmuje us³ugê identyfikowania
telefonuj¹cego abonenta (CLI) i sieæ tego abonenta nades³a³a jego
numer, to u¿ytkownik Telefonu mo¿e sprawdziæ kto telefonowa³.

Aby sprawdziæ kto i kiedy telefonowa³
� Naciskaæ klawisz nawigacji W LEWO a¿ pojawi siê menu

‘Mail’ (Poczta).

� Potwierdziæ klawiszem YES.

� Naciskaæ klawisz nawigacji a¿ pojawi siê funkcja ‘Missed
calls’ (Nieodebr.).

� Potwierdziæ klawiszem YES.

� Telefon wyœwietli numer ostatniego telefonuj¹cego
abonenta (jeœli abonament u¿ytkownika Telefonu
obejmuje us³ugê identyfikowania telefonuj¹cego abonenta,
CLI) wraz z czasem (wzglêdnie dat¹) nadejœcia po³¹czenia.
Jeœli jednak ten numer nie zosta³ nades³any, to Telefon
wyœwietli jedno z poni¿szych:
• ‘Unidentified’ (Niezident.), co oznacza, ¿e numer nie

zosta³ nades³any.

10 Aby wejœæ do systemu menu, nacisn¹æ . Mapa systemu znajduje siê wewn¹trz ok³adki.
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• ‘Restricted’ (Zastrze¿ony), co oznacza, ¿e telefonuj¹cy
abonent chcia³ swój numer ukryæ.

� Aby zobaczyæ numery z innych nieprzyjêtych po³¹czeñ,
nale¿y operowaæ klawiszem nawigacji.

� Nacisn¹æ klawisz CLR, aby powróciæ do stanu gotowoœci.

Uwaga! Gdy po³¹czenie nieprzyjête nadesz³o wczeœniej ni¿ przed
24 godzinami, to zamiast czasu nadejœcia po³¹czenia Telefon
wyœwietla datê nadejœcia. Naciskaj¹c klawisz * mo¿na na przemian
uzyskiwaæ wyœwietlenie daty i czasu.

Aby usun¹æ numer z
pamiêci po³¹czeñ utraconych
� Podczas wyœwietlania informacji o danym po³¹czeniu,

nacisn¹æ klawisz CLR.

� Potwierdziæ klawiszem YES.

Ukrywanie lub ujawnianie w³asnego numeru
Na ogó³, abonament przewiduje automatyczne wysy³anie w³asnego
numeru. Oznacza to, ¿e abonenci, do których u¿ytkownik
telefonuje, bêd¹ mogli odczytywaæ jego numer telefoniczny.
Jednak¿e niektórzy operatorzy oferuj¹ abonamenty przewiduj¹ce,
¿e normalnie numer abonenta telefonuj¹cego bêdzie ukrywany.

Jednak u¿ytkownik Telefonu mo¿e to zmieniæ przy inicjowaniu
danego po³¹czenia, ale pod warunkiem, ¿e umo¿liwia to dana sieæ.

Aby ukryæ swój numer w danym po³¹czeniu
� Wpisaæ numer ¿¹danego abonenta.

� Nacisn¹æ klawisz nawigacji W PRAWO.

Pojawi siê menu ‘Special functions’ (Funkcje specjalne).

� Potwierdziæ klawiszem YES.

� Operuj¹c klawiszem nawigacji znaleŸæ funkcjê ‘Hide Id’
(Ukrycie Id).

� Potwierdziæ klawiszem YES, aby zrealizowaæ po³¹czenie.

Aby ujawniæ swój numer w danym po³¹czeniu
� Wpisaæ numer ¿¹danego abonenta.

� Nacisn¹æ klawisz nawigacji W PRAWO.

Pojawi siê menu ‘Special functions’ (Funkcje specjalne).

� Potwierdziæ klawiszem YES.

� Operuj¹c klawiszem nawigacji znaleŸæ funkcjê ‘Send Id’
(Wysy³. Id).

� Potwierdziæ klawiszem YES, aby zrealizowaæ po³¹czenie.

Aby wejœæ do systemu menu, nacisn¹æ . Mapa systemu znajduje siê wewn¹trz ok³adki. 11
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Podczas po³¹czenia ...

Telefon S 868 ma kilka funkcji, które mog¹ byæ bardzo przydatne
podczas telefonowania.

Zmiana g³oœnoœci w s³uchawce
Aby podczas rozmowy zmieniæ g³oœnoœæ w s³uchawce:

l Operowaæ klawiszami na boku Telefonu.
• Naciskanie GÓRNEGO KLAWISZA zwiêksza

g³oœnoœæ.
• Naciskanie DOLNEGO KLAWISZA zmniejsza g³oœnoœæ.

Patrz tak¿e ‘Dostosowywanie Telefonu do indywidualnych potrzeb i
upodobañ’.

Wy³¹czanie mikrofonu
Aby podczas trwania po³¹czenia chwilowo wy³¹czyæ mikrofon:

� Nacisn¹æ i przytrzymywaæ klawisz CLR. Na wyœwietlaczu
uka¿e siê napis ‘Mute’ (Mikr. wy³).

� Aby podj¹æ normaln¹ rozmowê, klawisz CLR zwolniæ.

U¿ywanie wyœwietlacza jako notatnika
Gdy podczas trwania po³¹czenia u¿ytkownik chce zanotowaæ jakiœ
numer telefoniczny, to mo¿e pos³u¿yæ siê funkcj¹ notatnika Telefonu
S 868:

l Klawiszami cyfrowymi wpisaæ cyfry zapisywanego numeru.

Po roz³¹czeniu po³¹czenia, ten numer pozostanie na wyœwietlaczu.
Aby po³¹czyæ siê z tym numerem, wystarczy nacisn¹æ klawisz YES.
Taki numer mo¿na tak¿e zapisaæ do spisu telefonów (patrz rozdzia³
‘Spis telefonów’).

Uwaga! Gdy podczas rozmowy u¿ytkownik naciska jakikolwiek klawisz
cyfrowy, jego rozmówca s³yszy sygna³ dŸwiêkowy odpowiadaj¹cy
naciskanej cyfrze.

Wysy³anie sygna³ów tonowych
Przeprowadzanie operacji bankowych przez telefon, b¹dŸ zdalne
sterowanie domow¹ “automatyczn¹ sekretark¹” przez telefon
wymaga wysy³ania kodów. Takie kody mo¿na wysy³aæ w postaci
sygna³ów tonowych (zwanych tak¿e tonami DTMF).

Aby wys³aæ tonowe kody podczas trwania po³¹czenia:

l Naciskaæ odpowiednie klawisze (0–9, * i #).

Rada: Mo¿liwe jest wpisanie do spisu telefonów kodu wraz z numerem
telefonu. Patrz ‘Tworzenie w³asnego spisu telefonów’ w rozdziale
‘Spis telefonów’, gdzie podane s¹ wskazówki jak to nale¿y robiæ.

Uwaga! Jeœli podczas rozmowy wysy³ane s¹ sygna³y tonowe, rozmówca po
drugiej stronie s³yszy sygna³y dŸwiêkowe.

12 Aby wejœæ do systemu menu, nacisn¹æ . Mapa systemu znajduje siê wewn¹trz ok³adki.
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System menu

System menu Telefonu S 868 pozwala sterowaæ funkcjami tego
Telefonu i dostosowywaæ Telefon do w³asnych upodobañ i
potrzeb.

Ka¿de menu zawiera listê opcji; niektóre menu maj¹ tak¿e ró¿ne
pod-menu z dodatkowymi opcjami.

“Poruszanie siê” po tym systemie u³atwi rozk³adana mapa systemu,
znajduj¹ca siê wewn¹trz ok³adki.

Poruszanie siê po systemie menu
System menu stanowi zamkniêt¹ pêtlê, po której mo¿na poruszaæ
siê operuj¹c klawiszem NAWIGACJI, YES, NO i CLR.

Naciskaæ… aby…

poruszaæ siê po systemie zgodnie z ruchem
wzkazówek zegara lub odwrotnym;

potwierdzaæ chêæ skorzystania z wyœwietlanego
menu lub funkcji;

powracaæ do poprzedniego poziomu systemu i/lub
pozostawiaæ wyœwietlane ustawienie bez zmiany;

powracaæ do stanu gotowoœci Telefonu.

Aby wybraæ jakieœ menu lub wprowadziæ jakieœ ustawienie:

� Naciskaæ (nieraz trzeba wielokrotnie) klawisz nawigacji W
LEWO lub W PRAWO a¿ w wyœwietlaczu pojawi siê
¿¹dane menu wzglêdnie funkcja.

� Nacisn¹æ klawisz YES, aby potwierdziæ chêæ skorzystania
z wyœwietlanego menu wzglêdnie z wyœwietlanej funkcji.

� Operowaæ klawiszem nawigacji, aby znaleŸæ potrzebne
pod-menu wzglêdnie ¿¹dan¹ propozycjê ustawienia.

� Nacisn¹æ klawisz YES, aby potwierdziæ chêæ skorzystania
z wyœwietlanego pod-menu lub potwierdziæ wyœwietlane
ustawienie.

Uwaga! Gdy u¿ytkownik “wejdzie” do systemu menu, ale w ci¹gu 60
sekundy nie naciœnie ¿adnego klawisza, to Telefon powróci do
stanu gotowoœci.

Rada: Zamiast wielokrotnego naciskania klawisz nawigacji, mo¿na go
nacisn¹æ i przytrzymywaæ a¿ do ukazania siê ¿¹danego menu lub
pod-menu.

Wyœwietlane teksty i symbole
Poruszanie siê po systemie menu mog¹ u³atwiæ nastêpuj¹ce rady:

• Wyœwietlenie “du¿ymi” literami wskazuje, ¿e wybranie danego
menu wzglêdnie danej funkcji zosta³o przez u¿ytkownika
potwierdzone.

• Wyœwietlenie symbolu L lub R sygnalizuje, ¿e naciskaj¹c klawisz
nawigacji w odpowiedni¹ stronê u¿ytkownik mo¿e dojœæ do
dalszych opcji.

• Wyœwietlenie tekstu w nawiasach sygnalizuje, ¿e aktualnym
ustawieniem danej funkcji jest ustawienie widoczne na
wyœwietlaczu.

Aby wejœæ do systemu menu, nacisn¹æ . Mapa systemu znajduje siê wewn¹trz ok³adki. 13
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Spis telefonów

Spis numerów telefonicznych w Telefonie S 868 pozwala
u¿ytkownikowi zapisywaæ numery telefoniczne i przywo³ywaæ je na
wyœwietlacz. Oznacza to, ¿e Telefon mo¿e pamiêtaæ wszystkie
“wa¿ne” numery. U¿ytkownik nie musi ich pamiêtaæ i nie musi
nosiæ ze sob¹ ksi¹¿ki adresowej.

Ponadto, spis telefonów pozwala przeœledziæ numery ostatnio
wybierane przez u¿ytkownika, a jeœli abonament obejmuje us³ugê
identyfikowania telefonuj¹cego abonenta, to równie¿ numery z
ostatnio przyjmowanych po³¹czeñ. Jest to ogromna wygoda, gdy
u¿ytkownik musi do kogoœ “oddzwoniæ”.

Gdy nadchodzi po³¹czenie, a numer telefonuj¹cego abonenta
znajduje siê w spisie telefonów wraz z nazw¹/nazwiskiem, to
Telefon wyœwietli nazwê/nazwisko.

Wstêpne informacje o spisie telefonów
Jest kilka rzeczy, o których u¿ytkownik powinien wiedzieæ zanim
przyst¹pi do tworzenia swego spisu telefonów. Dalej na tej stronie
poinformujemy u¿ytkownika, ¿e ma do swej dyspozycji dwie ró¿ne
pamiêci oraz jak nale¿y do spisu zapisywaæ numery z
miêdzynarodowym prefiksem.

Ponadto, dobrze bêdzie na tym etapie przeczytaæ punkt o
wpisywaniu znaków (cyfr, liter i symboli), choæ zapewne do tego
tematu trzeba bêdzie wracaæ przy korzystaniu z dalszych
wskazówek u¿ytkowania Telefonu.

Pamiêci spisu telefonów
Numery telefoniczne mo¿na przechowywaæ w dwóch ró¿nych
pamiêciach:

• w pamiêci na karcie SIM,

• w pamiêci Telefonu.

Przechowywanie numerów w pamiêci karty pozwoli korzystaæ z
zapisanych w niej numerów nawet po w³o¿eniu karty do innego
telefonu.

Natomiast numery zapisane w pamiêci Telefonu pozostaj¹ w
Telefonie nawet po zmianie karty SIM.

Pozycje pamiêci karty SIM s¹ ponumerowane od 1 w górê.
Faktyczna liczba takich pozycji zale¿y od karty SIM.

Natomiast pamiêæ Telefonu mo¿e przechowywaæ 99 numerów
telefonicznych, a jej pozycje s¹ oznaczone ¤1 – ¤ 99.

Uwaga! Aby znajduj¹c siê w menu ‘Phone book’ (Spis telef) wpisaæ znak ¤,
nale¿y nacisn¹æ #. Aby wpisaæ ten znak znajduj¹c siê poza tym
menu, klawisz # trzeba nacisn¹æ i przytrzymaæ.

Numery miêdzynarodowe
Jeœli u¿ytkownik zamierza korzystaæ z Telefonu zarówno w kraju
jak i poza krajem, powinien wszystkie numery zapisywaæ jako
miêdzynarodowe, to jest z miêdzynarodowym znakiem ‘+’, który
bêdzie automatycznie zastêpowany miêdzynarodowym prefiksem
kraju, z którego u¿ytkownik telefonuje, poprzedzaj¹cym kod kraju
(kierunkowy numer kraju przeznaczenia), kod obszaru
(kierunkowy numer miejscowoœci) i numer abonenta.

• Znak (+) wpisuje siê przez naciœniêcie i przytrzymanie klawisza 0.

• W kodzie obszaru (kierunkowym numerze miejscowoœci)
nale¿y pomijaæ wszelkie poprzedzaj¹ce zera.

Wpisywanie znaków
W spisie telefonów numerom telefonicznym mog¹ towarzyszyæ
nazwy/nazwiska. Znaki (litery, symbole) nazwy/nazwiska wpisuje
siê w nastêpuj¹cy sposób:

l Naciskaæ odpowiedni klawisz, 1–9, 0 lub #, a¿ na wyœ-
wietlaczu pojawi siê ¿¹dany znak.

14 Aby wejœæ do systemu menu, nacisn¹æ . Mapa systemu znajduje siê wewn¹trz ok³adki.
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Naciskaæ … aby otrzymaæ …

1 Spacjê - ? ! , . : “ ‘ ( ) 1
2 A B C Å Ä Æ à Ç 2 Γ
3 D E F è É 3 ∆ Φ
4 G H I ì 4
5 J K L 5 Λ
6 M N O Ñ Ö Ø ò 6
7 P Q R S ß 7 Π Σ
8 T U V Ü ù 8
9 W X Y Z 9
0 0 + & @ / $ % £ Θ Ξ Ψ Ω
# # *

Na przyk³ad:

• Aby wpisaæ literê A, jeden raz nacisn¹æ klawisz 2.

• Aby wpisaæ literê B, dwukrotnie nacisn¹æ klawisz 2.

Rada: Aby wpisaæ cyfrê, odnoœny klawisz cyfrowy nale¿y nacisn¹æ i
przytrzymaæ.

Aby wpisaæ literê oznaczon¹ na klawiszu jako druga, nale¿y
nacisn¹æ i przytrzymaæ górny klawisz g³oœnoœci i nacisn¹æ odnoœny
klawisz cyfrowy. Aby wpisaæ literê oznaczon¹ jako trzecia, nacisn¹æ
i przytrzymaæ dolny klawisz g³oœnoœci i nacisn¹æ odnoœny klawisz
cyfrowy.

Uwaga! Jeœli u¿ytkownik przerwie wpisywanie znaków na d³u¿ej ni¿ 60
sekund, to Telefon automatycznie powróci do stanu gotowoœci.

Wpisywanie “ma³ych” liter
l Wpisaæ literê, na przyk³ad ‘A’, i nastêpnie nacisn¹æ *.

Pojawi siê ‘a’.

Od tej chwili, a¿ do ponownego naciœniêcia klawisza *,
wszystkie litery bêd¹ pojawia³y siê jako ma³e.

Sprawdzanie pierwszych znaków
Gdy u¿ytkownik wpisuje wiêcej znaków ni¿ mo¿e pomieœciæ siê na
wyœwietlaczu, to znaki wpisane jako pierwsze bêd¹ znika³y
(wysuwa³y siê z wyœwietlacza w lewo), a na ich miejsce pojawi siê
symbol l. Wtedy, aby sprawdziæ pierwsze wpisane znaki:

l Nacisn¹æ klawisz nawigacji W LEWO.

Tworzenie w³asnego spisu telefonów

Zapisywanie numeru telefonicznego
� W menu ‘Phone book’ (Spis telef), znaleŸæ i potwierdziæ

‘Store’ (Zapis).

� Klawiszami cyfrowymi wpisaæ nazwê/nazwisko, która ma
towarzyszyæ numerowi.

Sposób zapisywania liter i symboli opisano powy¿ej.

� Nacisn¹æ klawisz nawigacji W PRAWO.

� Wpisaæ ca³y numer telefoniczny.

� Teraz s¹ nastêpuj¹ce cztery mo¿liwoœci.

– Numer zapisaæ do pamiêci karty SIM, na pierwsz¹ woln¹
pozycjê tej pamiêci (wyœwietlana w górnym prawym
naro¿niku):
• Nacisn¹æ YES.

– Numer zapisaæ do pamiêci karty SIM, na wybran¹ pozycjê
tej pamiêci:
• Nacisn¹æ klawisz nawigacji W PRAWO, wpisaæ ¿¹dan¹

pozycjê i potwierdziæ klawiszem YES.

– Numer zapisaæ do pamiêci Telefonu, na pierwsz¹ woln¹
pozycjê:
• Nacisn¹æ klawisz nawigacji W PRAWO, dwukrotnie

nacisn¹æ klawisz # i potwierdziæ klawiszem YES.

– Numer zapisaæ do pamiêci Telefonu, na wybran¹ pozycjê
tej pamiêci:
• Nacisn¹æ klawisz nawigacji W PRAWO, jeden raz nacisn¹æ

klawisz #, wpisaæ ¿¹dan¹ pozycjê i potwierdziæ
klawiszem YES.

Aby wejœæ do systemu menu, nacisn¹æ . Mapa systemu znajduje siê wewn¹trz ok³adki. 15
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Rada: Gdy u¿ytkownik podczas rozmowy zapisa³ jakiœ numer
telefoniczny na wyœwietlaczu (funkcja notatnika), to po rozmowie
(gdy ten numer jeszcze znajduje siê w wyœwietlaczu) mo¿e go
zapisaæ do spisu telefonów; w tym celu nale¿y w menu ‘Phone
book’ (Spis telef) znaleŸæ i potwierdziæ ‘Store’ (Zapis). Dalsze
postêpowanie – jak wy¿ej.

Ochrona przed niepo¿¹danym
usuniêciem zapisanego numeru

Gdy u¿ytkownik usi³uje zapisaæ numer na pozycji ju¿ zajêtej,
Telefon wyœwietla komunikat ‘Used Overwrite?’ (Poz. zajêta;
zast¹piæ?). U¿ytkownik ma wtedy dwie nastêpuj¹ce mo¿liwoœci.

Numer zapisaæ na innej pozycji:

� Nacisn¹æ NO.

� Wpisaæ inn¹ pozycjê.

� Potwierdziæ klawiszem YES.

Numer zapisaæ na ju¿ zajêtej pozycji, zastêpuj¹c nim poprzedni
zapis:

l Nacisn¹æ YES.

Gdy pamiêci obu Spisów
Telefonów s¹ zape³nione

• Gdy u¿ytkownik usi³uje zapisaæ numer telefoniczny, ale wszystkie
pozycje pamiêci karty s¹ ju¿ zape³nione, to w górnym wierszu
wyœwietlacza Telefon zaproponuje woln¹ pozycjê pamiêci Telefonu.

• Gdy obie pamiêci s¹ zape³nione, Telefon nie bêdzie proponowa³
¿adnych pozycji. Wtedy, aby numer pomimo to zapisaæ, trzeba
skorzystaæ z jakiejœ ju¿ zajêtej pozycji i stary zapis zast¹piæ nowym.

Aby numer zapisaæ wraz z
kodem sygnalizacji tonowej

Przeprowadzanie operacji bankowych przez telefon (telebanking)
lub zdalne sterowanie domow¹ “automatyczn¹ sekretark¹” wymaga
przesy³ania kodów. Takie kody Telefon wysy³a w postaci sygna³ów
tonowych (zwanych tak¿e tonami DTMF).

Aby taki kod zapisaæ do spisu telefonów wraz z numerem
telefonicznym:

� Wykonaæ normalne czynnoœci opisane powy¿ej, a¿ do
wpisania numeru telefonicznego w³¹cznie.

� Po wpisaniu numeru, nacisn¹æ klawisz * i przytrzymaæ a¿
do ukazania siê znaku pauzy ‘p’.

� Wpisaæ kod.

� Jeœli to potrzebne, wpisaæ drug¹ pauzê, nastêpny kod i tak
dalej.

� Wykonaæ pozosta³e czynnoœci opisane powy¿ej do
zapisywania numerów telefonicznych w spisie telefonów.

Z ¿¹danym numerem nale¿y ³¹czyæ siê tak jak opisano w rozdziale
‘Inicjowanie i przyjmowanie po³¹czeñ’. Telefon wybierze numer,
poczeka na przyjêcie po³¹czenia i wtedy wyœle kod. Jeœli wpisana
by³a jeszcze druga pauza i drugi kod, to Telefon wyœle go po drugiej
pauzie i tak dalej.

Przywo³ywanie numeru ze spisu telefonów

Szybkie wybieranie
Z numerami telefonicznymi zapisanymi na pozycjach 1–9 w pamiêci

karty mo¿na szybko ³¹czyæ siê przez wpisanie numeru pozycji i
potwierdzenie jej klawiszem YES. Z tego wzglêdu najwa¿niejsze
numery telefoniczne nale¿y zapisywaæ na pozycje 1–9.

Przyk³ad:
Aby po³¹czyæ siê ze znajomym o imieniu Jan, którego numer
telefoniczny jest zapisany na pozycji 3 pamiêci karty, wystarczy:

� Wpisaæ cyfrê 3.

� Potwierdziæ klawiszem YES.

Aby przywo³aæ numer
telefoniczny wed³ug nazwy/nazwiska
� W menu ‘Phone book’ (Spis telef), znaleŸæ i potwierdziæ

‘Name recall’ (Spis tel.-nazwa).

� Klawiszami cyfrowymi wpisaæ nazwê/nazwisko ¿¹danego
abonenta (lub tylko jej pierwsze litery), jak opisano powy¿ej.

16 Aby wejœæ do systemu menu, nacisn¹æ . Mapa systemu znajduje siê wewn¹trz ok³adki.
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Nie trzeba wpisywaæ ca³ej nazwy/nazwiska, wystarczy
kilka pierwszych liter. Telefon spróbuje dopasowaæ je do
pamiêtanych nazw/nazwisk.

� Potwierdziæ klawiszem YES.

Na wyœwietlaczu uka¿e siê najlepiej dopasowana
nazwa/nazwisko, wraz z pozycj¹ podan¹ w nawiasach.

� Jeœli wyœwietlona nazwa/nazwisko nie jest t¹, której
u¿ytkownik poszukuje, nale¿y operuj¹c klawiszem
nawigacji przejrzeæ s¹siednie pozycje.

� Po znalezieniu w³aœciwej nazwy/nazwiska, nacisn¹æ klawisz
YES, aby po³¹czyæ siê.

Rada: Nazwê/nazwisko mo¿na tak¿e wpisywaæ bezpoœrednio ze stanu
gotowoœci Telefonu, gdy wyœwietlacz jest pusty – trzeba tylko
najpierw nacisn¹æ klawisz nawigacji W LEWO.

Aby przywo³aæ numer
telefoniczny wed³ug pozycji w pamiêci

Znaj¹c pozycjê, na której znajduje siê zapis ¿¹danego abonenta,
u¿ytkownik mo¿e wywo³aæ jego numer podaj¹c jedynie numer
pozycji, pod któr¹ zosta³ zapsiany.

� W menu ‘Phone book’ (Spis telef) znaleŸæ i potwierdziæ
‘Position recall’ (Spis tel.- pozycja).

� Wpisaæ numer pozycji pamiêci karty, pod którym zapisany
jest potrzebny numer telefoniczny.
• Jeœli jest to pozycja w pamiêci karty, to po prostu

wpisaæ jej numer.
• Jeœli jest to pozycja pamiêci Telefonu, to nacisn¹æ i

przytrzymaæ klawisz # a¿ pojawi siê znak ‘¤’ i nastêpnie
wpisaæ numer pozycji pamiêci Telefonu.

� Potwierdziæ klawiszem YES.

Telefon wyœwietli nazwê/nazwisko i numer telefoniczny.

� Na razie wpisania niew³aœciwej pozycji, ¿¹danego numeru
nale¿y poszukaæ operuj¹c klawiszem nawigacji.

� Aby po³¹czyæ siê z wyszukanym nuerem nale¿y wcisn¹æ YES.

Rada: Numer pozycji mo¿na te¿ wpisaæ bezpoœrednio ze stanu
gotowoœci i nastêpnie nacisn¹æ klawisz #. Jeœli ¿¹dany zapis
znajduje siê w pamiêci Telefonu, to nale¿y pamiêtaæ o

poprzedzeniu numeru pozycji znakiem‘¤’ (aby uzyskaæ znak ‘¤’,
nacisn¹æ i przytrzymaæ klawisz #).

Ukrywanie i ujawnianie w³asnego numeru
telefonicznego przy inicjowaniu po³¹czenia

Abonament na ogó³ przewiduje automatyczne wysy³anie w³asnego
numeru. Oznacza to, ¿e abonenci, do których telefonuje u¿ytkownik
Telefonu, bêd¹ mogli odczytywaæ telefoniczny numer u¿ytkownika.
Jednak¿e niektórzy operatorzy oferuj¹ abonamenty przewiduj¹ce,
¿e normalnie ten numer bêdzie ukrywany.

Jednak u¿ytkownik Telefonu mo¿e to zmieniæ przy inicjowaniu
danego po³¹czenia, pod warunkiem, ¿e umo¿liwia to sieæ u¿yta w
danym po³¹czeniu.

Aby, po przywo³aniu ze spisu telefonów numeru telefonicznego
¿¹danego abonenta, ukryæ swój numer w danym po³¹czeniu:

� Przywo³aæ ¿¹dany numer, ale zamiast YES, nacisn¹æ NO.

Przywo³any numer telefoniczny pojawi siê w wyœwietleniu
gotowoœci.

� Nacisn¹æ klawisz nawigacji W PRAWO.

Pojawi siê menu ‘Special functions’ (Funkcje specjalne).

� Potwierdziæ klawiszem YES.

� Operuj¹c klawiszem nawigacji znaleŸæ funkcjê ‘Hide Id’
(Ukrycie Id).

� Potwierdziæ klawiszem YES, aby po³¹czyæ siê.

Aby, po przywo³aniu ze spisu telefonów numeru telefonicznego
¿¹danego abonenta, ujawniæ swój numer w danym po³¹czeniu:

� Przywo³aæ ¿¹dany numer, ale zamiast YES nacisn¹æ NO.

Przywo³any numer telefoniczny pojawi siê w wyœwietleniu
gotowoœci.

� Nacisn¹æ klawisz nawigacji W PRAWO.

Pojawi siê menu ‘Special functions’ (Funkcje specjalne).

� Potwierdziæ klawiszem YES.

� Operuj¹c klawisz nawigacji znaleŸæ funkcjê ‘Send Id’
(Wysy³. Id).

� Potwierdziæ klawiszem YES, aby po³¹czyæ siê.

Aby wejœæ do systemu menu, nacisn¹æ . Mapa systemu znajduje siê wewn¹trz ok³adki. 17
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Prowadzenie spisu telefonów
Znajome osoby zmieniaj¹ pracê, przeprowadzaj¹ siê, firmy
zmieniaj¹ numery itp., wiêc mo¿e zajœæ koniecznoœæ zmiany lub
usuniêcia nazw/nazwisk i numerów telefonicznych zapisanych w
spisie telefonów.

Aby zmieniæ zapis w spisie telefonów
S¹ dwa sposoby wyszukiwania zapisu, który u¿ytkownik chce
zmieniæ (poddaæ go tzw. edycji): wed³ug numeru pozycji w pamiêci
lub wed³ug nazwy/nazwiska.

Edycja z poszukiwaniem wed³ug pozycji:

� W menu ‘Phone book’ (Spis telef) znaleŸæ i potwierdziæ
‘Edit’ (Edycja).

� Wpisaæ pozycjê, na której znajduje siê zapis do edycji:
• jeœli znajduje siê w pamiêci karty – po prostu wpisuje

siê numer pozycji;
• jeœli znajduje siê w pamiêci Telefonu, to najpierw

trzeba nacisn¹æ klawisz # i przytrzymaæ go a¿ pojawi
siê znak ‘¤’ i dopiero wtedy wpisaæ numer.

� Potwierdziæ klawiszem YES.

Wyœwietlacz poka¿e:
• nazwê/nazwisko (w œrodkowym wierszu),
• numer telefoniczny (w dolnym wierszu),
• pozycjê pamiêci (w górnym wierszu).

� Aby wybraæ wiersz, który ma byæ poddany edycji, naciskaæ
klawisz nawigacji W PRAWO.

Przed wybranym wierszem pojawi siê kursor.

� Potrzebne zmiany wprowadzaæ pos³uguj¹c siê:
• klawiszem CLR, aby usuwaæ,
• klawiszami cyfrowymi, aby wpisywaæ litery b¹dŸ cyfry,
• klawiszem nawigacji, aby przesuwaæ kursor w lewo

(wzglêdnie w prawo gdy znajduje siê wewn¹trz wiersza).

� W razie potrzeby nacisn¹æ klawisz nawigacji W PRAWO,
aby przejœæ do nastêpnego wiersza i kontynuowaæ edycjê.

� Aby zmiany zapisaæ, nacisn¹æ YES.

Edycja z poszukiwaniem wed³ug nazwy/nazwiska:

� W menu ‘Phone book’ (Spis telef) znaleŸæ i wybraæ ‘Edit’
(Edycja).

� Nacisn¹æ klawisz nawigacji W LEWO.

W œrodkowym wierszu wyœwietlacza pojawi siê ‘Find
name’ (ZnajdŸ nzw).

� Operuj¹c klawiszami cyfrowymi wpisaæ nazwê/nazwisko,
pod którym znajduje siê zapis do edycji. Im wiêcej liter,
tym lepsza bêdzie zgodnoœæ nazwy/nazwiska znalezionego
przez Telefon.

Potwierdziæ klawiszem YES.

� Poczynaj¹c od punktu 4, dalsze czynnoœci naleŸy wykonywaæ
jak wy¿ej.

Usuwanie zapisu
Aby usun¹æ zapis ze spisu telefonów:

� Przywo³aæ zapis ‘Spis tel.- nazwa’ lub ‘Spis tel.- pozycja’.

� Nacisn¹æ i przytrzymaæ klawisz CLR. Pojawi siê pytanie
‘Erase?’ (Usun¹æ?).

� Aby zapis usun¹æ, nacisn¹æ YES.

Uwaga! Funkcjê usuwania mo¿na tak¿e znaleŸæ w menu ‘Phone book’ (Spis
telef) i nastêpnie wpisaæ ¿¹dan¹ pozycjê.

Jeœli u¿ytkownik chce usun¹æ wszystkie zapisy z pamiêci Telefonu
(z pamiêci karty nie mo¿na usun¹æ wszystkich numerów w jednej
operacji), nale¿y:

� W menu ‘Phone book’ (Spis telef) znaleŸæ ‘Erase all from
phone’ (Kasowanie wszystkich).

� Chêæ usuniêcia wszystkich zapisów z pamiêci Telefonu,
potwierdziæ klawiszem YES.

18 Aby wejœæ do systemu menu, nacisn¹æ . Mapa systemu znajduje siê wewn¹trz ok³adki.
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Kopiowanie zapisów
pomiêdzy pozycjami i pamiêciami

Po zape³nieniu pamiêci karty lub pamiêci Telefonu, u¿ytkownik
mo¿e zechcieæ przenieœæ niektóre zapisy z jednej pamiêci do
drugiej lub z jednej pozycji na inn¹.

Aby skopiowaæ wszystkie zapisy z
pamiêci karty do pamiêci Telefonu
� W menu ‘Phone book’ (Spis telef) znaleŸæ i potwierdziæ

‘Copy all’ (Kopiow wsz).

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ ‘CardrPhone’ (Kartartel) i
potwierdziæ klawiszem YES.

� Wpisaæ numer pierwszej pozycji pamiêci karty, od której
ma rozpocz¹æ siê kopiowanie i nacisn¹æ YES.

� Wpisaæ numer pierwszej pozycji pamiêci Telefonu, na któr¹
ma rozpocz¹æ siê kopiowanie i nacisn¹æ YES.

� Nacisn¹æ YES, aby uruchomiæ kopiowanie.

Aby skopiowaæ wszystkie zapisy z
pamiêci Telefonu do pamiêci karty
� W menu ‘Phone book’ (Spis telef) znaleŸæ i potwierdziæ

‘Copy all’ (Kopiow wsz).

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ ‘PhonerCard’ (Telrkarta) i
potwierdziæ klawiszem YES.

� Wpisaæ numer pierwszej pozycji pamiêci Telefonu, od
której ma rozpocz¹æ siê kopiowanie i nacisn¹æ YES.

� Wpisaæ numer pierwszej pozycji pamiêci karty, na któr¹
ma rozpocz¹æ siê kopiowanie i nacisn¹æ YES.

� Nacisn¹æ YES, aby uruchomiæ kopiowanie.

Aby kopiowaæ zapisy z pamiêci karty
do pamiêci Telefonu jeden po drugim
� W menu ‘Phone book’ (Spis telef) znaleŸæ i potwierdziæ

‘Copy’ (Kopiuj).

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ ‘CardrPhone’ (Kartartel) i
potwierdziæ klawiszem YES.

� Wpisaæ numer pierwszej pozycji pamiêci karty, która ma
byæ skopiowana i nacisn¹æ YES.

� Wpisaæ numer pierwszej pozycji pamiêci Telefonu, na któr¹
zapis ma byæ skopiowany i nacisn¹æ YES.

� Nacisn¹æ YES, aby skopiowaæ zapis.

Na wyœwietlaczu pojawi siê numer Ÿród³owej pozycji
pamiêci karty i numer nastêpnej wolnej pozycji pamiêci

Telefonu, na któr¹ numer mo¿e byæ skopiowany.

� Dla ka¿dego nastêpnego zapisu z karty, naciskaæ:
• klawisz nawigacji YES, aby kopiowaæ;
• klawisz nawigacji NO, aby przejœæ do nastêpnego zapisu

w pamiêci karty;

• klawisz CLR, aby kopiowaæ na inn¹ pozycjê pamiêci

karty lub pamiêci Telefonu wpisuj¹c jej numer i
potwierdzaj¹c go klawiszem YES;

• klawisz nawigacji W LEWO lub W PRAWO, aby w
pamiêci karty przechodziæ od pozycji do pozycji.

Aby przerwaæ kopiowanie:

l Dwukrotnie nacisn¹æ CLR.

Aby kopiowaæ zapisy z pamiêci
Telefonu do pamiêci karty, jeden po drugim
� W menu ‘Phone book’ (Spis telef) znaleŸæ i potwierdziæ

‘Copy’ (Kopiuj).

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ ‘PhonerCard’ (Telrkarta) i
potwierdziæ klawiszem YES.

Aby kopiowaæ z pamiêci Telefonu do pamiêci karty, operowaæ
klawiszami YES, NO i CLR jak opisano powy¿ej.

Aby wejœæ do systemu menu, nacisn¹æ . Mapa systemu znajduje siê wewn¹trz ok³adki. 19
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Wysy³anie i odbieranie wiadomoœci tekstowych

Bardzo cenn¹ zalet¹ Telefonu Ericsson S 868 jest mo¿liwoœæ
korzystania z us³ugi przesy³ania krótkich wiadomoœci tekstowych
(Short Message Service, SMS). U¿ytkownik mo¿e wysy³aæ i odbieraæ
wiadomoœci tekstowe o d³ugoœci do 160 znaków.

Nadchodz¹ce wiadomoœci tekstowe s¹ odbierane gdy Telefon
znajduje siê w stanie gotowoœci, podczas trwania innych po³¹czeñ i
gdy po³¹czenia przychodz¹ce s¹ przekierowywane na inny numer.
Natomiast gdy w chwili nadejœcia wiadomoœci Telefon jest wy³¹czony,
to z chwil¹ w³¹czenia wyœwietli komunikat informuj¹cy
u¿ytkownika o nadejœciu wiadomoœci.

Wysy³aj¹cy wiadomoœæ tekstow¹ nie musi wiêc troszczyæ siê o to,
czy adresat ma w³¹czony Telefon albo czy ods³uchuje sw¹
“automatyczn¹ sekretarkê” – gdy w³¹czy swój Telefon, wiadomoœæ
bêdzie na niego czeka³a.

Korzystaj¹c z us³ugi SMS, Telefon Ericsson S 868 mo¿e wysy³aæ
tak¿e wiadomoœci faksowe (grupy 3 i 4), wiadomoœci X400, pocztê
elektroniczn¹ (e-mail) i wiadomoœci teleksowe. Jednak nie ka¿dy
operator umo¿liwia przesy³anie tych wszystkich rodzajów
wiadomoœci. Po informacje o tym, jakie to mog¹ byæ wiadomoœci i
jak je przesy³aæ, nale¿y zwróciæ siê do swego operatora.

Uwaga! Nie wszystkie sieci oferuj¹ us³ugê SMS.

Dwie pamiêci

Pamiêæ wiadomoœci w Telefonie
Jeœli nadesz³ej wiadomoœci u¿ytkownik nie zechce odczytaæ od
razu, to zostaje ona automatycznie zapisana w Telefonie, w pamiêci
wiadomoœci. Dziêki temu wiadomoœæ bêdzie mo¿na odczytaæ w
póŸniejszym czasie.

Jeœli w pamiêci wiadomoœci znajduj¹ siê jakieœ wiadomoœci odebrane,
ale nie przeczytane, to w dolnym wierszu wyœwietlacza, po lewej
stronie, Telefon wyœwietla symbol listu (Mm).

Pamiêæ wiadomoœci w Telefonie mo¿e przechowywaæ
maksymalnie 10 wiadomoœci. Po zape³nieniu wszystkich pozycji tej
pamiêci, nastêpna nadesz³a wiadomoœæ zostanie zapamiêtana na
pozycji na której zapisana jest najstarsza odczytana wiadomoœæ.

Natomiast jeœli pamiêæ wiadomoœci zape³ni siê wiadomoœciami
nieprzeczytanymi, to nowe wiadomoœci bêd¹ automatycznie
trafia³y do pamiêci karty SIM. Gdy równie¿ ta pamiêæ zape³ni siê, to
symbol listu (Mm) zaczyna migaæ.

Wiadomoœci pozostaj¹ w pamiêci wiadomoœci a¿ do chwili gdy
u¿ytkownik je usunie (patrz ‘Usuwanie wiadomoœci’), w³o¿y inn¹
kartê SIM, lub do momentu gdy potrzebne bêdzie wiêcej miejsca w
pamiêci do zapisywania nowych wiadomoœci.

Pamiêæ karty SIM
Gdy u¿ytkownik przyj¹³ jak¹œ wa¿n¹ wiadomoœæ i chce mieæ
pewnoœæ, ¿e nie zostanie ona usuniêta z pamiêci wiadomoœci (w
Telefonie), to mo¿e j¹ zapisaæ do pamiêci karty SIM. Oznacza to, ¿e
tak zapisan¹ wiadomoœæ bêdzie mo¿na odzyskaæ korzystaj¹c nawet
z innego telefonu.

Gdy pamiêæ karty SIM zape³ni siê, symbol listu (Mm) zacznie migaæ.

20 Aby wejœæ do systemu menu, nacisn¹æ . Mapa systemu znajduje siê wewn¹trz ok³adki.
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Przygotowanie Telefonu do
przesy³ania wiadomoœci tekstowych

Jeœli Telefon nie mo¿e odczytaæ z karty SIM numeru centurm us³ug
sieci, nale¿y go wpisaæ rêccznie. Bez wpisania numeru nie bêdzie
mo¿liwe odpowiadanie na wiadomoœci ani wysy³anie w³asnych.

� W menu ‘Mail’ (Poczta) znaleŸæ i potwierdziæ ‘Send
messages’ (Wysy³anie wiadomoœci).

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ ‘Options’ (Opcje) i potwierdziæ
klawiszem YES.

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ ‘Serv cent’ (Centrum us³ug) i
potwierdziæ klawiszem YES.

� Jeœli numer centrum nie pojawia siê na wyœwietlaczu, to
nale¿y go wpisaæ, wraz z miêdzynarodowym prefiksem i
potwierdziæ klawiszem YES.

� Aby powróciæ do stanu gotowoœci, nacisn¹æ CLR.

Telefon jest teraz przygotowany do wysy³ania i odbierania
wiadomoœci tekstowych.

Uwaga! Operatorzy niektórych sieci umo¿liwiaj¹ przesy³anie wiadomoœci
tekstowych tylko w obrêbie sieci macierzystej.

Ustawianie czasu wa¿noœci wiadomoœci
Jeœli wiadomoœæ nie mo¿e byæ dostarczona, gdy¿ jej adresat
znajduje siê poza zasiêgiem sieci, mo¿na zdefiniowaæ w cenrum
us³ug, aby wiadomoœæ by³a ponawiana przez 1 godzinê, 12 godzin,
1 dzieñ, 1 tydzieñ lub mo¿liwie d³ugi okres (okreœlony przez
operatora sieci).

� W menu ‘Mail’ (Poczta) znaleŸæ i potwierdziæ ‘Send
message’ (Wysy³anie wiadomoœci). Pojawi siê ‘New’
(Nowa).

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ ‘Options’ (Opcje SMS) i
potwierdziæ klawiszem YES.

� ZnaleŸæ opcjê ‘Valid per’ (Okres wa¿n) i potwierdziæ
klawiszem YES.

� Klawiszem nawigacji wskazaæ ¿¹dany czas wa¿noœci
wiadomoœci i potwierdziæ go klawiszem YES.

Zmiana typu wiadomoœci
Telefon mo¿e równie¿ wysy³aæ wiadomoœci innego typu. Centrum
us³ug operatora macierzystej sieci mo¿e oferowaæ przekszta³canie
wiadomoœci tekstowych na inne formaty (fax, telex, g³os, itd.)
– odpowiednio do wyposa¿enia po stronie adresata wiadomoœci.

Bli¿sze informacje o mo¿liwych formatach powinien podaæ operator
sieci.

Aby okreœliæ typ wysy³anej wiadomoœci:

� W menu ‘Mail’ (Poczta) znaleŸæ i potwierdziæ ‘Send
messages’ (Wysy³anie wiadomoœci).

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ ‘Options’ (Opcje SMS) i
potwierdziæ klawiszem YES.

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ ‘Msg type’ (Typ wiad.) i
potwierdziæ klawiszem YES.

� ZnaleŸæ ¿¹dany format i potwierdziæ klawiszem YES.

Uwaga! “Standard” oznacza wysy³anie zwyk³ej wiadomoœci tekstowej (SMS)
do innych telefonów. “Standard” to domniemany typ wiadomoœci.

Przygotowywanie i wysy³anie wiadomoœci

Wpisywanie liter
Przygotowanie wiadomoœci tekstowej wymaga znajomoœci zasad
wpisywania znaków klawiszami cyfrowymi.

l Naciskaæ odpowiedni klawisz 1–9, 0 lub # tyle razy, ile to
jest potrzebne do uzyskania wyœwietlenia ¿¹danej litery.

Aby wejœæ do systemu menu, nacisn¹æ . Mapa systemu znajduje siê wewn¹trz ok³adki. 21
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Naciskaæ… aby uzyskaæ…

1 Spacjê - ? ! , . : “ ‘ ( ) 1
2 A B C Å Ä Æ à Ç 2 Γ
3 D E F è É 3 ∆ Φ
4 G H I ì 4
5 J K L 5 Λ
6 M N O Ñ Ö Ø ò 6
7 P Q R S ß 7 Π Σ
8 T U V Ü ù 8
9 W X Y Z 9
0 0 + & @ / $ % £ Θ Ξ Ψ Ω
# # *

Przyk³ad:

• Aby wpisaæ A, nacisn¹æ 2 jeden raz.

• Aby wpisaæ B, nacisn¹æ 2 dwa razy.

Rada: Aby wpisaæ cyfrê, nacisn¹æ i przytrzymaæ odnoœny klawisz cyfrowy.

Aby wpisaæ drug¹ literê danego klawisza bezpoœrednio, nacisn¹æ i
przytrzymaæ górny boczny klawisz g³oœnoœci i nacisn¹æ odnoœny
klawisz cyfrowy. Aby wpisaæ trzeci¹ literê danego klawisza, nacisn¹æ
i przytrzymaæ dolny boczny klawisz g³oœnoœci i nacisn¹æ odnoœny
klawisz cyfrowy.

Aby wpisywaæ “ma³e” litery:

l Wpisaæ literê, na przyk³ad ‘A’ i nastêpnie nacisn¹æ *.
Pojawi siê jako ‘a’.

A¿ do ponownego naciœniêcia *, dalsze litery bêd¹
pojawia³y siê jako “ma³e”.

Gdy u¿ytkownik wpisuje wiêcej znaków ni¿ wyœwietlacz mo¿e
pomieœciæ, pierwsze wpisane znaki bêd¹ wysuwa³y siê z wyœwietlacza,
a na ich miejsce pojawi siê symbol l. Aby sprawdziæ pierwsze
znaki:

l Naciskaæ klawisz nawigacji W LEWO, a¿ pojawi¹ siê
poszukiwane znaki.

Uwaga! Przerwa pomiêdzy wpisywaniem znaków, d³u¿sza od 120 sekund,
powoduje powrót Telefonu do stanu gotowoœci.

Wysy³anie wiadomoœci
� W menu ‘Mail’ (Poczta) znaleŸæ i potwierdziæ ‘Send

messages’ (Wysy³anie wiadomoœci). Pojawi siê ‘New’
(Nowa).

� Potwierdziæ klawiszem YES. Wyœwietlacz bêdzie pusty.

� Wpisaæ wiadomoœæ. (Patrz ‘Wpisywanie liter’).

Operuj¹c klawiszem nawigacji mo¿na przegl¹daæ tekst
wiadomoœci i usuwaæ litery znajduj¹ce siê na lewo od
kursora lub wstawiaæ znaki na miejsce kursora.

� Po ukoñczeniu wpisywania wiadomoœci nacisn¹æ YES.
Pojawi siê pytanie ‘Request reply?’ (Czy ¿¹dasz
odpowiedzi?).

� Jeœli u¿ytkownik domaga siê, by adresat odpowiedzia³ na
wysy³an¹ wiadomoœæ, nacisn¹æ YES. Jeœli nie, nacisn¹æ NO.

� Wpisaæ, lub przywo³aæ ze spisu telefonów, numer
telefoniczny adresata. Aby siêgn¹æ do menu ‘Phone book’
(Spis telef), nale¿y nacisn¹æ klawisz nawigacji W LEWO.

� S¹ teraz dwie mo¿liwoœci:
• Nacisn¹æ YES, aby wiadomoœæ wys³aæ od razu.
• Nacisn¹æ NO, aby wiadomoœæ zapisaæ do póŸniejszego

wykorzystania; wiadomoœæ znajdzie siê w pamiêci
wiadomoœci.

Jeœli u¿ytkownik zdecydowa³ siê od³o¿yæ wysy³anie wiadomoœci, to
taka wiadomoœæ zostanie zapamiêtana jako ‘To Send’ (Do wys³.), a
nie jako ‘Sent’ (Wys³ana) – co mo¿na sprawdziæ w menu ‘Read
messages’ (Odczyt wiadomoœci).

Uwaga! Ta sama procedura dotyczy wszystkich typów wiadomoœci, na
przyk³ad wiadomoœci poczty elektronicznej (e-mail), wiadomoœci
faksowych itd. Sprawdziæ u operatora sieci, jakie typy wiadomoœci
s¹ mo¿liwe.

Odczytywanie wiadomoœci
Gdy Telefon odebra³ wiadomoœæ tekstow¹, rozlega siê sygna³
dŸwiêkowy, lampka na Telefonie szybko miga zielonym œwiat³em i
wyœwietlacz informuje o nadejœciu wiadomoœci.

22 Aby wejœæ do systemu menu, nacisn¹æ . Mapa systemu znajduje siê wewn¹trz ok³adki.
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U¿ytkownik ma dwie mo¿liwoœci:

• Nacisn¹æ YES, aby wiadomoœæ odczytaæ od razu.

• Nacisn¹æ NO, aby wiadomoœæ odczytaæ w póŸniejszym czasie.
Wiadomoœæ zostanie zapisana w pamiêci wiadomoœci, a w
dolnym wierszu wyœwietlacza, po prawej stronie, pojawi siê
symbol listu (Mm).

Jeœli u¿ytkownik nacisn¹³ YES, to na wyœwietlaczu pojawi¹ siê
pierwsze trzy wiersze wiadomoœci, informuj¹ce od kogo i kiedy
przysz³a wiadomoœæ. ‘New’ (Nowa) oznacza, ¿e wiadomoœæ jest
nowa, jeszcze nie czytana.

Jeœli wiadomoœæ ma ju¿ wiêcej ni¿ 24 godziny, to zamiast czasu,
Telefon wyœwietli datê nadejœcia wiadomoœci. Jednak operuj¹c
klawiszem * u¿ytkownik bêdzie móg³ prze³¹czaæ wyœwietlenie daty
na wyœwietlenie czasu i odwrotnie.

• Aby odczytaæ pierwszy wiersz wiadomoœci, nacisn¹æ klawisz YES.

• Operuj¹c klawiszem nawigacji W PRAWO tekst mo¿na
przesuwaæ w stronê koñca, W LEWO – w stronê pocz¹tku.

• Aby posun¹æ siê o trzy wiersze ku koñcowi, nacisn¹æ 3. Aby
cofn¹æ siê o trzy wiersze ku pocz¹tkowi, nacisn¹æ 1.

• Aby powróciæ na sam pocz¹tek wiadomoœci, nacisn¹æ i
przytrzymaæ klawisz W LEWO.

Po ostatnim wierszu wiadomoœci pojawia siê pytanie ‘Reply?’
(Odpowiesz?). Jeœli nadawca ¿¹da³ odpowiedzi, a macierzysta sieæ
u¿ytkownika Telefonu to umo¿liwia, to komunikat brzmi ‘Reply
Requested Reply?’ (¯¹dana odpowiedŸ; Odpowiesz?).

Odpowiadanie na wiadomoœci
Po przeczytaniu wiadomoœci na koñcu pojawia siê pytanie ‘Reply?’
(Odpowiesz?).

l Nacisn¹æ YES.

Wyœwietlacz bêdzie wygl¹da³ tak, jak pokazuje rysunek na
marginesie (New = Nowa).
• Aby wpisaæ tekst odpowiedzi, nacisn¹æ YES i dalej

postêpowaæ zgodnie z wskazówkami podanymi w
‘Przygotowywanie i wysy³anie wiadomoœci’.

Jeœli u¿ytkownik nie chce wysy³aæ odpowiedzi:

l Nacisn¹æ NO.

Usuwanie wiadomoœci
Przy czytaniu wiadomoœci, na koñcu wiadomoœci Telefon pyta, czy
odpowiedzieæ. Jeœli u¿ytkownik nie chce odpowiedzieæ i chce
wiadomoœæ usun¹æ:

� Nacisn¹æ NO.

Pojawi siê pytanie ‘Erase?’ (Usun¹æ?).

� Aby wiadomoœæ usun¹æ z pamiêci wiadomoœci, nacisn¹æ YES.

Automatycznie uka¿e siê nastêpna wiadomoœæ z listy
wiadomoœci.

Uwaga! Aby usun¹æ wiadomoœæ, klawisz CLR mo¿na nacisn¹æ znajduj¹c siê
w dowolnym miejscu menu s³u¿¹cego do obs³ugi wiadomoœci. Gdy
pojawi siê pytanie ‘Erase?’ (Usun¹æ?), nacisn¹æ YES.

Zapisywanie wiadomoœci
Wszystkie przychodz¹ce wiadomoœci s¹ tymczasowo
przechowywane w pamiêci wiadomoœci, chyba ¿e miejsce tej pamiêci
jest potrzebne do innego celu – choæby do zapisania nowej
wiadomoœci. Czasami u¿ytkownik chcia³by zachowaæ jak¹œ wa¿n¹
wiadomoœæ w bardziej bezpiecznym miejscu. Takim miejscem jest
pamiêæ karty SIM.

Gdy przy czytaniu wiadomoœci pojawi³o siê pytanie ‘Erase?’ (Usun¹æ?):

� Potwierdziæ klawiszem NO.

Pojawi siê pytanie ‘Store?’ (Zapis?).

� Jeœli wiadomoœæ ma byæ zapisana do pamiêci karty SIM,
odpowiedzieæ klawiszem YES. Wiadomoœæ zostanie wtedy
przeniesiona z pamiêci wiadomoœci (w Telefonie) do
pamiêci karty SIM.

Telefon wyœwietli dotychczasow¹ pozycjê tej wiadomoœci. Rysunek
na marginesie podaje wygl¹d wyœwietlacza gdy ta wiadomoœæ zosta³a
zapisana na karcie jako trzecia z piêciu.

Aby wejœæ do systemu menu, nacisn¹æ . Mapa systemu znajduje siê wewn¹trz ok³adki. 23
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Uwaga! Gdyby pamiêæ karty SIM by³a ju¿ zape³niona, to pojawi siê

komunikat �Not stored Mem full� (Nie zapisano; Pamiêæ zap). W

takim przypadku zapisywanie do pamiêci karty SIM nowych

wiadomo�ci bêdzie mo¿liwe po usuniêciu z niej jednej lub wiêcej

wiadomo�ci.

Rada: Na kartê SIM mo¿na zapisywaæ równie¿ wiadomo�ci w³asne. Patrz

�Wysy³anie wiadomo�ci�, powy¿ej.

Odczytywanie zapisanych wiadomoœci

� W menu �Mail� (Poczta) znale�æ i potwierdziæ �Read

messages� (Odczyt wiadomo�ci).

� Operuj¹c klawiszem nawigacji poszukaæ ¿¹danej wiadomo�ci.

• �New� (Nowa) to wiadomo�æ jeszcze nie przeczytana.

• �Old� (Stara) to wiadomo�æ ju¿ przeczytana).

• �Sent� (Wys³ana) to wiadomo�æ ju¿ wys³ana.

• �To Send� (Do wys³.) to wiadomo�æ przygotowana, ale

jeszcze nie wys³ana.

� Po znalezieniu, potwierdziæ klawiszem YES.

� Odczytaæ wiadomo�æ jak opisano w �Odczytywanie

wiadomo�ci�.

Uwaga! Je�li przed wiadomo�ci¹ widnieje *, to oznacza, ¿e ta wiadomo�æ

jest zapisana na karcie SIM.

£¹czenie siê z numerem

podanym w wiadomoœci

Aby po³¹czyæ siê z numerem podanym w wiadomo�ci:

l Nacisn¹æ YES.

Po zrealizowaniu po³¹czenia, wiadomo�æ zostaje uznana za

przeczytan¹ i pozostaje w pamiêci wiadomo�ci (w Telefonie).

Najczêœciej wysy³ane wiadomoœci

Zdarza siê, ¿e u¿ytkownik czêsto musi wysy³aæ wiadomo�ci tej

samej tre�ci. Wiadomo�æ powtarzaj¹c¹ siê mo¿na zapisaæ na karcie

SIM do pó�niejszego, wielokrotengo u¿ycia.

Zapisywanie szablonowych wiadomoœci

Aby mieæ pewno�æ, ¿e raz przygotowane wiadomo�ci

powtarzaj¹ce siê nie zostan¹ zast¹pione nowymi, nadchodz¹cymi

po zape³nieniu pamiêci wiadomo�ci, takie czêsto powtarzaj¹ce siê

wiadomo�ci nale¿y zapisaæ do pamiêci karty SIM. W tym celu:

� W menu �Mail� (Poczta) znale�æ i potwierdziæ �Read

messages� (Odczyt wiadomo�ci). Bêd¹ pojawia³y siê

wiadomo�ci znajduj¹ce siê w pamiêci wiadomo�ci (w

Telefonie).

� Znale�æ wiadomo�æ, która ma byæ przeniesiona i zapisana

do pamiêci karty SIM i potwierdziæ klawiszem YES.

� Ponownie nacisn¹æ klawisz YES. Pojawi siê pytanie �Erase?�

(Usun¹æ?).

� Odpowiedzieæ klawiszem NO. Pojawi siê pytanie �Store?�

(Zapis?).

� Odpowiedzieæ klawiszem YES. Wiadomo�æ zostanie

przeniesiona z pamiêci wiadomo�ci w Telefonie do

pamiêci karty SIM.

Wysy³anie wiadomoœci zapisanych

� W menu �Mail� (Poczta) znale�æ i potwierdziæ �Send

message� (Wysy³anie wiadomo�ci). �Pojawi siê� (Nowa).

� Operuj¹c klawiszem nawigacji znale�æ wiadomo�æ do

wys³ania i potwierdziæ klawiszem YES. Tekst mo¿na

jeszcze poddaæ edycji.

� Gdy wiadomo�æ jest gotowa, nacisn¹æ klawisz YES. Pojawi

siê pytanie �Request reply?� (Czy ¿¹dasz odpowiedzi?).

� Je�li u¿ytkownik oczekuje odpowiedzi od adresata

wiadomo�ci, nacisn¹æ klawisz YES. Je�li nie, nacisn¹æ

klawisz NO.
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� Wpisaæ, lub przywo³aæ ze spisu telefonów telefoniczny
numer adresata. Aby wejœæ do menu ‘Phone book’ (Spis
telef), wystarczy nacisn¹æ klawisz nawigacji W LEWO.

� Aby wiadomoœæ wys³aæ od razu, nacisn¹æ klawisz YES.

Aby wejœæ do systemu menu, nacisn¹æ . Mapa systemu znajduje siê wewn¹trz ok³adki. 25
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Sieci

Po w³¹czeniu Telefon automatycznie próbuje odszukaæ sieæ, z
której korzysta³ ostatnio. Jeœli u¿ytkownik znajduje siê poza
zasiêgiem tej sieci, to mo¿e skorzystaæ z innej sieci pod warunkiem,
¿e zezwala na to specjalna umowa zawarta z jej operatorem przez
operatora sieci macierzystej. Ta us³uga nazywa siê roaming.

Menu ‘Sieci’ zawiera ró¿ne funkcje, za pomoc¹ których u¿ytkownik
mo¿e okreœlaæ sposób, w jaki Telefon bêdzie poszukiwa³ sieci.
Ponadto, u¿ytkownik mo¿e sam wybieraæ sieæ poœród sieci, w
zasiêgu których siê znajduje.

Sposoby poszukiwania sieci

Poszukiwanie automatyczne
Poszukiwanie automatyczne oznacza, ¿e Telefon po w³¹czeniu
automatycznie odszukuje ostatnio wykorzystywan¹ sieæ. Jeœli nie
uda mu siê po³¹czyæ z sieci¹, to automatycznie zaczyna poszukiwaæ
innej dostêpnej dlañ sieci poœród tych, w zasiêgu których siê
znajduje.

Automatyczny tryb poszukiwania jest standardowym ustawieniem
zakupionego Telefonu. Niemniej, gdyby póŸniej zasz³a taka potrzeba,
u¿ytkownik mo¿e aktywowaæ ten tryb w nastêpuj¹cy sposób:

� ZnaleŸæ menu ‘Networks’ (Sieci) operuj¹c klawiszem
nawigacji i potwierdziæ klawiszem YES.

� ZnaleŸæ opcjê ‘Searchmode’ (Tryb szuk.).
• Jeœli w dolnym wierszu wyœwietlacz pokazuje ‘(Tryb

auto)’, to znaczy, ¿e Telefon ju¿ znajduje siê w trybie
poszukiwania automatycznego.

• Jeœli na wyœwietlaczu nie pojawia sie komunikat Auto
(Tryb auto) nale¿y wcisn¹æ klawisz YES.

� ZnaleŸæ ‘Tryb auto’ i potwierdziæ klawiszem YES. Telefon
zostanie ustawiony na poszukiwanie automatyczne.

� Aby powróciæ do stanu gotowoœci, nacisn¹æ CLR.

Uwaga! Kolejnoœæ, z jak¹ Telefon bêdzie poszukiwa³ sieci, okreœla lista sieci
preferowanych, znajduj¹ca siê na karcie SIM. U¿ytkownik mo¿e
zmieniaæ tê listê w dowolnym czasie.

Poszukiwanie rêczne
Poszukiwanie rêczne oznacza, ¿e Telefon po w³¹czeniu
automatycznie próbuje odszukaæ sieæ, z której korzysta³ ostatnio.
Jeœli jest to niemo¿liwe, na wyœwietlaczu pojawia siê pytanie: ‘Select
network?’ (Chcesz wyb. sieæ?)

Aby aktywowaæ poszukiwanie rêczne, nale¿y:

� W menu ‘Networks’ (Sieci), znaleŸæ ‘Searchmode’ (Tryb
szuk.) i potwierdziæ klawiszem YES.

� ZnaleŸæ ‘Manual’ (Rêcznie) i potwierdziæ klawiszem YES.

� Aby powróciæ do stanu gotowoœci, nacisn¹æ CLR.

Rêczne wybieranie sieci opisano poni¿ej.

Rêczne wybieranie sieci
� W menu ‘Networks’ (Sieci), znaleŸæ ‘Select net’ (Sieæ-

wybór) i potwierdziæ. Na krótko uka¿e siê komunikat
‘Please wait’ (Czekaj).

Jeœli Telefon znajduje siê w zasiêgu wiêcej ni¿ jednej sieci,
to u¿ytkownik, operuj¹c klawiszem nawigacji, bêdzie móg³
przejrzeæ ich nazwy.

� Maj¹c na wyœwietlaczu nazwê sieci, z której u¿ytkownik
chce korzystaæ, nale¿y wcisn¹æ klawisz YES, aby
potwierdziæ wybór.

26 Aby wejœæ do systemu menu, nacisn¹æ . Mapa systemu znajduje siê wewn¹trz ok³adki.
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Uwaga! Wraz z nazw¹ sieci, na wyœwietlaczu pojawiaj¹ siê tak¿e
nastêpuj¹ce wiadomoœci:

• Gdy Telefon znajduje siê w zasiêgu sieci macierzystej i
u¿ytkownik korzysta³ z niej gdy przystêpowa³ do rêcznego
wybierania sieci, to nazwa sieci macierzystej zostaje
wyœwietlona z adnotacj¹ ‘Current’ (Bie¿¹ca).

• Gdy u¿ytkownik korzysta z innej sieci choæ sieæ macierzysta
jest dostêpna, to nazwa sieci macierzystej zostaje wyœwietlona
z adnotacj¹ ‘Home’ (W³asna).

• Przy korzystaniu z menu ‘Networks’ (Sieci), zamiast nazwy
kraju i sieci wyœwietlany jest skrót. Aby zobaczyæ pe³n¹ nazwê,
nale¿y nacisn¹æ *.

• Gdy Telefon znajduje siê poza zasiêgiem sieci macierzystej, to
nazwy innych sieci s¹ wyœwietlane z adnotacj¹ ‘Current’ (Bie¿¹ca),
‘Preferred’ (Preferowana), ‘Available’ (Dostêpna) lub
‘Forbidden’ (Zabroniona).
– ‘Current’ (Bie¿¹ca) oznacza, ¿e dana sieæ jest sieci¹, z któr¹

Telefon jest aktualnie w kontakcie.
– ‘Preferred’ (Preferowana) oznacza, ¿e dana sieæ jest sieci¹

znajduj¹c¹ siê na liœcie sieci preferowanych, umieszczonej
na karcie SIM.

– ‘Forbidden’ (Zabroniona) oznacza, ¿e dana sieæ jest sieci¹
znajduj¹c¹ siê na liœcie sieci zabronionych, umieszczonej na
karcie SIM. U¿ytkownik nie mo¿e skorzystaæ z us³ug tej sieci
chyba, ¿e jest to telefon alarmowy (wzywanie pomocy).

– ‘Available’ (Dostêpna) oznacza, ¿e Telefon znajduje siê w
zasiêgu danej sieci i, ¿e mo¿e korzystaæ z jej us³ug. Sieæ ta nie
znajduje siê na liœce sieci zabronionych ani na liœce sieci
preferowanych.

• Gdy Telefon znajduje siê poza zasiêgiem jakichkolwiek sieci, to na
wyœwietaczu pojawia siê komunikat ‘No network’ (Brak sieci).

Aby uruchomiæ automatyczne poszukiwanie sieci
Automatyczne poszukiwanie sieci mo¿na uruchamiaæ w dowolnym
czasie.

l W menu ‘Networks’ (Sieci), znaleŸæ i potwierdziæ ‘New
search’ (Nowe szuk.).

Telefon automatycznie przyst¹pi do poszukiwania po³¹czenia z
sieci¹, kieruj¹c siê list¹ sieci preferowanych przechowywan¹ na
karcie SIM.

Sieci zabronione
Nazwy sieci zabronionych znajduj¹ siê na liœcie przechowywanej na
karcie SIM. Gdy Telefon znajdzie siê w zasiêgu takiej sieci i bêdzie
prowadzi³ automatyczne poszukiwanie kontaktu, to tak¹ sieæ bêdzie
pomija³.

Gdy w przysz³oœci operator sieci macierzystej zawrze odpowiednie
porozumienie z operatorem sieci dot¹d zabronionej, to
u¿ytkownik Telefonu bêdzie móg³ z takiej sieci korzystaæ pomimo
wyœwietlanej adnotacji, ¿e dana sieæ jest ‘Forbidden’ (Zabroniona).

Lista sieci preferowanych
U¿ytkownik mo¿e sporz¹dziæ listê definiuj¹c¹ kolejnoœæ, z jak¹
Telefon ma wybieraæ sieæ przy poszukiwaniu automatycznym, gdy
znajdzie siê poza zasiêgiem sieci macierzystej.

Liczba sieci, które mo¿na umieœciæ na takiej liœcie, zale¿y od
posiadanej karty SIM.

Funkcja ‘Edit list’ (Edyt. listy) pozwala listê przegl¹daæ, zmieniaæ
kolejnoœæ sieci na niej umieszczonych oraz usuwaæ sieci z listy i
dodawaæ do niej nowe sieci.

Aby przejrzeæ listê sieci
� W menu ‘Networks’ (Sieci), znaleŸæ i potwierdziæ ‘Edit

list’ (Edyt. listy).
• Na krótko pojawi siê komunikat ‘Please wait’ (Czekaj).
• Pojawi siê nazwa pierwszej sieci. Jeœli Telefon znajduje

siê w jej zasiêgu, to obok nazwy pojawi siê *.

� Listê mo¿na przegl¹daæ operuj¹c klawiszem nawigacji.

Uwaga! Aby zobaczyæ pe³n¹ nazwê sieci, nale¿y nacisn¹æ *.

Aby wejœæ do systemu menu, nacisn¹æ . Mapa systemu znajduje siê wewn¹trz ok³adki. 27
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Aby do listy dodaæ now¹ sieæ
� W menu ‘Networks’ (Sieci) znaleŸæ i potwierdziæ ‘Edit list’

(Edyt. listy).

� ZnaleŸæ pierwsz¹ woln¹ pozycjê listy i potwierdziæ
klawiszem YES. Pojawi siê pytanie ‘Add net?’ (Dod. sieæ?).

Jeœli dana pozycja jest zajêta nale¿y nacisn¹æ klawisz YES
(potwierdzenie, ¿e u¿ytkownik j¹ akceptuje) i operowaæ
klawiszem nawigacji, a¿ ponownie pojawi siê ‘Add net?’
(Dod. sieæ?).

� Potwierdziæ klawiszem YES i klawiszem nawigacji znaleŸæ
nazwê ¿¹danej sieci.

Gdyby ¿¹dana nazwa nie pojawi³a siê, to na pojawiaj¹ce siê
wtedy pytanie ‘Other?’ (Inne?) nale¿y odpowiedzieæ
klawiszem YES. Nastêpnie wpisaæ trzy-cyfrowy numer
kraju i dwucyfrowy numer sieci.

� Potwierdziæ klawiszem YES, aby sieæ znalaz³a siê na liœcie.

Aby usun¹æ sieæ z listy
� W menu ‘Networks’ (Sieci) znaleŸæ i wybraæ ‘Edit list’

(Edyt. listy).

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ sieæ, która ma byæ usuniêta z
listy i potwierdziæ klawiszem YES.

� ZnaleŸæ funkcjê ‘Erase’ (Usun¹æ).

� Potwierdziæ klawiszem YES, aby sieæ usun¹æ z listy.

Aby zmieniæ kolejnoœæ sieci na liœcie
� W menu ‘Networks’ (Sieci), znaleŸæ i wybraæ ‘Edit list’

(Edyt. listy).

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ sieæ, która ma byæ przesuniêta
na inne miejsce listy i potwierdziæ klawiszem YES.

� ZnaleŸæ funkcjê ’Move’ (Przenieœæ). Potwierdziæ klawiszem
YES i wpisaæ now¹ pozycjê listy.

28 Aby wejœæ do systemu menu, nacisn¹æ . Mapa systemu znajduje siê wewn¹trz ok³adki.
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Bezpieczeñstwo

Blokada karty
Kartê SIM chroni blokada. Do odblokowania potrzebny jest kod
PIN. Ten kod u¿ytkownik otrzymuje przy zakupie karty.

Po ka¿dym w³¹czeniu Telefonu, u¿ytkownik musi podaæ swój kod
PIN i potwierdziæ go klawiszem YES, chyba ¿e ta funkcja zosta³a
uprzednio deaktywowana (patrz ni¿ej).

Trzykrotne kolejne niepoprawne wpisanie kodu PIN powoduje
zablokowanie karty i pojawienie siê na wyœwietlaczu komunikatu
‘Card blocked Unblock?’ (Chcesz odblokowaæ kartê SIM?). Co
wtedy robiæ podano poni¿ej w paragrafie ’Gdy nast¹pi³o
zablokowanie karty’.

Uwaga! Jeœli kod PIN u¿ytkownika rozpoczyna siê cyframi miêdzynarodowego
numeru telefonu alarmowego, 112, to ten numer bêdzie pojawia³
siê na wyœwietlaczu podczas wpisywania kodu PIN (normalnie
wpisane cyfry pokazuj¹ siê w postaci *).

Aby zmieniæ kod PIN
� W menu ‘Access’ (Dostêp) znaleŸæ i potwierdziæ ‘Change

PIN code’ (Zmieñ kod PIN).

� Wpisaæ stary (dotychczasowy) kod PIN i potwierdziæ
klawiszem YES.

� Wpisaæ nowy kod PIN i potwierdziæ klawiszem YES.

� Na wyœwietlan¹ proœbê ‘Repeat new PIN’ (Powtórz nowy
kod PIN), po raz drugi wpisaæ nowy kod PIN i potwierdziæ
klawiszem YES.

Komunikat ‘New PIN’ (Nowy PIN OK) poinformuje, ¿e
kod PIN u¿ytkownika zosta³ zmieniony.

Uwaga! Jeœli na wyœwietlaczu pojawia siê komunikat ‘Matching error’ (B³¹d
niezgodnoœci), oznacza to, ¿e nowy PIN zosta³ wpisany
niepoprawnie. Natomiast komunikat ‘Wrong PIN’ (B³êdny kod

PIN) i pojawiaj¹ca siê po nim proœba ‘Enter Old PIN’ (Podaj stary
kod PIN) oznacza, ¿e niepoprawnie zosta³ wpisany stary kod PIN.

Aby zmieniæ kod PIN2
Zale¿nie od u¿ywanej sieci, korzystanie z niektórych us³ug mo¿e
wymagaæ wpisania drugiego kodu identyfikuj¹cego u¿ytkownika,
mianowicie kodu PIN2.

l W menu ‘Access’ (Dostêp) znaleŸæ i potwierdziæ ‘Change
PIN2 code’ (Zmiana kodu PIN2).

Procedurê zmiany kodu PIN2 nale¿y wykonaæ podobnie jak wy¿ej
opisan¹ zmianê kodu PIN.

Aby uaktywniæ blokadê karty SIM
� W menu ‘Access’ (Dostêp) znaleŸæ ‘Lock card’ (Zablokuj

kartê).

� Potwierdziæ klawiszem YES.

� Wpisaæ swój kod PIN i potwierdziæ klawiszem YES.

Komunikat ‘Locked’ (Zablokowany) poinformuje, ¿e blokada
zosta³a aktywowana.

Aby anulowaæ blokadê karty SIM
� W menu ‘Access’ (Dostêp) znaleŸæ ‘Unlock card’

(Odblokuj kartê).

� Potwierdziæ klawiszem YES.

� Wpisaæ kod PIN i potwierdziæ klawiszem YES.

Komunikat ‘Unlocked’ (Odblokow.) potwierdzi, ¿e blokada karty
zosta³a anulowana.

Uwaga! Niektóre karty SIM nie daj¹ mo¿liwoœci anulowania blokady karty.

Aby wejœæ do systemu menu, nacisn¹æ . Mapa systemu znajduje siê wewn¹trz ok³adki. 29
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Gdy nast¹pi³o zablokowanie karty
Jeœli nast¹pi zablokowanie karty na skutek trzykrotnego kolejnego
niepoprawnego wpisania kodu PIN (lub kodu PIN2) nale¿y:

� Nacisn¹æ YES.

� Wpisaæ swój kod PUK (wzglêdnie PUK2), podawany w
informacjach otrzymanych u operatora sieci.

� Wpisaæ swój nowy kod PIN (wzglêdnie PIN2) o d³ugoœci
czterech do oœmiu cyfr.

� Potwierdziæ klawiszem YES.

� Ponownie wpisaæ nowy PIN (wzglêdnie nowy PIN2) i
potwierdziæ.

� Nacisn¹æ YES.

Ostrze¿enie! Dziesiêciokrotne kolejne niepoprawne wpisanie kodu PUK
powoduje trwa³e zablokowanie karty SIM. W takim przypadku
nale¿y porozumieæ siê z swym operatorem sieci.

Blokada Telefonu
Blokada Telefonu chroni Telefon przed u¿yciem przez osobê
nieupowa¿nion¹ np. na wypadek kradzie¿y. Przy zakupie Telefonu,
ta blokada jest nieczynna. Jednak u¿ytkownik powinien j¹ mo¿liwie
szybko aktywowaæ. Ponadto u¿ytkownik mo¿e zmieniæ fabrycznie
zaprogramowany kod bezpieczeñstwa 0000 na dowolny osobisty
kod o d³ugoœci od trzech do oœmiu cyfr.

S¹ dwa poziomy blokady Telefonu:

• ‘Full Lock’ (Blok ca³k.)

• ‘Autolock’ (Blok auto)

Gdy aktywna jest blokada ca³kowita, to po ka¿dym w³¹czeniu
Telefon na krótko wyœwietla komunikat ‘Phone locked’ (Telefon
zablokowany). Po tym komunikacie pojawia siê proœba ‘Enter lock
code’ (Podaj kod blokow.). Aby móc skorzystaæ z Telefonu, nale¿y
wtedy wpisaæ swój kod blokady Telefonu i potwierdziæ go klawiszem
YES.

Gdy aktywna jest blokada automatyczna, to komunikaty ‘Phone
locked’ (Telefon zablokowany) i ‘Enter lock code’ (Podaj\nkod
blokow.) pojawi¹ siê jedynie w razie w³o¿enia do Telefonu innej

karty SIM. Wtedy z Telefonu bêdzie mo¿na korzystaæ z now¹ kart¹
SIM dopiero po poprawnym wpisaniu kodu bezpieczeñstwa. Telefon
zacznie znowu prosiæ o wpisywanie kodu bezpieczeñstwa dopiero
po w³o¿eniu innej karty SIM.

Aby zmieniæ kod bezpieczeñstwa
l W menu ‘Access’ (Dostêp), znaleŸæ i potwierdziæ ‘Phone

lock Change code’ (Blok telef Zmiana kodu) i wykonaæ
czynnoœci podane w ‘Aby zmieniæ kod PIN’.

Aby aktywowaæ i anulowaæ blokadê Telefonu
� W menu ‘Access’ (Dostêp) znaleŸæ i potwierdziæ ‘Phone

lock’ (Blok telef).

Wyœwietlacz poka¿e w nawiasach aktualne ustawienie
blokady: ‘Full lock’ (Blok ca³k.), ‘Autolock’ (Blok auto) lub
‘Unlocked’ (Odblokow.).

� Poszukaæ ¿¹danego ustawienia.

� Wpisaæ kod bezpieczeñstwa i potwierdziæ klawiszem YES.

Pojawi siê ‘Phone Lock’ (Blok telef) wraz z nowym
ustawieniem.

Zakazywanie po³¹czeñ
Us³uga zakazywania po³¹czeñ, ‘Call Barring’, pozwala ograniczaæ
korzystanie z Telefonu przez uniemo¿liwianie wykonywania ró¿nych
rodzajów po³¹czeñ wychodz¹cych i przychodz¹cych.

Uwaga! Nie wszystkie sieci umo¿liwiaj¹ korzystanie z tej us³ugi i mo¿e ona
wymagaæ osobnego abonamentu.

U¿ytkownik mo¿e zablokowaæ:

• ‘all outgoing calls’ (Wszyst. po³. wychodz¹ce),

• ‘all outgoing int. calls’ (Po³¹cz wych. miêdzynar.),

• ‘int. out. exc. to home’ (Miêdzynarodowe po³¹czenia wychodz¹ce
z wyj¹tkiem kierowanych do macierzystego kraju),

• ‘all incoming calls’ (Wszyst.po³. przychodz.),

• ‘all incoming calls when roam’ (Przychodz. inne sieci).

30 Aby wejœæ do systemu menu, nacisn¹æ . Mapa systemu znajduje siê wewn¹trz ok³adki.
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Aby uniemo¿liwiæ zmianê zakazów przez osobê nieupowa¿nion¹,
aktywowanie i anulowanie zakazów wymaga u¿ycia has³a
dostarczonego z abonamentem.

Aby zmieniaæ zakazy
� W menu ‘Access’ (Dostêp) znaleŸæ i potwierdziæ ‘Barring’

(Zakazy).

Pierwsz¹ opcj¹ jest ‘All outgoing calls’ (Wszyst. po³.
wychodz¹ce). Pozosta³ych opcji trzeba szukaæ operuj¹c
klawiszem nawigacji.

� Operuj¹c klawiszem nawigacji znaleŸæ ¿¹dan¹ opcjê i
potwierdziæ j¹ klawiszem YES.

� Teraz u¿ytkownik bêdzie móg³ poszukaæ ¿¹danej funkcjê:
• ‘Activate’, (Aktywacja), w³¹czaj¹c¹ dany zakaz,
• ‘Get status’ (Status), informuj¹c¹, czy dany zakaz jest

aktywny czy nie,
• ‘Cancel’ (Anulowanie) wy³¹czaj¹c¹ dany zakaz.

Wyœwietlon¹ funkcjê potwierdziæ klawiszem YES.

� Wpisaæ has³o dla zakazów i potwierdziæ klawiszem YES.

Sieæ mo¿e zareagowaæ z pewnym opóŸnieniem. W tym czasie
bêdzie wyœwietlany komunikat ‘Please wait’ (Czekaj). Nastêpnie
pojawi siê komunikat informuj¹cy, czy dany zakaz jest aktywny, czy nie.

Uwaga! Gdy aktywne jest przekierowywanie po³¹czeñ przychodz¹cych
(patrz ‘Przekierowywanie po³¹czeñ przychodz¹cych’), u¿ytkownik
nie mo¿e aktywowaæ pewnych opcji zakazów. Podobnie, gdy aktywne
s¹ zakazy, nie mo¿na aktywowaæ pewnych opcji przekierowywania.

Aby anulowaæ wszystkie zakazy:
� W menu ‘Access’ (Dostêp), znaleŸæ i potwierdziæ ‘Barring’

‘Zakazy’.

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ ‘Cancel all’ (Anuluj wsz) i
potwierdziæ klawiszem YES.

Pojawi siê komunikat ‘Please wait’ (Czekaj) i nastêpnie komunikat
informuj¹cy o anulowaniu wszystkich zakazów.

Aby zmieniæ has³o do zakazów
Has³o do us³ugi zakazów u¿ytkownik otrzymuje z abonamentem,
jednak mo¿e je zmieniæ dowolnym czasie:

� W menu ‘Access’ (Dostêp) znaleŸæ i potwierdziæ ‘Barring’
(Zakazy).

� ZnaleŸæ i potwierdziæ opcjê ‘Change password’ (Zmiana
has³a).

� Wpisaæ stare (dotychczasowe) has³o i potwierdziæ
klawiszem YES.

� Wpisaæ nowe has³o i potwierdziæ je klawiszem YES.

� Drugi raz wpisaæ nowe has³o i potwierdziæ je klawiszem YES.

Pojawi siê komunikat ‘Please wait’ (Czekaj) i nastêpnie komunikat
informuj¹cy, ¿e has³o zosta³o zmienione.

Blokada klawiatury
Gdy u¿ytkownik nosi Telefon w kieszeni lub w teczce, to mo¿e siê
zdarzyæ ¿e dojdzie do niezamierzonego naciœniêcia klawiszy.
Zapobiega temu funkcja blokady klawiatury. Klawiaturê mo¿na
blokowaæ rêcznie lub blokada mo¿e w³¹czaæ siê automatycznie.

O tym, ¿e klawiatura jest zablokowana, informuje wyœwietlany
symbol kluczyka (K).

Uwaga! Z miêdzynarodowym numerem ratunkowym, 112, mo¿na ³¹czyæ
siê nawet gdy klawiatura jest zablokowana. Gdy odzywa siê sygna³
dzwonienia, to mo¿na go wy³¹czyæ przez naciœniêcie dowolnego
klawisza.

Raz zablokowana, klawiatura pozostaje w tym stanie a¿ u¿ytkownik:

• zg³osi siê do przychodz¹cego po³¹czenia,

• wymieni bateriê,

• odblokuje klawiaturê.

Aby rêcznie zablokowaæ klawiaturê
� Klawiszem nawigacji znaleŸæ menu ‘Keylock’ (Blok. klaw).

� Na wyœwietlane pytanie ‘On?’ (W³¹czyæ?) odpowiedzieæ
klawiszem YES.
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Aby odblokowaæ klawiaturê
l Nacisn¹æ klawisz nawigacji W LEWO i nastêpnie klawisz YES.

Automatyczna blokada klawiatury
Blokada automatyczna oznacza, ¿e jeœli w ci¹gu 25 sekund od
zakoñczenia po³¹czania nie zostanie naciœniêty ¿aden klawisz, to
nast¹pi automatyczne zablokowanie klawiatury.

Aby uaktywniæ blokadê automatyczn¹:

� W menu ‘Settings’ (Ustawienia) znaleŸæ i potwierdziæ
‘Keylock’ (Blok. klaw).

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ ‘Auto’ (Tryb auto).

� Potwierdziæ klawiszem YES.

Uwaga! Gdy Telefon jest pod³¹czony do samochodowego zestawu
zapewniaj¹cego swobodê r¹k, blokada klawiatury nie dzia³a.

Dozwolone numery telefonów
Funkcja ‘Fixed Dial’ (Sta³e nry) pozwala ograniczyæ po³¹czenia
wychodz¹ce. Na karcie SIM dokonuje siê zapisu numerów lub grup
numerów, z którymi mo¿liwe bêdzie po³¹czenie.

• U¿ytkownik mo¿e telefonowaæ tylko pod numery
przechowywane na karcie SIM. Próba ³¹czenia siê z innymi
numerami powoduje pojawienie siê wyœwietlenia ‘Number not
permitted’ (Niedozwolony numer telefonu).

• Dozwolone numery mo¿na zapisywaæ równie¿ czêœciowo, np.
tylko kod obszaru lub kod obszaru i pierwsze cyfry wspólne dla
dozwolonej grupy numerów. Zapisanie 0123456 dopuszcza
telefonowanie pod numery od 012345600 do 012345699.

• Mo¿na zapisywaæ numery rozpoczynaj¹ce siê od
miêdzynarodowego prefiksu ‘+’ i kodu kraju, co pozwoli
telefonowaæ z zagranicy.

• Mo¿na zapisywaæ numery ze znakami zapytania. Na przyk³ad,
zapisanie 01234567?0 pozwoli ³¹czyæ siê z numerami
koñcz¹cymi siê zerem od 0123456700 do 0123456790. Znak
zapytania wpisuje siê przez naciœniêcie i przytrzymanie
klawisza #.

• Funkcja sta³ych numerów nie zabrania telefonowania pod
miêdzynarodowy numer ratunkowy w nag³ych przypadkach
(112) oraz do centrum us³ug operatora macierzystej sieci. Nie
mo¿na jednak korzystaæ z takich us³ug, jak przekierowywanie
po³¹czeñ i zakazy.

• Maksymalna liczba zapisów, które mo¿na umieœciæ na karcie
SIM, zale¿y od posiadanej karty.

Aby aktywowaæ funkcjê sta³ych numerów
� W menu ‘Access’ (Dostêp), znaleŸæ ‘Fixed dial’ (Sta³e nry).

� Wpisaæ kod PIN2 i potwierdziæ klawiszem YES.

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ ‘On’ (Wy³¹czone) i
potwierdziæ klawiszem YES.

Aby anulowaæ funkcjê sta³ych numerów
� W menu ‘Access’ (Dostêp) znaleŸæ ‘Fixed dial’ (Sta³e nry).

� Wpisaæ kod PIN2 i potwierdziæ klawiszem YES.

� ZnaleŸæ ‘Off’ (W³¹czone) i potwierdziæ klawiszem YES.

Aby zapisaæ sta³e numery
� W menu ‘Phone book ’ (Spis telef) znaleŸæ i wybraæ ‘Fixed

numbers’ (sta³e numery).

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ ‘Store’ (Zapis) i potwierdziæ
klawiszem YES.

� Wpisaæ kod PIN2 i potwierdziæ klawiszem YES.

� Wpisaæ nazwê/nazwisko (nie jest to konieczne) i numer w
taki sam sposób, jak przy normalnym zapisywaniu numerów.

Aby zmieniaæ sta³e numery (Edycja)
� W menu ‘Phone book’ menu (Spis telef), znaleŸæ ‘Fixed

numbers’ (Sta³e numery).

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ ‘Edit’ (Edycja) i potwierdziæ
klawiszem YES.

Po wpisaniu kodu PIN2 mo¿na zmieniæ numer pozycji,
nazwê/nazwisko i numer w podobny sposób jak przy edycji
normalnych numerów.
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Przekierowywanie po³¹czeñ przychodz¹cych

Chc¹c, by po³¹czenia przychodz¹ce w czasie, gdy u¿ytkownik nie
chce lub nie mo¿e ich przyjmowaæ, by³y przekierowywane
(przekazywane) na inny numer telefoniczny, nale¿y skorzystaæ z
us³ugi przekierowywania po³¹czeñ.

Ta us³uga umo¿liwia przekierowywanie po³¹czeñ przychodz¹cych:

• gdy u¿ytkownik wykonuje inne po³¹czenie (jest zajêty),

• gdy u¿ytkownik nie zg³osi siê do po³¹czenia w czasie okreœlonym
przez operatora sieci,

• gdy Telefon jest wy³¹czony lub znajduje siê poza zasiêgiem
sieci,

• gdy aktywne jest przekierowywanie wszystkich po³¹czeñ
przychodz¹cych.

Mo¿na korzystaæ z ka¿dego z osobna lub z dowolnej kombinacji
tych przekierowañ.

Opcja przekierowywania ‘All calls’ (Wszystkie) oznacza, ¿e wszystkie
po³¹czenia przychodz¹ce bêd¹ przekierowywane na podany numer
telefoniczny. Informuje o tym wyœwietlenie strza³ki (l).

Uwaga! Gdy u¿ytkownik aktywuje przekierowywanie wszystkich po³¹czeñ,
wszystkie inne aktywne rodzaje przekierowywania zostaj¹
automatycznie wy³¹czone, jednak zostan¹ znowu aktywowane gdy
u¿ytkownik wy³¹czy przekierowywanie wszystkich po³¹czeñ.

Aktywowanie przekierowania
� W menu ‘Divert’ (Przek po³), klawiszem nawigacji poszukaæ

¿¹danej opcji. Mo¿liwymi opcjami s¹: ‘All calls’ (Wszystkie),
‘On busy’ (Gdy zajêty), ‘No reply’ (Brak odb.) i ‘Unreachable’
(Nieosi¹g.) (zale¿y to od operatora macierzystej sieci).

� Po znalezieniu ¿¹danej opcji, potwierdziæ j¹ klawiszem YES.

� Aby wybraæ opcjê “Activate” (Aktywacja) nacisn¹æ YES.

� Wpisaæ numer, na jaki po³¹czenia maj¹ byæ przekiero-
wywane, wraz z kodem obszaru, i potwierdziæ klawiszem
YES.

Uwaga! Jeœli u¿ytkownik ju¿ kiedyœ korzysta³ z danej opcji
przekierowywania, to Telefon bêdzie sugerowa³ u¿ycie poprzedniego
numeru. Jeœli u¿ytkownik nie chce z niego skorzystaæ, nacisn¹æ CLR
i wpisaæ nowy.

Sieæ mo¿e zareagowaæ z pewnym opóŸnieniem. W tym czasie
bêdzie wyœwietlany komunikat ‘Please wait’ (Czekaj). Nastêpnie,
zale¿nie od wybranej opcji przekierowania, pojawi siê komunikat
‘On busy’ (Gdy zajêty), ‘All calls’ (Wszystkie) lub ‘No reply’
– ‘Divert ON’ (Nie odb. – Przek.aktyw.). Wyœwietlony zostaje
tak¿e numer, na który zosta³o dokonane przekierowanie.

Po ka¿dym w³¹czeniu, Telefon bêdzie informowa³ o czynnych
przekierowaniach.

Przekierowywanie przy
aktywnym menu transmisji danych

Gdy system menu Telefonu zosta³ poszerzony o podzestaw menu
do tramsnisji danych ‘Data menus’ (Menu-dane), to u¿ytkownik
mo¿e przekierowywaæ po³¹czenia przychodz¹ce na numer
Telefonu dla rozmów, numer dla po³¹czeñ faksowych i numer dla
po³¹czeñ przesy³ania danych niezale¿nie albo wspólnie dla
wszystkich tych po³¹czeñ. Samo ustawianie przekierowañ nale¿y
wykonywaæ wed³ug procedury podanej powy¿ej.

Przekierowania z numeru dla po³¹czeñ faksowych i numeru do
przesy³ania danych mog¹ byæ tylko dwojakiego rodzaju:

• ‘all calls’ (Wszystkie),

• ‘unanswered’ (Nieodebrane).
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Sprawdzanie statusu przekierowañ

Aby sprawdziæ status
wybranego rodzaju przekierowywania
� W menu ‘Divert’ (Przek po³) klawiszem nawigacji znaleŸæ

¿¹dany rodzaj przekierowywania i potwierdziæ klawiszem
YES.

� ZnaleŸæ opcjê ‘Get status’ (Status).

� Aby odczytaæ status, potwierdziæ klawiszem YES.

Pojawi siê komunikat ‘Please wait’ (Czekaj), a po nim numer i
‘Divert on’ (Przek.aktyw.) gdy przekierowania s¹ aktywne, lub
‘Divert Off’ (Przek.wy³) gdy s¹ wy³¹czone.

Aby sprawdziæ status
wszystkich rodzajów przekierowywania
l W menu ‘Divert’ (Przek po³), znaleŸæ i potwierdziæ

‘Check all’ (Spraw wsz.).

Pojawi siê komunikat ‘Please wait’ (Czekaj) i informacja o
wszystkich przekierowaniach, podaj¹ca czy s¹ aktywne, czy nie.

Anulowanie przekierowañ

Aby anulowaæ wybrany
rodzaj przekierowywania
� W menu ‘Divert’ (Przek po³) klawiszem nawigacji znaleŸæ

¿¹dany rodzaj przekierowania i potwierdziæ klawiszem YES.

� ZnaleŸæ ‘Cancel’ (Anulowanie).

� Aby przekierowanie anulowaæ, nacisn¹æ YES.

Pojawi siê komunikat ‘Please wait’ (Czekaj) i informacja, ¿e dane
przekierowanie zosta³o anulowane.

Aby anulowaæ wszystkie
rodzaje przekierowañ
l W menu ‘Divert’ (Przek po³) znaleŸæ i wybraæ ‘Cancel all’

(Anuluj wsz).

Pojawi siê komunikat ‘Please wait’ (Czekaj) i informacja, ¿e
wszystkie rodzaje przekierowañ zosta³y anulowane.

34 Aby wejœæ do systemu menu, nacisn¹æ . Mapa systemu znajduje siê wewn¹trz ok³adki.

G:...S 868-PL.vp
Mon Nov 09 16:53:45 1998

Color profile: Disabled
Composite  Default screen



Obs³uga wiêcej ni¿ jednego po³¹czenia

Telefon S 868 umo¿liwia równoczesn¹ obs³ugê wiêcej ni¿ jednego
po³¹czenia. Oznacza to, ¿e u¿ytkownik mo¿e “podtrzymaæ” (on hold)
trwaj¹ce po³¹czenie i w tym czasie po³¹czyæ siê z kimœ innym lub
przyj¹æ drugie po³¹czenie i nastêpnie prze³¹czaæ siê pomiêdzy tymi
dwoma po³¹czeniami. Patrz tak¿e ‘Po³¹czenia konferencyjne’ na
koñcu tego rozdzia³u.

Us³uga oczekiwania po³¹czeñ przychodz¹cych

Aby aktywowaæ us³ugê oczekiwania po³¹czeñ
Aby móc przyj¹æ drugie po³¹czenie, u¿ytkownik musi aktywowaæ
us³ugê ‘oczekiwania po³¹czeñ’.

� W menu ‘Access’ (Dostêp) znaleŸæ i wybraæ ‘Call Waiting’
(Po³. czeka).

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ ‘Activate’ (Aktywacja).

� Aby us³ugê aktywowaæ, nacisn¹æ YES.

Sieæ mo¿e zareagowaæ z pewnym opóŸnieniem. W tym czasie
bêdzie wyœwietlany komunikat ‘Please wait’ (Czekaj). Nastêpnie
pojawi siê komunikat ‘Call Waiting ON’ (W³¹czona opcja ‘Ktoœ
czeka’).

Aby anulowaæ us³ugê oczekiwania po³¹czeñ
� W menu ‘Access’ (Dostêp) znaleŸæ i potwierdziæ ‘Call

Waiting’ (Po³. czeka).

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ ‘Cancel’ (Anulowanie).

� Aby us³ugê anulowaæ, nacisn¹æ YES.

Opcja ‘Get status’ (Status) umo¿liwia sprawdzenie, czy us³uga
oczekiwania po³¹czeñ jest w³¹czona, czy nie.

Przyjêcie drugiego po³¹czenia
Gdy us³uga ‘Call Waiting’ (Po³. czeka) jest w³¹czona, to nadejœcie
drugiego po³¹czenia w czasie gdy u¿ytkownik jest zajêty w innym
po³¹czeniu, zostanie zasygnalizowane tonem w s³uchawce i
wyœwietleniem komunikatu ‘Call wait’ (Ktoœ czeka).

Aby ukoñczyæ bie¿¹ce po³¹czenie
i przyj¹æ po³¹czenie oczekuj¹ce
� Nacisn¹æ klawisz NO aby roz³¹czyæ bie¿¹ce po³¹czenie.

Pojawi siê pytanie ‘Answer?’ (Odebraæ?).

� Aby zg³osiæ siê, nacisn¹æ klawisz YES.

Aby podtrzymaæ bie¿¹ce po³¹czenie
i przyj¹æ po³¹czenie oczekuj¹ce
l Aby podtrzymaæ bie¿¹ce po³¹czenie i zg³osiæ siê

oczekuj¹cego, nacisn¹æ klawisz YES. Pojawi siê komunikat
‘1 on hold’ (1 Podtrzym).

Aby odmówiæ przyjêcia
oczekuj¹cego po³¹czenia
l Aby odmówiæ przyjêcia po³¹czenia oczekuj¹cego i

kontynuowaæ bie¿¹ce po³¹czenie, nacisn¹æ klawisz 0 i
nastêpnie klawisz YES.

Oczekuj¹ce po³¹czenie zostanie roz³¹czone. Telefonuj¹cy otrzyma
ton zajêtoœci (jeœli jego sieæ to umo¿liwia).

Uwaga! Jeœli aktywne jest przekierowanie po³¹czeñ przychodz¹cych gdy
u¿ytkownik jest zajêty, to oczekuj¹ce po³¹czenie zostanie
przekierowane na podany numer.
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Aby prze³¹czaæ siê
pomiêdzy dwoma po³¹czeniami
l Aby prze³¹czaæ siê pomiêdzy bie¿¹cym po³¹czeniem a

po³¹czeniem podtrzymywanym, nale¿y naciskaæ klawisz YES.

Aby roz³¹czyæ bie¿¹ce po³¹czenie
� Aby roz³¹czyæ bie¿¹ce po³¹czenie, nale¿y nacisn¹æ klawisz

NO. Pojawi siê pytanie ‘Retrieve held call?’ (Podtrzymaæ
po³¹cz.?) i pikniêcie.

� Nacisn¹æ klawisz NO, aby roz³¹czyæ podtrzymywane
po³¹czenie, lub klawisz YES, aby doñ powróciæ.

Uwaga! Jeœli u¿ytkownik w ci¹gu 3 sekund nie naciœnie YES ani NO, to
pytanie zniknie z wyœwietlacza i podtrzymywane po³¹czenie zostanie
roz³¹czone automatycznie.

Rada: Przez naciœniêcie klawisza 1 i nastêpnie klawisza YES, u¿ytkownik
mo¿e automatycznie roz³¹czyæ bie¿¹ce po³¹czenie i powróciæ do
podtrzymywanego.

Przyjêcie trzeciego po³¹czenia
Jeœli czynna jest funkcja oczekiwania po³¹czeñ, to w czasie gdy
u¿ytkownik jest zajêty w jednym po³¹czeniu i ma podtrzymywane
drugie po³¹czenie, do Telefonu mo¿e nadejœæ trzecie po³¹czenie.
W s³uchawce pojawi siê pikniêcie, a w wyœwietlaczu komunikat
‘Call Wait’ (Ktoœ czeka).

Aby przyj¹æ trzecie po³¹czenie
Podtrzymywane mo¿e byæ tylko jedno po³¹czenie. Jeœli u¿ytkownik
chce trzecie po³¹czenie przyj¹æ, to musi najpierw roz³¹czyæ jedno z
dotychczasowych.

Aby roz³¹czyæ bie¿¹ce po³¹czenie i przyj¹æ po³¹czenie oczekuj¹ce:

l Nacisn¹æ klawisz 1 i nastêpnie klawisz YES.

Aktywnym stanie siê po³¹czenie oczekuj¹ce, a po³¹czenie
dot¹d podtrzymywane bêdzie podtrzymywane nadal.

Aby odmówiæ przyjêcia trzeciego po³¹czenia
l Nacisn¹æ klawisz 0 i nastêpnie klawisz YES.

Trzecie po³¹czenie zostanie odrzucone, a telefonuj¹cy otrzyma ton
zajêtoœci (jeœli jego sieæ to umo¿liwia).

Uwaga! Jeœli aktywne jest przekierowanie po³¹czeñ przychodz¹cych gdy
u¿ytkownik jest zajêty, to oczekuj¹ce po³¹czenie zostanie
przekierowane na podany numer.

Inicjowanie drugiego po³¹czenia
� Podczas trwania pierwszego po³¹czenia usun¹æ wszystko z

wyœwietlacza przez naciœniêcie klawisza CLR.

� Aby podtrzymaæ bie¿¹ce po³¹czenie, nacisn¹æ klawisz YES.
Pojawi siê komunikat ‘1 on hold’ (1 Podtrzym).

� Wpisaæ numer, z którym u¿ytkownik chce siê po³¹czyæ,
lub przywo³aæ go ze spisu telefonów, po czym nacisn¹æ
klawisz YES.

Przekazywanie po³¹czeñ
Gdy u¿ytkownik znajduje siê w jednym po³¹czeniu i ma
podtrzymane drugie, to tych dwóch abonentów mo¿e po³¹czyæ
miêdzy sob¹, a sam wy³¹czyæ siê. W tym celu:

l Nacisn¹æ klawisz 4 i nastêpnie klawisz YES.

Nie wszystkie sieci to umo¿liwiaj¹ – nale¿y zapytaæ operatora
macierzystej sieci.

Po³¹czenia konferencyjne
Us³uga po³¹czeñ konferencyjnych umo¿liwia organizowanie
konferencji nawet z piêcioma osobami. Po³¹czenie z pierwszym
rozmówc¹ lub grup¹ uczestników konferencji mo¿na ‘podtrzymaæ’
i do konferencji dodaæ now¹ osobê. Mo¿na równie¿ podtrzymaæ
po³¹czenie z wszystkimi uczestnikami konferencji i z jednym z nich
porozumieæ siê poufnie. Ponadto, uczestnik konferencji mo¿e
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nawet podtrzymaæ po³¹czenia z uczestnikami konferencji i w tym
czasie po³¹czyæ siê z jakimœ innym abonentem.

Nie wszystkie sieci œwiadcz¹ us³ugê po³¹czeñ konferencyjnych
– nale¿y o to zapytaæ operatora macierzystej sieci.

Aby zainicjowaæ konferencjê
� Po³¹czyæ siê z pierwsz¹ osob¹, która ma wzi¹æ udzia³ w

konferencji.

� Podtrzymaæ to po³¹czenie przez naciœniêcie klawisza YES.

� Po³¹czyæ siê z drug¹ osob¹, która ma uczestniczyæ w
konferencji.

� Nacisn¹æ klawisz 3 i nastêpnie klawisz YES, aby te dwie
osoby obj¹æ konferencj¹.

Po³¹czenia z grup¹ mo¿na podtrzymaæ i powtarzaj¹c czynnoœci od
2 do 4 do konferencji w³¹czyæ jeszcze jedn¹ osobê. W ten sposób,
w konferencji z u¿ytkownikiem mo¿e uczestniczyæ nawet piêæ
osób.

Uwaga! Numer ostatniego abonenta zaproszonego do konferencji jest
wyœwietlany z adnotacj¹ 1, przedostatniego z adnotacj¹ 2 i tak
dalej.

Aby z wybranym uczestnikiem
porozumieæ siê poufnie

Jeœli organizator konferencji chce poufnie porozumieæ siê z jednym
z uczestników, nie roz³¹czaj¹c po³¹czeñ z pozosta³ymi. W tym celu:

� Nacisn¹æ klawisz 2.

� Nacisn¹æ klawisz z numerem uczestnika, z którym
organizator konferencji chce porozumieæ siê poufnie, na
przyk³ad klawisz 3.

� Potwierdziæ klawiszem YES.

Aby powróciæ do konferencji:

l Nacisn¹æ klawisz 3 i nastêpnie klawisz YES.

Aby roz³¹czyæ siê z jednym
z uczestników konferencji
� Nacisn¹æ klawisz 1.

� Nacisn¹æ klawisz z numerem uczestnika, który ma zostaæ
roz³¹czony, na przyk³ad klawisz 3.

� Potwierdziæ klawiszem YES.

Aby podczas konferencji
po³¹czyæ siê z innym abonentem

Znajduj¹c siê w po³¹czeniu konferencyjnym, u¿ytkownik Telefonu
mo¿e inicjowaæ inne po³¹czenia:

� Podtrzymaæ po³¹czenie konferencyjne przez naciœniêcie
klawisza YES.

� Wpisaæ ¿¹dany numer telefoniczny i nacisn¹æ YES.

Aby prze³¹czaæ siê miêdzy nowym po³¹czeniem a po³¹czeniem
konferencyjnym:

l Naciskaæ klawisz YES.

Aby nowe po³¹czenie roz³¹czyæ i powróciæ do konferencji:

l Nacisn¹æ klawisz 1 i nastêpnie klawisz YES.

Dalsze szczegó³y – patrz rozdzia³ ‘Obs³uga wiêcej ni¿ jednego
po³¹czenia’.

Aby roz³¹czyæ po³¹czenie konferencyjne
l Nacisn¹æ klawisz NO.

Aby wejœæ do systemu menu, nacisn¹æ . Mapa systemu znajduje siê wewn¹trz ok³adki. 37

G:...S 868-PL.vp
Mon Nov 09 16:53:57 1998

Color profile: Disabled
Composite  Default screen



Zestawy zapewniaj¹ce swobodê r¹k

Firma Ericsson oferuje zestawy pozwalaj¹ce u¿ytkownikowi na
prowadzenie rozmowy bez u¿ycia r¹k w czasie jazdy samochodem
(samochodowe i przenoœne zestawy g³oœnomówi¹ce).

Stosownie do swych potrzeb, u¿ytkownik Telefonu S 868 mo¿e
zmieniæ fabryczne, standardowe ustawienia Telefonu, dotycz¹ce
korzystania z takich zestawów.

Wybieranie trybu przyjmowania po³¹czeñ
Podmenu ‘Answering mode’ (Tryb odbioru) zawiera dwie funkcje:
‘Any key’ (Dowol klaw) i ‘Auto’ (Tryb auto), przeznaczone do
wspó³pracy z zestawem zapewniaj¹cym swobodê r¹k.

• Funkcja ‘Any key’ (Dowol klaw):
Gdy Telefon pracuje w zestawie zapewniaj¹cym swobodê r¹k,
a funkcja ta jest w³¹czona, to u¿ytkownik mo¿e zg³aszaæ siê do
po³¹czeñ przychodz¹cych przez naciœniêcie dowolnego
klawisza, za wyj¹tkiem klawisza NO.

• Funkcja ‘Auto’ (Tryb auto):
Gdy Telefon pracuje w zestawie zapewniaj¹cym swobodê r¹k,
a w³¹czona jest ta funkcja, to po³¹czenia przychodz¹ce s¹
odbierane automatycznie po pierwszym sygnale dzwonienia.

Aby wybraæ tryb odbierania po³¹czeñ:

� W menu ‘Settings’ (Ustawienia) znaleŸæ i potwierdziæ
‘Answering mode’ (Tryb odbioru).

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ funkcjê ‘Any key’ (Dowol
klaw) lub ‘Auto’ (Tryb auto).

� Wyœwietlan¹ funkcjê potwierdziæ klawiszem YES.

� Jeszcze raz nacisn¹æ YES.

Inne ustawienia zwi¹zane z zestawem
Oprócz powy¿ej opisanych ustawieñ, u¿ytkownik mo¿e zmieniaæ
nastêpuj¹ce ustawienia kiedy telefon pracuje w zestawie
zapewniaj¹cym swobodê r¹k:

• ‘Ring level’ (G³oœn.dzw.)

• ‘Ear volume’ (G³oœn s³ch)

• ‘Ring type’ (Rodz.dzwon)

• ‘Light’ (Podœwietl.)

Ka¿de z powy¿szych mo¿na ustawiaæ osobno dla Telefonu
trzymanego w rêku i pracuj¹cego w zestawie zapewniaj¹cym
swobodê r¹k i te ustawienia wzajemnie nie wp³ywaj¹ na siebie.

Aby zmieniæ ustawienie do pracy w zestawie:

� Po³¹czyæ Telefon z zestawem zapewniaj¹cym swobodê r¹k.

� Ustawienie zmieniæ zgodnie ze wskazówkami podanymi w
rozdziale ‘Dostosowanie Telefonu do indywidualnych
potrzeb i upodobañ’.

Uwaga! W g³oœnomówi¹cych zestawach samochodowych HF 6600 i
HF 6300 w dolnej czêœci uchwytu telefonu po jego wewnêtrznej
stronie znajduj¹ siê dwie plastikowe wk³adki, które nale¿y usun¹æ
przed dopasowaniem uchwytu do Telefonu S 868.
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Dostosowanie Telefonu do osobistych potrzeb i upodobañ u¿ytkownika

Telefon Ericsson S 868 to znacznie wiêcej ni¿ jeszcze jeden model
telefonu komórkowego. S 868 jest towarzyszem u¿ytkownika, w
¿yciu zawodowym i prywatnym, dlatego u¿ytkownik z pewnoœci¹
zechce dostosowaæ go do swych osobistych upodobañ i potrzeb.

Miêdzy innymi, u¿ytkownik mo¿e ‘skomponowaæ’ w³asny sygna³
dzwonienia, zmieniæ dŸwiêk towarzysz¹cy naciskaniu klawiszy,
b¹dŸ zmieniæ sygnalizacjê nadejœcia wiadomoœci.

Niniejszy rozdzia³ podaje wskazówki jak z Telefonu mo¿na uzyskaæ
‘nieco wiêcej’.

Ustawienia osobiste
Menu ‘Settings’ (Ustawienia) zawiera szereg funkcji s³u¿¹cych do
przystosowania Telefonu do osobistych potrzeb i indywidualnych
upodobañ u¿ytkownika. Nale¿y zauwa¿yæ, ¿e niektóre ustawienia
mog¹ zale¿eæ od tego, czy Telefon wspó³pracuje z zestawem
zapewniaj¹cym swobodê r¹k.

Aby zmieniæ g³oœnoœæ w s³uchawce
� W menu ‘Settings’ (Ustawienia), znaleŸæ i wybraæ ‘Ear

volume’ (G³oœn s³ch).

� G³oœnoœæ ustawiæ klawiszem nawigacji lub klawiszami na
boku Telefonu.

� Po osi¹gniêciu ¿¹danej g³oœnoœci, potwierdziæ ustawienie
klawiszem YES.

Rada: Klawiszami g³oœnoœci na boku Telefonu, ustawion¹ g³oœnoœæ bêdzie
mo¿na korygowaæ podczas rozmowy.

Uwaga! Ustawienia g³oœnoœci dla Telefonu trzymanego w rêku i
pracuj¹cego w zestawie zapewniaj¹cym swobodê r¹k s¹ od siebie
niezale¿ne.

Aby przywróciæ ustawienia
standardowych (resetowanie Telefonu)

W dowolnym czasie mo¿na przywróciæ fabryczne, standardowe
ustawienia. W tym celu nale¿y:

� W menu ‘Settings’ (Ustawienia) znaleŸæ ‘Master reset’
(Ustawienia standard.).

� Wpisaæ kod blokady Telefonu (Standardowym kodem jest
0000.)

� Potwierdziæ klawiszem YES.

Aby Telefon wyœwietli³ swój w³asny numer
Po w³¹czeniu, Telefon wyœwietla swój w³asny numer, pod
warunkiem, ¿e mo¿e go uzyskaæ z karty SIM. Jeœli nie, to
u¿ytkownik mo¿e go wpisaæ sam.

� W menu ‘Settings’ (Ustawienia) znaleŸæ i wybraæ ‘Phone
no’ (Nr tel.).

� Wpisaæ numer.

� Potwierdziæ klawiszem YES.

Uwaga! Jeœli karta SIM umo¿liwia, u¿ytkownik mo¿e tak¿e wpisaæ swoje
numery dla wiadomoœci faksowych i/lub dla przesy³ania danych.

Aby zmieniæ tekst powitania
Po w³¹czeniu Telefon wyœwietla tekst powitania. Zamiast tekstu
standardowego, u¿ytkownik mo¿e wpisaæ swój w³asny tekst, choæ
niektórzy operatorzy nie umo¿liwiaj¹ tego.

Aby zmieniæ tekst powitania:

� W menu ‘Settings’ (Ustawienia) znaleŸæ i wybraæ
‘Greeting’ (Powitanie).

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ ‘New text’ (Nowy tekst).

� Potwierdziæ klawiszem YES.
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� Klawiszami cyfrowymi wpisaæ nowy tekst. Wskazówki jak
wpisywaæ litery s¹ podane w rozdziale ‘Spis telefonów’.

� Potwierdziæ klawiszem YES.

Uwaga! Funkcja ‘Greeting’ (Powitanie) umo¿liwia tak¿e wy³¹czenie powitania.

W³¹czanie i wy³¹czanie minutnika
Minutnik, gdy jest aktywny, sygnalizuje up³yw czasu trwaj¹cego
po³¹czenia pikniêciami powtarzanymi co minutê.

Aby tê funkcjê w³¹czyæ lub wy³¹czyæ:

� W menu ‘Settings’ (Ustawienia) znaleŸæ i wybraæ ‘Min
minder’ (Liczn.min.).

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ ‘On’ (W³¹cz) lub ‘Off’
(Wy³¹cz) – stosownie do ¿yczenia.

� Potwierdziæ klawiszem YES.

Aby zmieniæ ustawienie funkcji podœwietlania
Podœwietlanie mo¿e byæ automatyczne, wy³¹czone lub w³¹czone.

W trybie automatycznym, podœwietlenie gaœnie automatycznie
20 sekund po naciœniêciu ostatniego klawisza, a powraca po
naciœniêciu dowolnego klawisza lub po nadejœciu po³¹czenia lub
wiadomoœci.

Aby ustawiæ funkcjê podœwietlania:

� W menu ‘Settings’ (Ustawienia) znaleŸæ i wybraæ ‘Light’
(Podœwietl.).

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ ¿¹dane ustawienie i
potwierdziæ je klawiszem YES.

Uwaga! Ustawienie dla Telefonu trzymanego w rêku i ustawienie dla
Telefonu dzia³aj¹cego w zestawie zapewniaj¹cym swobodê r¹k,
zasilanego z zewnêtrznego Ÿród³a, s¹ od siebie niezale¿ne. Na
przyk³ad, gdy Telefon znajduje siê w uchwycie zestawu
samochodowego, podœwietlenie mo¿e byæ zawsze w³¹czone.

Aby wybraæ dŸwiêk naciskanych klawiszy
Naciœniêciu klawiszy mog¹ towarzyszyæ: charakterystyczny “klik”,
pikniêcie “ton”. Naciskanie klawiszy mo¿e odbywaæ siê równie¿
bezg³oœnie “cisza”.

� W menu ‘Settings’ (Ustawienia) znaleŸæ i wybraæ ‘Key
sound’ (DŸwiêk klw).

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ ¿¹dane ustawienie i
potwierdziæ klawiszem YES.

Uwaga! D¿wiêkiem klawiszy bocznych jest wy³¹cznie “klik”.

Aby zmieniæ sygnalizacjê
informuj¹c¹ o nadejœciu wiadomoœci

Nadejœcie krótkiej wiadomoœci tekstowej (SMS) mo¿e byæ
sygnalizowane klikniêciem (“klik”), pikniêciem (“ton”) lub mo¿e
byæ ciche (“cisza”).

� W menu ‘Settings’ (Ustawienia) znaleŸæ i wybraæ ‘Mail
alert’ (Sygn wiad).

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ ¿¹dane ustawienie.

� Potwierdziæ klawiszem YES.

Aby zmieniæ typ dzwonienia
Nadejœcie po³¹czenia mo¿e byæ sygnalizowane ró¿nymi sygna³ami
tonowymi i melodiami. U¿ytkownik mo¿e te¿ skomponowaæ
w³asn¹ melodiê (patrz ni¿ej) wpisuj¹c nuty klawiszami cyfrowymi.

Aby wybraæ jeden z trzech wstêpnie zaprogramowanych typów
dzwonienia:

� W menu ‘Settings’ (Ustawienia) znaleŸæ i wybraæ ‘Ring
type’ (Rodz.dzwon).

� Klawiszem nawigacji wybraæ ¿¹dany typ dzwonienia. Jeœli
przy tym u¿ytkownik nie chce przeszkadzaæ innym
osobom, to mo¿e klawiszami na boku Telefonu przyciszyæ.

� ¯¹dany typ potwierdziæ klawiszem YES.

Uwaga! Gdy system menu Telefonu jest poszerzony o dwa menu transmisji
‘Data menus’ (Menu-dane) – patrz rozdzia³ ‘Komunikacja poprzez
modem’), to sygnalizacjê dla rozmów (w œrodkowym wierszu
wyœwietlacz pokazuje ‘Phone’ – Rozmowy), wiadomoœci
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faksowych i przesy³ania danych mo¿na ustawiaæ niezale¿nie od
siebie. Gdy abonament obejmuje obs³ugê dwóch linii, to równie¿
dla nich mo¿na ustawiæ osobne typy sygnalizacji dŸwiêkowej.

Aby skomponowaæ
w³asn¹ melodiê dzwonienia
� W menu ‘Settings’ (Ustawienia) znaleŸæ i potwierdziæ ‘Edit

Melody’ (Komp melod).

� Usun¹æ z wyœwietlacza wszystkie znaki przez naciœniêcie
klawisza CLR.

� Nuty wpisywaæ klawiatur¹
Telefonu. Naciœniêcie i
przytrzymanie klawisza
wyd³u¿a odnoœn¹ nutê.
Naciœniêcie klawisza 0
przenosi nutê o jedn¹
oktawê w górê.

� Aby przes³uchaæ melodiê, nacisn¹æ klawisz YES. Aby
melodiê zapisaæ, jeszcze raz nacisn¹æ YES. W przeciwnym
razie nacisn¹æ NO i kontynuowaæ komponowanie.

G³oœnoœæ dzwonienia
G³oœnoœæ dzwonienia mo¿na ustawiaæ osobno do sygnalizowania
nadejœcia po³¹czenia:

• gdy Telefon pracuje standardowo jako telefon przenoœny

• gdy Telefon dzia³a w zestawie zapewniaj¹cym swobodê r¹k

• gdy do Telefonu pod³¹czony jest przystwka wibruj¹ca
sygnalizuj¹cy nadchodz¹ce po³¹czenia.

Aby ustawiæ g³oœnoœæ dzwonienia:

� Jeœli to potrzebne, Telefon pod³¹czyæ do odpowiedniego
urz¹dzenia zewnêtrznego.

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ menu ‘Ring level’
(G³oœn.dzw.) i potwierdziæ klawiszem YES.

� Klawiszem nawigacji ustawiæ ¿¹dany poziom g³oœnoœci
sygna³u dzwonienia.
• Naciskanie klawisza nawigacji W PRAWO zwiêksza

g³oœnoœæ.
• Naciskanie klawisza nawigacji W LEWO zmniejsza

g³oœnoœæ.

Naciœniêciu klawisza nawigacji towarzyszy jednorazowy
sygna³ dzwonienia (nie dotyczy ustawieñ ‘Off’
(Wy³¹czone) i ‘Step’ (Stopniowo).

� ¯¹dany poziom g³oœnoœci potwierdziæ klawiszem YES.

Rada: Klawiszami bocznymi poziom g³oœnoœci dzwonienia mo¿na
zmieniaæ bezg³oœnie.

Godzina i data
Do nastawiania godziny i daty s³u¿y menu ‘Clock’ (Zegar). Ponadto,
to menu s³u¿y do nastawiania budzika.

Gdy Telefon znajduje siê w stanie gotowoœci, wyœwietlenie zegara
widoczne jest ca³y czas w dolnym wierszu wyœwietlacza.

Zegar
Aby zmieniæ format wyœwietlania czasu:

� W menu ‘Clock’ (Zegar) znaleŸæ i wybraæ ‘Clock mode’
(Tryb zegara).

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ ¿¹dany format wyœwietlania
czasu – 24-godzinowy lub 12-godzinowy (am/pm).

� Potwierdziæ klawiszem YES.
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Aby zegar nastawiæ:

� W menu ‘Clock’ (Zegar) znaleŸæ i wybraæ ‘Set clock’
(Nast.zegar).

� Wpisaæ z klawiatury aktualn¹ godzinê (godzina, minuty).

� Potwierdziæ klawiszem YES.

Gdy u¿ytkownik wybra³ 12-godzinny format wyœwietlania czasu, to
naciskanie klawisza # kolejno zmienia format z 12 godzinowego na
24-godzinowy.

Data
Gdy Telefon znajduje siê w stanie gotowoœci, to wyœwietlacz w
œrodkowym wierszu mo¿e podawaæ datê.

Aby ustawiæ format wyœwietlania daty:

� W menu ‘Clock’ (Zegar) znaleŸæ i wybraæ ‘Date mode’
(Tryb daty).

� Operuj¹c klawiszem nawigacji znaleŸæ ¿¹dany format
wyœwietlania daty.

� ¯¹dany format potwierdziæ klawiszem YES.

Aby nastawiæ datê:

� W menu ‘Clock’ (Zegar) znaleŸæ i wybraæ ‘Set date’
(Ustaw datê).

� Wpisaæ rok z klawiatury.

� Potwierdziæ klawiszem YES.

� W ten sam sposób dwucyfrowo wpisaæ miesi¹c i dzieñ.

� Potwierdziæ klawiszem YES.
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Menu transmisji danych

Telefonu mo¿na u¿ywaæ z zestawem Mobile Office firmy Ericsson.
Zestaw ten pozwala na pod³¹czenie Telefonu do komputera
osobistego typu desktop lub laptop, co umo¿liwia wykorzystanie
komputerowych us³ug transmisji danych i faksów, pod warunkiem,
¿e w telefonie w³¹czona jest opcja ‘Data menus’ (Menu-dane).

Po w³¹czeniu opcji ‘Data menus’ (Menu-dane) pojawi¹ siê dwa
nowe menu; podczas przewijania menu klawiszem nawigacji, przed
menu ‘Info’ pojawi siê menu ‘Speech then fax’ (Rozmowa potem
Faks), zaœ po menu ‘Info’ pojawi siê menu ‘Next call type’ (Typ nast.
po³¹czenia).

Wiêcej informacji o korzystaniu z tych dwóch menu mo¿na znaleŸæ
w dokumentacji dla u¿ytkowników zestawu Mobile Office.

Uaktywnianie menu transmisji danych
� W menu ‘Settings’ (Ustawienia) nale¿y znaleŸæ opcjê ‘Data

menus’ (Menu-dane). Aktualny stan opcji (‘On’=Aktywne
lub ‘Off’=Wy³¹czone) jest pokazywany w dolnym wierszu
wyœwietlacza.

� W razie potrzeby pokazany stan opcji mo¿na zmieniæ (z
‘Wy³¹czone’ na ‘Aktywne’ lub odwrotnie) przez
naciœniêcie klawisza YES. Po wyœwietleniu ¿¹danego stanu
nale¿y go potwierdziæ ponownym naciœniêciem klawisza
YES.

Aby wejœæ do systemu menu, nacisn¹æ . Mapa systemu znajduje siê wewn¹trz ok³adki. 43
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Inne przydatne cechy i funkcje Telefonu

Obecnie sieci oferuj¹ wiele zaawansowanych us³ug pomocnych w
codziennym ¿yciu. Telefon Ericsson S 868, zosta³ zaprojektowany
jako najlepsze narzêdzie udostêpniaj¹ce wszystkie takie us³ugi.
Nale¿y jednak zauwa¿yæ, ¿e nie wszyscy operatorzy oferuj¹ pe³ny
wachlarz us³ug.

Niniejszy rozdzia³ opisuje jak z takich us³ug korzystaæ za
poœrednictwem Telefonu S 868.

Poczta g³osowa (automat zg³oszeniowy)
W czasie, gdy u¿ytkownik Telefonu nie chce lub nie mo¿e
przyjmowaæ po³¹czeñ, ta us³uga pozwala telefonuj¹cym
pozostawiaæ wiadomoœci w zg³oszeniowym automacie poczty
g³osowej.

Uwaga! Nie wszystkie sieci œwiadcz¹ tê us³ugê i mo¿e ona wymagaæ
osobnego abonamentu.

Poczta g³osowa pozwala u¿ytkownikowi Telefonu ³¹czyæ siê z
automatem i ods³uchiwaæ zarejestrowane w nim wiadomoœci.
Jednak u¿ytkownik musi najpierw aktywowaæ funkcjê ‘Voice mail’
(Poczt g³os).

Uaktywnianie funkcji poczty g³osowej
Najpierw nale¿y wpisaæ numer automatu zg³oszeniowego:

� W menu ‘Mail’ (Poczta), znaleŸæ i Wybraæ ‘Set VoiceM’
(Nr pocz g³).

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ ‘New number’ (Nowy
numer) i potwierdziæ klawiszem YES.

� Wpisaæ numer i potwierdziæ klawiszem YES.

Aby uaktywniæ w Telefonie funkcjê poczty g³osowej:

� W menu ‘Mail’ (Poczta) znaleŸæ ‘Set VoiceM’ (Nr pocz g³).

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ ‘On’ (Aktywne) i potwierdziæ
klawiszem YES.

� Wpisaæ numer.

� Aby uaktywniæ funkcjê, nacisn¹æ klawisz YES.

Aby zmieniæ numer:

� W menu ‘Mail’ (Poczta) znaleŸæ i wybraæ ‘Set VoiceM’ (Nr
pocz g³).

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ ‘New number’ (Nowy
numer) i potwierdziæ klawiszem YES.

� Wpisaæ nowy numer i potwierdziæ klawiszem YES.

Aby po³¹czyæ siê z poczt¹ g³osow¹
O nadejœciu wiadomoœci do poczty g³osowej Telefon informuje
wyœwietleniem pytania ‘Voicemail Check?’ (Poczt g³os Sprawdziæ?).
Aby pozostawion¹ wiadomoœæ ods³uchaæ od razu, nale¿y
odpowiedzieæ klawiszem YES.

Aby ods³uchanie pozostawionej wiadomoœci od³o¿yæ na póŸniej,
nacisn¹æ NO.

Gdy u¿ytkownik bêdzie mia³ wiêcej czasu i zechce ods³uchaæ
pozostawione wiadomoœci, powinien po³¹czyæ siê z automatem
poczty g³osowej:

l W menu ‘Mail’ (Poczta) znaleŸæ i potwierdziæ ‘Voice mail’
(Poczt g³os).

Telefon automatycznie po³¹czy siê z automatem poczty
g³osowej. Aby ods³uchaæ pozostawione wiadomoœci,
nale¿y postêpowaæ zgodnie ze wskazówkami operatora.

O tym, ¿e wiadomoœæ pozostawiona w automacie oczekuje na
ods³uchanie, Telefon informuje wyœwietleniem symbolu
“okularów”.

Dalsze informacje o korzystaniu z poczty g³osowej powinien podaæ
operator macierzystej sieci u¿ytkownika.
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Rada: Z numerem poczty g³osowej mo¿na równie¿ po³¹czyæ siê przez
naciœniêcie i przytrzymanie klawisza 1 gdy Telefon znajduje siê w
stanie gotowoœci.

Aby wy³¹czyæ pocztê g³osow¹
� W menu ‘Mail’ (Poczta) znaleŸæ i wybraæ ‘Set VoiceM’ (Nr

pocz g³).

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ ‘Off’ (Wy³¹czone) i
potwierdziæ klawiszem YES.

Czas trwania i koszt po³¹czeñ
Podczas po³¹czenia wyœwietlacz pokazuje jego czas trwania.

Funkcja ‘Call info’ (Info po³.) w menu ‘Settings’ (Ustawienia)
umo¿liwia wyœwietlanie czasu trwania wszystkich po³¹czeñ,
zarówno przychodz¹cych, jak i wychodz¹cych. Po wybraniu opcji
‘Cost’ (Koszt), wyœwietlany mo¿e byæ koszt po³¹czeñ lub liczba
jednostek (impulsów) taryfikacyjnych (o ile umo¿liwia to sieæ i
karta znajduj¹ca siê w Telefonie).

Rodzaje informacji o po³¹czeniach
Aby wybraæ rodzaj wyœwietlanych informacji o po³¹czeniach, które
mog¹ byæ wybierane w menu ‘Info’ (Info):

� W menu ‘Settings’ (Ustawienia) znaleŸæ i wybraæ ‘Call
info’ (Info po³.).

� U¿ytkownik ma do wyboru ‘Time:Outg.’ (Czas wych.),
‘Time:All’ (Czas wsz.) i ‘Cost’ (Koszt).

� Wybór potwierdziæ klawiszem YES.

Aby sprawdziæ czas lub
koszt ostatniego po³¹czenia

Sprawdzenie czasu trwania / kosztu ostatniego po³¹czenia
przychodz¹cego (lub wychodz¹cego) umo¿liwia opcja ‘Last call’
(Ostat po³) w menu ‘Info’ (Info).

� Gdy Telefon jest w stanie gotowoœci, klawiszem nawigacji
znaleŸæ menu ‘Info’ (Info).

� Potwierdziæ klawiszem YES.

� Zgodnie z ustawieniem funkcji ‘Call info’ (Info po³.) w
menu ‘Settings’ (Ustawienia), operuj¹c klawiszem
nawigacji mo¿na sprawdzaæ:
• czas trwania ostatniego po³¹czenia wychodz¹cego;
• czas trwania ostatniego po³¹czenia przychodz¹cego,

pod warunkiem, ¿e u¿ytkownik wybra³ opcjê ‘Time:All’
(Czas wsz.) funkcji ‘Call info’ (Info po³.) w menu
‘Settings’ (Ustawienia).

Aby sprawdziæ ³¹czny czas
trwania lub ³¹czny koszt po³¹czeñ
� W menu ‘Info’ (Info) znaleŸæ ‘Tot calls’ (Wszyst po³).

� Potwierdziæ klawiszem YES.

Zgodnie z ustawieniem funkcji ‘Call info’ (Info po³.) w menu
‘Settings’ (Ustawienia), sprawdzaæ mo¿na:

• ³¹czny czas trwania wszystkich po³¹czeñ wychodz¹cych;

• ³¹czny czas trwania wszystkich po³¹czeñ przychodz¹cych i
wychodz¹cych.

• ³¹czny koszt (lub liczbê jednostek taryfikacyjnych) wszystkich
po³¹czeñ przychodz¹cych i wychodz¹cych.

Aby skasowaæ licznik ³¹cznego
czasu trwania / kosztu po³¹czeñ
� W menu ‘Info’ (Info) znaleŸæ ‘Tot calls’ (Wszyst po³).

� Potwierdziæ klawiszem YES. Pojawi siê pytanie ‘Skasowaæ?’
(Reset?).

� Aby licznik skasowaæ (zresetowaæ), nacisn¹æ YES.

Uwaga! Gdy uprzednio zosta³a wybrana opcja wyœwietlania kosztu
po³¹czeñ, to skasowanie licznika wymaga podania kodu PIN2.

Aby odczytaæ koszt po³¹czeñ
Ta funkcja pojawia siê gdy uprzednio zosta³a wybrana opcja ‘Cost’
(Koszt) funkcji ‘Call info’ (Info po³.) w menu ‘Settings’ (Ustawienia).

l W menu ‘Info’ (Info) znaleŸæ i wybraæ ‘Price’ (Cena).
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Opcja ‘Units’ (Jednostki) oznacza wyœwietlanie liczby jednostek
(impulsów) taryfikacyjnych podczas po³¹czenia oraz w funkcjach
‘Last call’ (Ostat po³) i ‘Tot calls’ (Wszyst po³).

Funkcja ‘Price’ (Cena) umo¿liwia wpisanie i zmienianie ceny jednej
jednostki (impulsu) taryfikacyjnej. Wpisana cena zostaje zapisana
do karty SIM.

Aby wpisaæ cenê jednostki taryfikacyjnej
� W menu ‘Settings’ (Ustawienia) znaleŸæ i wybraæ ‘Call

info’ (Info po³.).

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ ‘Cost’ (Koszt) i potwierdziæ
klawiszem YES.

� Aby powróciæ do stanu gotowoœci, nacisn¹æ CLR.

� W menu ‘Info’ (Info) znaleŸæ ‘Price Units’ (Ceny
Jednostki) i potwierdziæ klawiszem YES.

� Pojawi siê ‘New Price’ (Nowa cena). Nacisn¹æ YES.

� Wpisaæ kod ¿¹danej waluty, na przyk³ad GBP dla funta
szterlinga i potwierdziæ klawiszem YES.

� Wpisaæ cenê jednostki taryfikacyjnej, na przyk³ad 0.5 i
potwierdziæ klawiszem YES. Aby wpisaæ przecinek
dziesiêtny (kropkê), nacisn¹æ klawisz #.

� Wpisaæ swój kod PIN2. (W pewnych sieciach proœba o
wpisanie PIN2 mo¿e nie pojawiaæ siê.)

Aby powróciæ do wyœwietlania
jednostek taryfikacyjnych
� W menu ‘Info’ (Info), znaleŸæ i potwierdziæ ‘Price’ (Cena).

� Aby wybraæ opcjê ‘Units’ (Jednostki), nacisn¹æ YES.

� Aby powróciæ do wyœwietlania jednostek taryfikacyjnych,
nacisn¹æ YES.

Aby okreœliæ limit kredytu na koszty po³¹czeñ
Jeœli sieæ macierzysta i karta SIM to umo¿liwiaj¹, to mo¿na z góry
okreœliæ ca³kowit¹ kwotê pieniêdzy (‘kredyt’) przeznaczon¹ na
po³¹czenia wychodz¹ce. Mo¿e to byæ przydatne na przyk³ad kiedy
u¿ytkownik po¿ycza swój Telefon. Po ka¿dym po³¹czeniu, jego

koszt bêdzie odejmowany od kwoty kredytu. Gdy limit zostanie
wyczerpany, dalsze telefonowanie nie bêdzie mo¿liwe.

� W menu ‘Info’ (Info) znaleŸæ i wybraæ ‘Credit’ (Kredyt).

� Aby wybraæ ‘New credit’ (Nowy kred.), nacisn¹æ YES.

� Wpisaæ now¹ kwotê, na przyk³ad 30 funtów.

� Potwierdziæ klawiszem YES.

� Wpisaæ swój kod PIN2.

� Potwierdziæ klawiszem YES.

Us³uga obs³ugi dwóch linii
Do prowadzenia rozmów Telefon mo¿e mieæ przyznane dwie linie,
liniê 1 i liniê 2. Ta us³uga jest przydatna, na przyk³ad gdy u¿ytkownik
chce mieæ jedn¹ liniê do celów s³u¿bowych a drug¹ do prywatnych.
Krótkie wiadomoœci tekstowe (SMS) mog¹ byæ wysy³ane i
odbierane jedynie poprzez liniê 1.

Nie wszystkie sieci oferuj¹ us³ugê dwóch linii (zwanej us³ug¹
alternatywnych linii, ang. Alternate Line Service, ALS) i mo¿e ona
wymagaæ osobnego abonamentu.

Aby wybraæ liniê
Aktualnie wybran¹ lini¹ jest linia pokazana na wyœwietlaczu (litera
‘L’ i cyfra), na przyk³ad ‘L2’.

Aby zmieniæ aktualnie wybran¹ liniê:

� ZnaleŸæ i potwierdziæ menu ‘Change to’ (Zmieñ na).

� Aby przejœæ na liniê, o któr¹ Telefon pyta w dolnym
wierszu wyœwietlacza, odpowiedzieæ klawiszem YES.

Od tej chwili wszystkie po³¹czenia wychodz¹ce bêd¹ realizowane
po tej linii. Natomiast przyjmowane mog¹ byæ po³¹czenia
przychodz¹ce po obu liniach.

Uwaga! Gdy Telefon jest w stanie gotowoœci, to zamiast siêgaæ do systemu
menu aby zmieniæ liniê, u¿ytkownik mo¿e nacisn¹æ i przytrzymaæ
klawisz 2. Najpierw trzeba usun¹æ wszystko z wyœwietlacza przez
naciœniêcie klawisza CLR.
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Przyjêcie po³¹czenia
nadesz³ego po linii 1 lub po linii 2

Gdy ktoœ telefonuje, to zamiast pytania ‘Answer?’ (Odebraæ?)
Telefon wyœwietla ‘Line 1?’ (Linia 1) lub ‘Line2?’ (Linia 2), zale¿nie
od uprzednio wybranej linii.

Uwaga! Gdy u¿ytkownik jest zajêty w po³¹czeniu po jednej linii, to aby
zg³osiæ siê do po³¹czenia, które nadesz³o po drugiej linii, trzeba
najpierw roz³¹czyæ pierwsze po³¹czenie.

Odrêbne ustawienia dla ka¿dej z linii
Mo¿liwe jest wprowadzenie odrêbnych ustawieñ dla ka¿dej z linii,
na przyk³ad ustawieñ dŸwiêkowego sygna³u dzwonienia,
przekierowañ, zakazów czy funkcji oczekiwania po³¹czeñ.

Licznik w menu ‘Info’ (Info) wskazuje czas (i koszt) dla linii aktualnie
wybranej.

Aby zmieniæ nazwy linii
Telefon S 868 umo¿liwia dostosowanie nazw linii do
indywidualnych potrzeb. Na przyk³ad, liniê 1 mo¿na nazwaæ
‘S³u¿bowa’, a liniê 2 ‘Prywatna’. Aby zmieniæ nazwê linii 1:

� W menu ‘Settings’ (Ustawienia), klawiszem nawigacji znaleŸæ
‘Line 1 Tag’ (ID linii 1) i potwierdziæ klawiszem YES.

� Klawiszami cyfrowymi wpisaæ nazwê (maksymalnie 12
znaków) i potwierdziæ klawiszem YES.

Aby zmieniæ nazwê linii 2, zamiast ‘Line 1 Tag’ (ID linii 1) wybraæ
‘Line 2 Tag’ (ID linii 2).

Po³¹czenia na kartê kredytow¹ lub telefoniczn¹
Telefonuj¹c poza granice kraju lub w po³¹czeniach na du¿e
odleg³oœci, u¿ytkownik mo¿e nie chcieæ, by obci¹¿a³y one jego
normalny rachunek prowadzony przez operatora. Jeœli u¿ytkownik
ma kartê kredytow¹ lub specjaln¹ kartê telefoniczn¹, to mo¿e
telefonowaæ na rachunek karty kredytowej lub takiej specjalnej
karty telefonicznej. Telefon S 868 jest zaprojektowany tak, by takie
telefonowanie by³o mo¿liwie proste.

W Telefonie mo¿na zapisaæ dwa osobne numery – np. karty
kredytowej lub specjalnej karty telefonicznej. Te numery s¹
chronione wpisywanym przez u¿ytkownika kodem zabezpieczenia
o d³ugoœci od 4 do 8 cyfr. Standardowym kodem jest 0000.

Aby móc telefonowaæ na specjaln¹ kartê telefoniczn¹, najpierw
trzeba tê funkcjê aktywowaæ.

Aby aktywowaæ funkcjê kart telefonicznych
� W menu ‘Access’ (Dostêp) znaleŸæ ‘Call cards security’

(Zabezp. kart) i nacisn¹æ YES.

� Wpisaæ swój kod bezpieczeñstwa i potwierdziæ klawiszem
YES. Standardowym kodem jest 0000.

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ ‘Call cards’ (Karty SIM) i
potwierdziæ klawiszem YES.

� ZnaleŸæ ‘On’ (W³¹cz) i potwierdziæ klawiszem YES.

Spowoduje to aktywowanie funkcji po³¹czeñ na karty telefoniczne i
rozszerzenie menu ‘Phone book’ (Spis telef) o podmenu ‘Call card
numbers’ (Nry kart kredyt.).

Aby zmieniæ kod zabezpieczenia
� W menu ‘Access’ znaleŸæ ‘Call cards security’ (Zabezp.

kart) i nacisn¹æ YES.

� Wpisaæ swój kod zabezpieczaj¹cy karty i potwierdziæ
klawiszem YES. Standardowym kodem jest 0000.

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ ‘Change code’ (Zmiana kodu)
i potwierdziæ klawiszem YES.

� Wpisaæ nowy kod i potwierdziæ klawiszem YES. Kod
mo¿e sk³adaæ siê z czterech do oœmiu cyfr.

� Pojawi siê proœba ‘Repeat new code’ (Powtórz nowy
kod). Nowy kod wpisaæ jeszcze raz i potwierdziæ
klawiszem YES.

W ten sposób kod zabezpieczenia zosta³ zmieniony.
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Zapisywanie numerów kart
kredytowych i telefonicznych

Menu spisu telefonów Telefonu Ericsson S 868 umo¿liwia wpisanie
dwóch numerów kart.

Odpowiednie podmenu bêdzie pojawia³o siê dopiero po
aktywowaniu funkcji kart telefonicznych z menu ‘Access’ (Dostêp)
– patrz wy¿ej.

Aby zapisaæ numer karty telefonicznej:

� W menu ‘Phone book’ (Spis telef) znaleŸæ ‘Call card
numbers’ (Nry kart kredyt.) i potwierdziæ klawiszem YES.

� Wpisaæ kod zabezpieczenia i potwierdziæ klawiszem YES.
Standardowym kodem jest 0000. Aby zmieniæ kod
zabezpieczenia – patrz wy¿ej.

� Klawiszem nawigacji wyœwietliæ pozycjê, na której ma byæ
zapisany numer karty – Card 1 (Karta 1) lub Card 2
(Karta 2) i potwierdziæ klawiszem YES.

� Wpisaæ numer telefoniczny dostêpu do obs³ugi (serwera)
kart telefonicznych, podobnie jak wpisuje siê zwyk³e
numery do spisu telefonów.

� Nacisn¹æ klawisz nawigacji W PRAWO.

� Wpisaæ kod weryfikacji prawa dostêpu do serwera.

� Potwierdziæ klawiszem YES.

Uwaga! Niektóre serwery obs³uguj¹ce ró¿ne karty telefoniczne mog¹
wymagaæ odwrotnej kolejnoœci – gdyby na wyœwietlaczu miga³
wiersz z tekstem ‘Called no.’ (Nr wywo³any), nacisn¹æ klawisz *

lub # key.

Chodzi o to, czy najpierw ma byæ wys³any numer telefoniczny, czy
kod weryfikacji.

Aby wybraæ kartê, która ma byæ u¿yta
Jeœli u¿ytkownik w powy¿szy sposób wpisa³ numery dwóch kart, to
przed zainicjowaniem po³¹czenia musi wybraæ kartê, która ma byæ
obci¹¿ona kosztem po³¹czenia.

� W menu ‘Phone book’, znaleŸæ i potwierdziæ ‘Call card
numbers’ (Nry kart kredyt.).

� Wpisaæ swój kod zabezpieczenia i potwierdziæ klawiszem
YES. Standardowym kodem jest 0000.

� Operuj¹c klawiszem nawigacji wyœwietliæ pozycjê karty,
która ma byæ u¿yta i potwierdziæ klawiszem YES

Pojawi¹ siê ustawienia uprzednio zapisane dla tej karty.

� Potwierdziæ klawiszem YES.

Uwaga! Jeœli u¿ytkownik korzysta tylko z jednej karty, to nie bêdzie musia³
wybieraæ ¿¹danej karty za ka¿dym razem gdy chce telefonowaæ “na
kartê”.

Aby zainicjowaæ po³¹czenie na
kartê telefoniczn¹ lub kredytow¹
� Wpisaæ lub wywo³aæ ze spisu telefonów numer ¿¹danego

abonenta.

� Nacisn¹æ i przytrzymaæ klawisz YES.

Telefon zacznie ³¹czyæ siê z telefonicznym numerem serwera
obs³ugi kart i w trakcie realizowania po³¹czenia poprosi o wys³anie
¿¹danego numeru (numeru lub obs³uguj¹cej osoby) oraz kodu
weryfikuj¹cego, w kolejnoœci uprzednio wyznaczonej przez
u¿ytkownika (patrz wy¿ej).

Aby w fazie realizowania po³¹czenia wys³aæ ¿¹dany numer i kod
weryfikacji, nacisn¹æ klawisz YES gdy Telefon wyœwietli ‘Send’
(Wyœlij), lub poczekaæ kilka sekund i Telefon wyœle je automatycznie.

Informacje o obszarze
Zwyk³¹ us³ugê przesy³ania krótkich wiadomoœci tekstowych mo¿na
uwa¿aæ za us³ugê osobist¹, gdy¿ dostarcza wiadomoœci
indywidualnie adresowane do danego u¿ytkownika. Natomiast
us³uga rozsy³ania wiadomoœci o obszarze (ang. Area Information,
AI) jest us³ug¹ powszechn¹, polegaj¹c¹ na jednoczesnym rozsy³aniu
ró¿nego typu wiadomoœci tekstowych wœród wszystkich
abonentów w danej komórce sieci.

Takimi wiadomoœciami mog¹ byæ np. komunikaty o stanie dróg
lokalnych lub numery telefoniczne korporacji taksówkowych.

Uwaga! Nie wszystkie sieci œwiadcz¹ tê us³ugê.
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Aby w³¹czyæ us³ugê
podawania informacji o obszarze
� W menu ‘Mail’ (Poczta) znaleŸæ ‘Area info’ (Info obszar).

� Potwierdziæ klawiszem YES.

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ ‘On’ (W³¹cz) i potwierdziæ
klawiszem YES.

Aby wy³¹czyæ informacje o obszarze
� W menu ‘Mail’ (Poczta) znaleŸæ ‘Area info’ (Info obszar).

� Potwierdziæ klawiszem YES.

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ ‘Off’ (Wy³¹cz) i potwierdziæ
klawiszem YES.

Typy wiadomoœci
Poszczególne typy informacji o obszarze maj¹ przyporz¹dkowane
3-cyfrowe kody. Obecnie wyró¿niane s¹ nastêpuj¹ce typy:

Kod Typ wiadomoœci
000 Indeks
010 Z ostatniej chwili ...Flashes
020 Szpitale
022 Lekarze
024 Apteki
030 Stan dróg g³ównych
032 Stan dróg lokalnych
034 Taksówki
040 Pogoda
050 Obszar (identyfikacja stacji bazowej)
052 Informacje o sieci
054 Us³ugi operatora
056 Informacja o numerach (krajowych)
057 Informacja o numerach (miêdzynarodowych)
058 Obs³uga klienta (klienci krajowi)
059 Obs³uga klienta (klienci miêdzynarodowi)

Informacji o rodzajach dostêpnych wiadomoœci powinien udzieliæ
operator macierzystej sieci.

W³asna lista typów wiadomoœci o obszarze
U¿ytkownik decyduje o tym, jakie typy wiadomoœci maj¹
nadchodziæ do Telefonu. Lista typów potrzebnych wiadomoœci
mo¿e zawieraæ 20 kodów.

Aby na liœcie umieœciæ nowy kod informacji o obszarze:

� W menu ‘Mail’ (Poczta) znaleŸæ ‘Area info’ (Info obszar).

� Potwierdziæ klawiszem YES.

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ ‘Edit list’ (Edyt. listy) i
potwierdziæ klawiszem YES.

Cyfry po lewej stronie podaj¹ pozycjê na liœcie. Po liœcie
mo¿na “poruszaæ siê” operuj¹c klawiszem nawigacji.

� Aby ¿¹dany kod wpisaæ na listê, znaleŸæ pierwsz¹ woln¹
pozycjê operuj¹c klawiszem nawigacji. Potwierdziæ
klawiszem YES.

� Wpisaæ nowy kod. (Aby wpisaæ np. kod 040, wystarczy
wpisaæ 40, gdy¿ poprzedzaj¹ce zero Telefon wpisze
automatycznie.)

Aby jakiœ kod usun¹æ lub zast¹piæ innym:

� W menu ‘Mail’ (Poczta) znaleŸæ ‘Area info’ (Info obszar).

� Potwierdziæ klawiszem YES.

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ ‘Edit list’ (Edyt. listy) i
potwierdziæ klawiszem YES.

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ kod, który ma byæ usuniêty z
listy i potwierdziæ klawiszem YES.

� Pojawi siê pytanie ‘Erase?’ (Usun¹æ?).
• Aby kod usun¹æ, odpowiedzieæ klawiszem YES.
• Aby kod zast¹piæ innym, jeden raz nacisn¹æ klawisz

nawigacji W PRAWO i potwierdziæ klawiszem YES.
Nastêpnie wpisaæ nowy kod i potwierdziæ klawiszem YES.

Aby odbieraæ informacje o obszarze
Wiadomoœæ nades³ana z obszaru zostaje zapisana do pamiêci
Telefonu. Nale¿y zauwa¿yæ, na jeden kod mo¿e byæ zapisana tylko
jedna wiadomoœæ, a wiêc nowa wiadomoœæ zostanie zapisana na
miejsce starej.
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Gdy opcja “Area Info” (Info obszar) jest aktywna, to nadsy³ane
wiadomoœci u¿ytkownik mo¿e odczytywaæ za pomoc¹ funkcji
‘Area messages’ (Wiadomoœci lokalne), oferowanej przez menu
‘Mail’ (Poczta).

� W menu ‘Mail’ (Poczta) znaleŸæ i wybraæ ‘Area messages’
(Wiadomoœci lokalne).

� ¯¹dany kod znaleŸæ operuj¹c klawiszem nawigacji.

� Znaleziony kod potwierdziæ klawiszem YES i wiadomoœæ
odczytaæ.

Budzik
Telefon ma wbudowan¹ funkcjê budzika. Gdy ta funkcja jest
aktywna, to obok wyœwietlenia aktualnej godziny na wyœwietlaczu
widoczny jest symbol dzwonka (B).

Budzik odzywa siê nawet gdy Telefon jest wy³¹czony. Ponadto miga
wtedy podœwietlenie klawiatury i wyœwietlacza. G³oœnoœæ budzika
zale¿y od ustawienia g³oœnoœci sygnalizacji dzwonienia.

Sygnalizacja trwa 60 sekund i jeœli u¿ytkownik jej nie wy³¹czy, to
jest powtarzana co ka¿de 9 minut (snooze).

Aby nastawiæ budzik:

� W menu ‘Clock’ (Zegar) znaleŸæ i wybraæ ‘Set alarm’
(Nast.alarm).

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ opcjê ‘New time’ (Nowy czas).

� Potwierdziæ klawiszem YES.

� Wpisaæ z klawiatury czas budzenia w godzinach i minutach.

� Potwierdziæ klawiszem YES.

Uwaga! Jeœli w funkcji ‘Clock mode’ (Tryb zegara) u¿ytkownik wybra³
format 12-godzinny, to klawiszami * i # mo¿e na przemian
w³¹czaæ ‘am’ i ‘pm’.

Aby wy³¹czyæ sygnalizacjê:

� Gdy rozlega siê sygnalizacja budzika, mo¿na j¹ wy³¹czyæ
przez naciœniêcie dowolnego klawisza.

� Jeœli budzenie ma powtórzyæ siê, nacisn¹æ klawisz YES.

Aby wy³¹czyæ funkcjê budzika:

� W menu ‘Clock’ (Zegar) znaleŸæ i potwierdziæ ‘Set alarm’
(Nast.alarm).

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ ‘Off’ (Wy³¹cz).

� Potwierdziæ klawiszem YES.

Kalkulator
Wbudowany kalkulator Telefonu wykonuje cztery podstawowe
dzia³ania arytmetyczne – dodaje, odejmuje, mno¿y i dzieli.

Przyk³ad u¿ycia kalkulatora:

W tym przyk³adzie podzielimy 134 przez 32.

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ menu ‘Calculator’
(Kalkulator) i potwierdziæ klawiszem YES.

� Wpisaæ 134.

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ znak dzielenia (/) i
potwierdziæ klawiszem YES.

� Wpisaæ 32.

� Klawiszem nawigacji znaleŸæ znak równoœci (=) i
potwierdziæ klawiszem YES.

Aby odczytaæ wynik, mo¿na tak¿e nacisn¹æ #.

� Aby usun¹æ cyfry z wyœwietlacza, nacisn¹æ CLR.

Aby wpisaæ znak przecinka dziesiêtnego:

l Naciskaæ *.

Aby mno¿yæ:

l Dwukrotnie nacisn¹æ *.
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Jak Telefon eksploatowaæ bezpiecznie i sprawnie

Wstêp
Telefon komórkowy jest urz¹dzeniem nadawczo-odbiorczym.
Gdy jest w³¹czony, nie tylko odbiera, ale tak¿e nadaje sygna³y
sterowania, a wiêc promieniuje fale elektromagnetyczne o
czêstotliwoœciach radiowych. Zale¿nie od typu zakupionego
telefonu, pracuje on w ró¿nych pasmach czêstotliwoœci i stosuje
powszechnie u¿ywane systemy modulacji. Poziomem mocy
nadawania steruje system obs³uguj¹cy po³¹czenia.

Szkodliwoœæ promieniowania radiowego
W roku 1996 ICNIRP – Miêdzynarodowa Komisja Ochrony Przed
Promieniowaniem Niejonizuj¹cym, dzia³aj¹ca pod egid¹ Œwiatowej
Organizacji Zdrowia (WHO), opublikowa³a raport okreœlaj¹cy
graniczne wartoœci natê¿enia pól o czêstotliwoœciach radiowych
wytwarzanych przez rêczne telefony komórkowe. Zgodnie z tym
raportem opartym na dostêpnych wynikach badañ, nie ma
dowodów na to, by przenoœne urz¹dzenia koñcowe (tzw.
terminale) mog³y mieæ negatywny wp³yw na zdrowie cz³owieka,
jednak pod warunkiem, ¿e urz¹dzenia te spe³niaj¹ wymagania
zalecone przez Komisjê. Wszystkie komórkowe telefony firmy
Ericsson s¹ zgodne z zaleceniami ICNIPR i spe³niaj¹
miêdzynarodowe normy okreœlaj¹ce bezpieczne poziomy nara¿eñ
na energiê o czêstotliwoœciach radiowych:

• wstêpn¹ normê europejsk¹ CENELEC ENV50166-2

• normê ANSI/IEEE C95.1-1992 (USA, kraje Azji i Pacyfiku)

U¿ytkownik telefonu mo¿e jeszcze bardziej zredukowaæ nara¿enie
na energiê promieniowania o czêstotliwoœciach radiowych przez
ograniczenie czasu trwania po³¹czeñ i maksymalnie wydajne,
sprawne wykorzystywanie mocy nadajnika telefonu.

Sprawne u¿ytkowanie telefonu
Optymaln¹ ³¹cznoœæ przy minimalnym poborze pr¹du z
akumulatorowej baterii telefonu mo¿na osi¹gn¹æ stosuj¹c siê do
nastêpuj¹cych zaleceñ:

• Trzymaæ telefon tak, jak s³uchawkê konwencjonalnego
(przewodowego) aparatu telefonicznego. Antenê kierowaæ ku
górze, ponad ramiê i mówiæ bezpoœrednio do mikrofonu. Jeœli
antena jest wysuwana, to podczas rozmowy powinna byæ w
pe³ni wysuniêta.

• Nie dotykaæ anteny podczas u¿ytkowania telefonu. Trzymanie
anteny podczas rozmowy wp³ywa na jakoœæ rozmowy, zmusza
telefon do pracy moc¹ wiêksz¹ ni¿ to jest potrzebne, co
powoduje skracanie czasu prowadzenia rozmowy i czasu
gotowoœci telefonu.

Ochrona i wymiana anteny
• Nie zginaæ anteny, gdy¿ mo¿e przy tym ulec uszkodzeniu i

ponadto pogarsza to jakoœæ ³¹cznoœci.

• Nie u¿ywaæ telefonu z uszkodzon¹ anten¹. W razie
uszkodzenia anteny, oddaæ telefon do naprawy w
autoryzowanej placówce serwisowej. Mo¿na u¿ywaæ
wy³¹cznie anten typu wskazanego przez firmê Ericsson do tego
typu telefonu.

• Nie u¿ywaæ anten przeznaczonych do telefonów innych
typów. U¿ycie innej anteny, przerabianie anteny lub
stosowanie jakichkolwiek przystawek mo¿e spowodowaæ
uszkodzenie telefonu i naruszenie odnoœnych przepisów.
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Kierowanie pojazdami
U¿ywanie telefonów przez kierowcê jest przedmiotem przepisów
o ruchu drogowym. Kierowca powinien zapoznaæ siê z odnoœnymi
przepisami obowi¹zuj¹cymi w kraju, w którym siê porusza.

Jeœli korzystanie z telefonu podczas kierowania pojazdem jest
dozwolone, to przynajmniej nale¿y:

• skupiaæ ca³¹ uwagê na kierowaniu pojazdem;

• korzystaæ z dodatkowego wyposa¿enia umo¿liwiaj¹cego
prowadzenie rozmów bez odrywania r¹k od kierownicy;

• jeœli warunki na drodze na to pozwalaj¹, to przed
zainicjowaniem lub przyjêciem po³¹czenia nale¿y zjechaæ na
bok i pojazd zaparkowaæ.

Promieniowana przez telefon energia o czêstotliwoœciach
radiowych mo¿e oddzia³ywaæ na niektóre elektroniczne
urz¹dzenia i uk³ady pojazdu. Ponadto, niektórzy producenci
pojazdów wrêcz zabraniaj¹ pos³ugiwania siê telefonami
komórkowymi w pojazdach ich produkcji. Nale¿y zapytaæ
przedstawiciela producenta pojazdu, czy pos³ugiwanie siê
telefonem nie bêdzie wp³ywa³o na elektronikê danego modelu
pojazdu.

Urz¹dzenia elektroniczne
Wiêkszoœæ nowoczesnych urz¹dzeñ elektronicznych, np.
stanowi¹cych wyposa¿enie szpitali i pojazdów, to urz¹dzenia
ekranowane przed dzia³aniem pól o czêstotliwoœciach radiowych.
Istnieje jednak wiele urz¹dzeñ nieodpornych na takie pola.

Wy³¹czaæ telefon, jeœli w danej placówce s³u¿by zdrowia znajduj¹
siê napisy zabraniaj¹ce pos³ugiwania siê telefonami komórkowymi.

Nie u¿ywaæ telefonu w pobli¿u urz¹dzeñ medycznych bez
zezwolenia miejscowego personelu.

Telefony radiowe mog¹ wp³ywaæ na pracê niektórych
rozruszników serca, aparatów dla s³abos³ysz¹cych i innych
wszczepianych urz¹dzeñ medycznych. Osoby z wszczepionym
rozrusznikiem powinny byæ œwiadome, ¿e u¿ywanie telefonu

bardzo blisko rozrusznika mo¿e spowodowaæ jego niew³aœciwe
dzia³anie. Takie osoby powinny unikaæ noszenia w³¹czonego
telefonu bezpoœrednio ponad rozrusznikiem, np. w kieszeni na
piersi. Podczas rozmowy telefon nale¿y trzymaæ przy uchu
naprzeciwlegle do rozrusznika. Jeœli odleg³oœæ pomiêdzy telefonem
a rozrusznikiem jest wiêksza od 15 centymetrów, to ryzyko
zak³ócenia pracy rozrusznika jest niewielkie. Bli¿sze informacje na
ten temat mo¿e podaæ kardiolog.

Samoloty
• Wy³¹czyæ telefon przed wejœciem na pok³ad samolotu.

• Nie u¿ywaæ telefonu na terenie lotniska bez zgody personelu.

Aby zapobiec mo¿liwoœci zak³ócenia pracy urz¹dzeñ i systemów
samolotu, nie wolno u¿ywaæ telefonu podczas lotu.

£adowarka – zasilanie z sieci elektrycznej
• Stosowaæ wy³¹cznie ³adowarkê typu przeznaczonego do

danego typu telefonu. £adowarkê pod³¹czaæ tylko do Ÿród³a o
odpowiednim napiêciu, podanym na ³adowarce.

• Aby unikn¹æ uszkodzenia kabla sieciowego ³adowarki, od³¹czaæ
go chwytaj¹c za wtyk, a nie za kabel.

• Dbaæ o to, by kabel nie by³ deptany, zagniatany, naprê¿any,
b¹dŸ w jakikolwiek sposób nara¿ony na uszkodzenie.

• Aby unikn¹æ zagro¿enia pora¿eniem elektrycznym, przed
przyst¹pieniem do czyszczenia ³adowarkê od³¹czyæ od sieci
elektrycznej. Telefon czyœciæ miêkk¹ œciereczk¹ lekko zwil¿on¹
³agodnym roztworem myd³a.

Dzieci
Nie dopuszczaæ, by dzieci bawi³y siê telefonem. Mog³yby zrobiæ
sobie krzywdê lub telefon uszkodziæ.
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Tereny, na których prowadzone s¹ wybuchy
Wy³¹czaæ telefon znajduj¹c siê na terenach, na których
prowadzone s¹ prace przy u¿yciu ³adunków wybuchowych.
Detonowanie ³adunków bywa sterowanie zdalnie drog¹ radiow¹.
Takie tereny powinny byæ odpowiednio oznaczone.

Atmosfery gro¿¹ce wybuchem
Wy³¹czaæ telefon znajduj¹c siê w miejscach, w których mo¿e
panowaæ b¹dŸ panuje atmosfera wybuchowa. Nale¿y pamiêtaæ, ¿e
w rzadkich przypadkach telefon mo¿e spowodowaæ iskrzenie, a
iskra mo¿e spowodowaæ wybuch lub po¿ar.

Takie miejsca powinny byæ odpowiednio oznaczone. Nale¿¹ do
nich stacje benzynowe, pomieszczenia pod pok³adem ³odzi
motorowych, pomieszczenia w których unosz¹ siê opary
chemikaliów, palne py³y (m³yny, suszarnie ziarna) i drobiny
metaliczne.

Nie przewoziæ ani nie przechowywaæ palnych gazów, cieczy ani
materia³ów wybuchowych w pojeŸdzie, w którym znajduje siê
w³¹czony telefon i jego wyposa¿enie..

Dba³oœæ o produkt
• Chroniæ telefon przed wilgoci¹ i skrajnymi temperaturami.

• Stosowaæ tylko Oryginalne Akcesoria Firmy Ericsson. U¿ycie
wyposa¿enia innych producentów mo¿e spowodowaæ
uszkodzenie, po¿ar, pora¿enie elektryczne i utratê praw
gwarancyjnych.

• Nie próbowaæ rozbieraæ produktu. W œrodku nie ma ¿adnych
czêœci, które u¿ytkownik móg³by wymieniaæ, stroiæ b¹dŸ
naprawiaæ. Naprawy nale¿y zlecaæ wy³¹cznie autoryzowanym
ccentrom serwisowym.
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Gwarancja

Je¿eli posiadany przez Was produkt Ericsson wymaga obs³ugi
gwarancyjnej, nale¿y zwróciæ produkt do dealera/sprzedawcy, u
którego dokonano zakupu. Je¿eli posiadany przez Was produkt
Ericsson wymaga obs³ugi gwarancyjnej podczas pobytu za granic¹,
us³ugi te s¹ dostêpne w krajach wymienionych w za³¹czonym
Miêdzynarodowym Œwiadectwie Gwarancyjnym.

W przypadku trudnoœci, dane dotycz¹ce naszej autoryzowanej
sieci us³ugowej mo¿na otrzymaæ w miejscowym oddziale Ericsson.

Nasza gwarancja
Ericsson gwarantuje, ¿e produkt jest wolny od wad fizycznych w
chwili zakupu i pozostanie takim przez okres kolejnych dwunastu
(12) miesiêcy.

Zakres naszych obowi¹zków
Je¿eli w okresie gwarancji produkt bêdzie dzia³aæ wadliwie podczas
normalnego u¿ytkowania na skutek wad materia³owych lub
wykonania, Ericsson wedle swojego uznania naprawi albo wymieni
produkt na podanych ni¿ej warunkach. Oddzia³y Ericsson,
autoryzowani dystrybutorzy lub autoryzowane oœrodki us³ugowe
w krajach wymienionych w za³¹czonym Miêdzynarodowym
Œwiadectwie Gwarancyjnym dokonaj¹ naprawy lub wymiany
produktu na warunkach i zasadach okreœlonych w warunkach
gwarancji. W przypadku braku okreœlonego produktu w danym
kraju zostanie on wymieniony na produkt podobny.

Warunki
� Uprawnienia wynikaj¹ce z gwarancji przys³uguj¹ pod

warunkiem okazania orygina³u œwiadectwa gwarancyjnego,

wydanego nabywcy przez dealera, zawieraj¹cego numer
seryjny produktu oraz datê jego zakupu. Ericsson
zastrzega sobie prawo do odmowy wykonania us³ug
gwarancyjnych je¿eli w/w informacje zosta³y usuniête lub
zmienione po nabyciu produktu. W przypadku utraty
œwiadectwa gwarancyjnego dowodem dokonania zakupu
bêdzie orygina³ faktury okazany dealerowi, od którego
nabyto produkt.

� Gwarancja nie obejmuje okolicznoœci innych ni¿ wady
materia³owe, projektowe i wykonania. Gwarancj¹ nie s¹
objête:
• okresowe kontole, konserwacja, naprawa i wymiana

czêœci z powodu ich normalnego zu¿ycia, wymiana
uszkodzonych baterii lub aktualizacja oprogramowania
ze wzglêdu na zmiany parametrów sieci;

• uszkodzenia produktu wynikaj¹ce z:
– niew³aœciwej eksploatacji, niezgodnej z instrukcj¹, zasadami

obs³ugi i przeznaczeniem produktu oraz zainstalowania
lub u¿ytkowania produktu w sposób niezgodny z
obowi¹zuj¹cymi normami technicznymi lub przepisami
bezpieczeñstwa;

– naprawy wykonanej przez nieautoryzowane warsztaty
us³ugowe, otworzenia produktu przez osoby
nieuprawnione;

– z przyczyn zewnêtrznych;
– si³y wy¿szej oraz innych przyczyn niezale¿nych od firmy

Ericsson, w tym miêdzy innymi spowodowanych
wy³adowaniami atmosferycznymi, wod¹ po¿arem,
niepokojami spo³ecznymi czy niew³aœciw¹ wentylacj¹.

� Produkt nie zostanie uznany za wadliwy pod wzglêdem
materia³owym, projektowym ani wykonania, je¿eli musi
zostaæ zaadaptowany, zmieniony lub skorygowany w celu
spe³nienia krajowych lub miejscowych wymagañ technicznych
lub obowi¹zuj¹cych przepisów bezpieczeñstwa w innym
kraju ni¿ ten, dla którego produkt taki zosta³ pierwotnie
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zaprojektowany i wytworzony. Gwarancja nie obejmuje
zwrotu kosztów takich adaptacji, zmian lub korekt ani
prób ich wykonania niezale¿nie od tego, czy zosta³y one
wykonane prawid³owo, oraz uszkodzeñ wynik³ych z tych
czynnoœci, a tak¿e adaptacji, zmiany lub korygowania w
celu rozbudowy produktu z jego normalnego zakresu
przeznaczenia objêtego instrukcj¹ produktu. W/w zmiany
adaptacyjne mog¹ byæ objete gwarancj¹ w przypadku
uzyskania uprzedniej pisemnej zgody firmy Ericsson na ich
dokonanie.

� Naprawa lub wymiana na warunkach tej gwarancji nie
uprawniaj¹ do przed³u¿enia ani te¿ odnowienia okresu
gwarancji. Naprawa lub wymiana na warunkach tej
gwarancji mo¿e zostaæ dokonana przy zastosowaniu
funkcjonalnie równowa¿nych, wyremontowanych
zespo³ów. Czêœci lub komponenty wymienione staj¹ siê
w³asnoœci¹ Ericsson.

� Gwarancja nie narusza ustawowych uprawnieñ klienta w
ramach obowi¹zuj¹cych w danym kraju przepisów
prawnych ani te¿ uprawnieñ konsumenta wobec dealera
wynikaj¹cych z zawarcia umowy kupna-sprzeda¿y.

Przy braku odnoœnego ustawodawstwa krajowego, gwarancja
stanowi jedyny i wy³¹czny œrodek dostêpny nabywcy Ericsson, jego
oddzia³y i dystrybutorzy nie bêd¹ odpowiedzialni za jakiekolwiek
szkody zwi¹zane lub wynikowe, powstaj¹ce z naruszenia jakiejkolwiek
jednoznacznie wyra¿onej czy domyœlnej gwarancji wydanej na
produkt.
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wy³¹czanie 12
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w³¹czanie/wy³¹czanie 40

N
Notatnik . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12
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Wydanie pierwsze (wrzesieñ 1998)

Niniejszy podrêcznik zostaje wydany przez firmê Ericsson Mobile
Communications AB bez jakiejkolwiek formalnej gwarancji. Firma Ericsson
Mobile Communications AB zastrzega sobie prawo wnoszenia – bez
powiadamiania – zmian maj¹cych na celu usuwanie b³êdów typograficznych i
b³êdów wynik³ych z niedok³adnoœci aktualnie posiadanych informacji, oraz
wprowadzania zmian wynikaj¹cych z doskonalenia oprogramowania i/lub
produktu. Takie zmiany bêd¹ jednak uwzglêdniane w nowych wydaniach
podrêcznika.

Wszelkie prawa zastrze¿one.

© Ericsson Mobile Communications AB, 1998.

Numer publikacji: PL/LZT 126 1471 R2A

Drukowane w Szwecji.

Symbol umieszczany na naszych produktach oznacza, ¿e dany produkt zosta³
poddany certyfikacji na zgodnoœæ z dyrektyw¹ 89/336/EEC (kompatybilnoœæ
elektromagnetyczna), dyrektyw¹ 91/263/EEC (telekomunikacja) i dyrektyw¹
73/23/EEC (urz¹dzenia niskonapiêciowe) w zakresie ich stosownoœci. Tak
oznaczone produkty spe³niaj¹ nastêpuj¹ce normy:

Telefony komórkowe i wspó³pracuj¹ce akcesoria:

• ETS 300 342-1 (kompatybilnoœæ elektromagnetyczna w europejskiej cyfrowej
telekomunikacji komórkowej).

Akcesoria nie ³¹czone bezpoœrednio z telefonem komórkowym:

• EN 50081 (kompatybilnoœæ elektromagnetyczna – emisje w³asne)

• EN 50082 (kompatybilnoœæ elektromagnetyczna – w³asna odpornoœæ)
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